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Conditions générales SEPAY
Les présentes conditions générales se composent de deux parties, à savoir (A) les dispositions générales qui sont applicables à toutes les 
prestations de services de SEPAY et (B) les conditions complémentaires spécifiques qui s’appliquent à la fourniture de certaines catégories 
de produits/services. En outre, il est parfois fait référence à des Conditions générales supplémentaires pour des conditions complémentaires 
spécifiques, applicables à certains produits/services. Seule la version néerlandaise des présentes Conditions générales est contraignante. En
cas d’incohérence ou de contradiction entre la version néerlandaise et une quelconque traduction ou autre version linguistique des présentes 
Conditions générales, la version néerlandaise prévaudra.

A.I.	 DISPOSITIONS GÉNÉRALES

Définitions
Coditions générales : les présentes conditions générales, se composant des par- 

ties A et B et des chapitres qui y figurent.
Moyens d’authentification : les (la combinaison de) données et/ou moyens avec 

lesquels le Client peut s’authentifier auprès de SEPAY, comme la combinaison 
du nom d’utilisateur/ mot de passe, des codes ou codes PIN uniques générés 
ou non au moyen de dispositifs, etc., que le Client peut utiliser pour modifier 
les données client, acheter des Produits et/ou Services et obtenir des 
informations de gestion à partir des systèmes de gestion d’informations mis à 
sa disposition par SEPAY via le Point de vente.1.1.

SEPAY : SEPAY B.V., et/ou les sociétés faisant partie du même groupe, qui a son 
siège statutaire à La Haye, Pays-Bas 

Services : les services spécifiés dans le Contrat, qui sont fournis par SEPAY, tels que 
les services de paiement, les services relatifs aux informations de gestion et 
les droits d’usage des logiciels (applications par exemple).

Documentation : les manuels, manuels d’utilisation et instructions fournis par 
SEPAY et concernant les Produits et les Services.

Défaut : la non-conformité substantielle d’un Produit ou d’un Service à la 
Documentation.

Modes de communications habituels : par courrier postal, par courrier 
électronique, par fax ou via MySEPAY.

Installation : le raccordement et la mise en état de fonctionnement des Produits 
et/ ou Services concernés par SEPAY sur le site du Client ou non.

Client : la personne morale avec qui SEPAY a conclu un Contrat.
MySEPAY : l’environnement en ligne entretenu par SEPAY dans l’intérêt du Client, 

sur lequel le Client peut se connecter à l’aide des Moyens d’authentification 
en vue de l’achat de Produits et/ou Services particuliers auprès de SEPAY.

Assistance : le Service convenu entre SEPAY et le Client dans un Contrat, qui 
prévoit la mise à disposition d’un service d’assistance chargé de répondre aux 
questions des utilisateurs et de traiter les défaillances signalées ainsi que la 
résolution – en fonction du type de contrat de service conclu – de défaillances 
et/ou de Défauts et la maintenance, ou la fourniture d’une assistance par voie 
électronique.

Contrat : le contrat portant sur la livraison de Produits ou de Services par SEPAY 
au Client.

Partie : le Client ou SEPAY.
Plug & Play : la préparation par SEPAY des Produits concernés et leur envoi au 

Client de sorte que ce dernier puisse lui-même les raccorder et les mettre 
en place.

Produits : les éléments et logiciels spécifiés dans le Contrat tels que ceux intégrés 
dans les équipements de télécommunications et TIC que SEPAY vend, loue ou 
prête au Client, ou fournit à ce dernier à des fins d’utilisation.

Service de télécommunications : le service de télécommunications mobile fourni 
par SEPAY, comme spécifié dans le Contrat.

Applicabilité
Le Chapitre A (« Dispositions générales ») des Conditions générales s’applique à toutes 

les offres et tous les Contrats pour lesquels SEPAY livre des Produits et/ou Services 
au Client. En outre, les dispositions des autres chapitres plus spécifiques des 
présentes Conditions générales s’appliquent lorsque SEPAY livre au Client les 
Produits et Services pertinents concernés, exposés dans ces chapitres.

En cas d’éventuelles contradictions entre le Chapitre A (« Dispositions générales ») et 
les chapitres plus spécifiques, les chapitres plus spécifiques prévaudront. En cas 
de contradictions entre les chapitres plus spécifiques, les chapitres plus haut 
placés prévaudront (par exemple, le Chapitre B1 prévaut sur A). Les dispositions 
des conditions générales supplémentaires spécifiques (telles que les Conditions 
générales supplémentaires concernant les Méthodes de paiement) et/ou du 
Contrat prévaudront sur tout ce qui précède.

Les dérogations et extensions aux présentes Conditions générales ou aux Contrats y 
compris des accords passés verbalement – ne sont valables que si elles ont été 
confirmées par SEPAY via les Modes de communications habituels.

L’applicabilité de conditions d’achat ou d’autres conditions du Client est expressément 
exclue.

Si une quelconque disposition des présentes Conditions générales, des conditions 
générales supplémentaires ou du Contrat est nulle ou annulée ou si elle est non 
valide ou non applicable pour un autre motif, les autres dispositions des présentes 
Conditions générales, des conditions générales supplémentaires et/ou du Contrat 
resteront pleinement en vigueur. Dans ce cas, les Parties se concerteront pour 
convenir de nouvelles dispositions en remplacement des dispositions non valides, 
auquel cas la finalité et la portée des dispositions non valides seront autant que 
possible respectées.

SEPAY se réserve le droit de modifier ou de compléter les Conditions générales, les 
conditions générales supplémentaires et le Contrat. SEPAY publie la version la plus 
récente des Conditions générales, des Conditions générales supplémentaires et du 
Contrat sur son site Internet. De telles modifications ou extensions sont valables 
également pour des Contrats déjà conclus. Ces modifications et ajouts prennent 
effet à leur date de publication sur le site Web de SEPAY. Le Client a le droit, dans 
le mois suivant la date d’effet de la modification des Conditions générales, des 
conditions générales supplémentaires ou du Contrat, d’annuler le Contrat via les 
Modes de communication habituels.

Réalisation d’un Contrat
Sauf indication contraire expresse, toutes les offres ainsi que les prix, redevances et 

délais indiqués par SEPAY sont toujours sans engagement et révocables par SEPAY. 
Le Client garantit l’exactitude et la complétude des données fournies par ses soins 

ou en son nom à SEPAY, données sur lesquelles SEPAY fonde son offre.
Sauf convention ou indication contraire dans les présentes Conditions générales ou dans 

les conditions générales supplémentaires, un Contrat est réalisé par l’apposition 
de la signature du Client sur une offre ou sur un accord, conformément aux Modes 
de communications habituels.

Sauf indication contraire sur un site Internet de SEPAY, dans les présentes Conditions 
générales ou dans les conditions générales supplémentaires, les contrats qui 
sont formés par voie électronique ne sont réalisés qu’après confirmation par 
SEPAY d’une demande ou d’une commande du Client ou au nom de celui-ci. Sauf 
preuve du contraire, les données administratives de SEPAY sont déterminantes 
et contraignantes pour le contenu du Contrat et servent de preuve du Contrat. 
SEPAY est en droit à tout instant de refuser une commande sans indication de 
motifs, refus qui sera communiqué par SEPAY au Client dans les meilleurs délais. 
Les articles 6:227b alinéa 1 et 6:227c du Code civil ne s’appliquent pas.

Exécution du Contrat
SEPAY s’efforcera d’honorer ses obligations. SEPAY ne peut pas garantir que les Produits 

et Services fonctionneront à tout moment sans limitations, interruptions, Défauts 
ou défaillances.

SEPAY se réserve le droit, sans que cela puisse donner lieu à une indemnisation du 
Client, d’apporter aux Produits ou Services ainsi qu’à la Documentation et aux 
procédures, des modifications ou des améliorations que SEPAY juge utiles ou 
nécessaires. Le Client s’engage à accepter ces améliorations et modifications et à 
suivre les instructions données par SEPAY pour leur mise en œuvre.

Tous les délais de livraison et autres indiqués par SEPAY sont des délais approxima- tifs 
fixés sur la base des données et des circonstances dont SEPAY avait connaissance 
à la date de la conclusion du Contrat. Les délais de livraison et autres indiqués ne 
seront jamais considérés comme des délais de rigueur. Le non-respect d’un délai 
de livraison ou autre n’entraîne pas un manquement de la part de SEPAY.

SEPAY dispose dans l’intérêt du Client d’une procédure de traitement des réclamations.
Si le vocable « Client » désigne plusieurs personnes (morales) ou sociétés ou si le 

Contrat a été conclu par plusieurs Clients conjointement, tous sont solidairement 
responsables et tenus d’honorer l’ensemble des obligations incombant au Client 
au titre du Contrat.

Le Client se comportera en bon père de famille lorsqu’il utilisera les Produits et Services 
qui lui sont loués, prêtés ou mis d’une autre manière à disposition par SEPAY et 
sera responsable d’une telle utilisation.

Le Client apportera à SEPAY, à sa première demande, toute la collaboration nécessaire 
à l’exécution du Contrat par SEPAY. On entend également par là la garantie d’un 
accès aux sites, systèmes informatiques et environnements Internet du Client en 
vue de l’exécution de l’Assistance et de l’Installation.

SEPAY est autorisée à recourir aux services de tierces parties dans la réalisation du 
Contrat sans le consentement du Client. SEPAY fera preuve de la vigilance requise 
pour sélectionner ces tierces parties.

Fourniture de Produits
Le transport et l’expédition des Produits au Client s’effectuent aux frais et risques 

du Client. En ce qui concerne les commandes de livraison de Produits et/ou de 
Services, SEPAY se réserve le droit d’effectuer ces tâches en plusieurs parties ou 
de manière fractionnée et de les facturer.

Sauf convention contraire, ou en cas de Plug & Play, SEPAY est en charge de l’Installation 
du Produit. Le raccordement du Produit (en cas de Plug & Play) par le Client est 
effectué à ses propres frais et risques.

Garantie
Les éventuels Défauts et défaillances survenant pendant une période de 6 mois après 

la fourniture initiale d’un Produit ou Service seront réparés ou résolus par SEPAY 
gratuitement et au mieux de ses possibilités.

Si un Défaut ou une défaillance a été réparé et qu’il se produit de nouveau dans les 3 mois 
suivant la réparation, SEPAY tentera une nouvelle fois de réparer ou de résoudre 
ce Défaut ou cette défaillance gratuitement et au mieux de ses possibilités.

Si, à la seule appréciation de SEPAY, un Défaut ou une défaillance résulte de l’utilisation 
inadéquate du Produit par le Client ou par un tiers ou d’une autre cause non 
attribuable à SEPAY, le Client n’a droit à aucune réparation gratuite.

Toutes les réparations effectuées par SEPAY – indépendamment du fait qu’elles soient 
effectuées gratuitement ou non – le sont au mieux de ses possibilités. SEPAY ne 
peut toutefois pas garantir qu’il sera toujours effectivement remédié ou possible 
de remédier à un Défaut ou une défaillance.

Durée, résiliation et conséquences d’une résiliation
La durée (initiale) du Contrat est définie dans le Contrat, dans un enregistrement sur site 

Web ou dans un enregistrement vocal. Si aucune durée n’est stipulée, le Contrat 
est conclu pour une durée d’un (1) an.

Sauf disposition contraire dans le Contrat, le Contrat, à l’issue de sa durée initiale, sera 
renouvelé automatiquement et à chaque fois pour une période d’un (1) an, à 
moins d’avoir été résilié valablement et dans le délai imparti.

La résiliation intervient via les Modes de communications habituels, avec enregistrement 
des données appropriées ou via un enregistrement vocal, les données appropriées 
étant enregistrées, et uniquement à la fin de la période (renouvelée) du Contrat, 
moyennant un délai de préavis d’au moins trois (3) mois. Une résiliation anticipée 
d’un Contrat concernant des Services n’est pas possible.

SEPAY est habilitée, sans être tenue à une quelconque restitution de montants déjà 
perçus ou à indemnisation, à résilier tout ou une partie du Contrat (qui, par sa 
nature, n’a pas déjà pris fin) en adressant un avis via les Modes de communications 
habituels, sans mise en demeure et avec effet immédiat si :
•	 une mise en redressement judiciaire provisoire ou non ou la procédure de 

médiation pour surendettement est demandée ou accordée à l’égard du 
Client ;

•	 une faillite risque d’être demandée ou est demandée à l’égard du Client ou le 
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Allgemeine Geschäftsbedingungen
Diese allgemeinen Geschäftsbedingungen bestehen aus zwei Abschnitten, nämlich aus (A) allgemeinen Bestimmungen, die auf alle Leistungen 
von SEPAY Anwendung finden,
und aus (B) spezifischen ergänzenden Bedingungen, die auf die Lieferung von Produkten sowie die Erbringung von Diensten Anwendung finden, 
die in bestimmte Kategorien fallen. Daneben
wird an manchen Stellen auf Ergänzende Allgemeine Geschäftsbedingungen für den Bereich Zahlungsmethoden verwiesen. 

A.I 	 ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN

Definitionen
Allgemeine Geschäftsbedingungen: diese allgemeinen Geschäfts-

bedingungen, bestehend aus den Abschnitten A und B und den darin 
enthaltenen Kapiteln.

Authentifizierungsmittel: die (Kombination von) Daten und/oder Mittel(n), 
mit denen sich der Händler gegenüber SEPAY authentifizieren kann, darin 
inbegriffen, ohne darauf beschränkt zu sein, die Kombination aus einem 
Benutzernamen und einem Passwort, einmalige gegebenenfalls durch 
Hilfsmittel generierte (PIN-)Codes usw., mit deren Hilfe der Händler seine 
Daten anpassen kann, Produkte und/oder Dienste abnehmen kann und/
oder auf Managementinformationen aus den dem Händler durch SEPAY 
u.a. über Mein SEPAY oder auf anderem Weg zur Verfügung gestellten 
Informationsmanagementsystemen zugreifen kann.

SEPAY: SEPAY B.V., eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung nach 
niederländischem Recht, und/oder ihre Konzerngesellschaften mit 
Satzungssitz in Den Haag.

Dienste: die im Vertrag spezifizierten Dienste, die durch SEPAY erbracht 
werden, wie etwa Bezahldienste, Managementinformationsdienste und 
Nutzungsrechte für Software und Apps.

Dokumentation: die durch SEPAY im Zusammenhang mit den Produkten und 
Diensten zur Verfügung gestellten (Benutzer-)Handbücher und Anweisungen.

Mangel: der Umstand, dass ein Produkt oder Dienst in wesentlicher Hinsicht 
nicht der zur Verfügung gestellten Dokumentation entspricht.

Übliche Kommunikationsmittel: per Brief, per E-Mail oder über Mein SEPAY.
Installation: der Umstand, dass SEPAY die betreffenden Produkte und/oder 

Dienste, gegebenenfalls bei dem Händler vor Ort, einsatzbereit macht und 
anschließt. 

Händler: die juristische Person, mit der SEPAY einen Vertrag geschlossen hat.
Mein SEPAY: die durch SEPAY zu Gunsten des Händlers betriebene Online- 

Umgebung, in die sich der Händler im Wege der Authentifizierungsmittel 
einloggen kann, um bestimmte Produkte und/oder Dienste von SEPAY 
abzunehmen.

Unterstützung: der zwischen SEPAY und dem Händler in einem Vertrag 
vereinbarte Dienst in Bezug auf die Bereitstellung eines Helpdesks für 
Benutzerfragen und Störungsmeldungen und – je nachdem, welche Art 
von Servicevertrag abgeschlossen wurde – in Bezug auf die Behebung von 
Störungen und/oder Mängeln, die Durchführung von Wartungsarbeiten oder 
die Bereitstellung von Unterstützung auf elektronischem Weg.

Vertrag: Vertrag über die Lieferung von Produkten oder die Erbringung von 
Diensten durch SEPAY an/für den Händler.

Partei: der Händler oder SEPAY.
Plug & Play: der Umstand, dass SEPAY die betreffenden Produkte einsatzbereit 

macht und an den Händler verschickt, so dass der Händler diese selbst 
anschließen und in Gebrauch nehmen kann.

Produkte: die im Vertrag spezifizierten Sachen und die Software, die in 
ICT- und Telekommunikationsgeräten integriert ist, die SEPAY dem Händler 
verkauft, vermietet, verleiht oder anderweitig zur Nutzung bereitstellt.

Telekommunikationsdienst: der im Vertrag näher spezifizierte mobile 
Telekommunikationsdienst, der durch SEPAY angeboten wird.

Anwendungsbereich
Kapitel A. („Allgemeine Bestimmungen“) der Allgemeinen Geschäftsbedingungen 

findet Anwendung auf alle Angebote und Verträge, auf deren Grundlage SEPAY 
Produkte an den Händler liefert und/oder Dienste für den Händler erbringt. 
Daneben finden die Bestimmungen aus den anderen spezifischeren Kapiteln 
aus diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen Anwendung, wenn SEPAY die 
betreffenden relevanten Produkte und Dienste, wie in diesem Kapitel beschrieben, 
an den Händler liefert beziehungsweise für den Händler erbringt. 

Bei etwaigen Widersprüchen zwischen Kapitel A. („Allgemeine Bestimmungen“) 
und den spezifischeren Kapiteln haben die spezifischeren Kapitel Vorrang. Bei 
etwaigen Widersprüchen zwischen den spezifischeren Kapiteln untereinander 
hat das/haben die höher platzierte/n Kapitel Vorrang (so hat beispielsweise 
Kapitel B1 Vorrang vor A). Regelungen aus ergänzenden allgemeinen Bedingungen 
(etwa den Ergänzenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen im Bereich der 
Zahlungsmethoden) und/oder dem Vertrag haben Vorrang vor allen vorstehend 
genannten Regelungen.

Abweichungen von und Ergänzungen zu diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
oder Verträgen, darin inbegriffen mündlich getroffene Absprachen, sind nur dann 
gültig, wenn SEPAY diese bestätigt hat.

Die Anwendbarkeit von Einkaufs- oder anderen Bedingungen des Händlers wird 
ausdrücklich ausgeschlossen.

Sollte irgendeine Bestimmung aus diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen, 
ergänzenden allgemeinen Geschäftsbedingungen oder dem Vertrag nichtig 
oder anderweitig ungültig oder nicht anwendbar sein, bleiben die übrigen 
Bestimmungen aus diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen, den ergänzenden 
allgemeinen Geschäftsbedingungen und/oder dem Vertrag uneingeschränkt in 
Kraft. Die Parteien werden in diesem Fall beratschlagen, um neue Bestimmungen 
zu vereinbaren, die die ungültigen Bestimmungen ersetzen; dabei wird so weit wie 
möglich der Sinn und Zweck der ursprünglichen Bestimmungen berücksichtigt.

SEPAY behält sich das Recht vor, die Allgemeinen Geschäftsbedingungen, die 
ergänzenden allgemeinen Geschäftsbedingungen und den Vertrag zu ändern 
oder zu ergänzen. SEPAY veröffentlicht die neueste Version der Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen, der ergänzenden allgemeinen Geschäftsbedingungen und 
des Vertrags auf ihrer Website. Solche Änderungen oder Ergänzungen gelten auch 
für bereits geschlossene Verträge. Diese Änderungen und Ergänzungen treten an 
dem Datum in Kraft, an dem diese auf der SEPAY-Website veröffentlicht werden. 

Der Händler hat das Recht, der Änderung innerhalb eines Monats, nachdem die 
Änderung der Allgemeinen Geschäftsbedingungen, der ergänzenden allgemeinen 
Geschäftsbedingungen oder des Vertrags in Kraft getreten ist, über die üblichen 
Kommunikationsmittel zu widersprechen.

Abschluss eines Vertrags
Alle Angebote und Offerten ebenso wie die durch SEPAY angegebenen Preise, 

Vergütungen und Fristen sind stets unverbindlich und können durch SEPAY 
widerrufen werden, sofern nicht ausdrücklich anders angegeben. Der Händler 
steht für die Richtigkeit und Vollständigkeit der durch ihn oder in seinem Namen 
an SEPAY übermittelten Daten ein, auf die SEPAY ihr Angebot stützt.

Wenn nicht anders vereinbart oder in diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
oder den ergänzenden allgemeinen Geschäftsbedingungen anders angegeben, 
kommt ein Vertrag dadurch zustande, dass der Händler ein Angebot (eine Offerte) 
oder einen Vertrag über die üblichen Kommunikationsmittel unterzeichnet und 
SEPAY diese Unterzeichnung akzeptiert.

Wenn nicht auf einer Website von SEPAY oder in diesen Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen oder den ergänzenden allgemeinen Geschäftsbedingungen 
anders angegeben, kommen Verträge, die auf elektronischem Weg geschlossen 
werden, erst zustande, nachdem SEPAY eine durch den Händler oder in dessen 
Namen erfolgte Anfrage oder Bestellung bestätigt hat. Vorbehaltlich eines 
Gegenbeweises sind die administrativen Daten von SEPAY für den Inhalt des 
Vertrags ausschlaggebend und bindend; diese Daten dienen als Beweis für den 
Vertrag. SEPAY hat jederzeit das Recht, eine Bestellung ohne Angabe von Gründen 
abzulehnen; in einem solchen Fall wird SEPAY den Händler so schnell wie möglich 
davon in Kenntnis setzen. Artikel 6:227b Absatz 1 und 6:227c des Bürgerlichen 
Gesetzbuches der Niederlande (Burgerlijk Wetboek) finden keine Anwendung.

Vertragsausführung
SEPAY bemüht sich, ihre Verpflichtungen zu erfüllen. SEPAY kann nicht garantieren, 

dass die Produkte und Dienste jederzeit ohne Einschränkungen, Unterbrechungen, 
Mängel oder Störungen funktionieren werden.

SEPAY behält sich das Recht vor, ohne gegenüber dem Händler 
schadenersatzpflichtig zu sein, an den Produkten oder Diensten sowie an 
der Dokumentation und den Verfahren Änderungen oder Verbesserungen 
vorzunehmen, die SEPAY für nützlich oder notwendig erachtet. Der Händler 
verpflichtet sich, diese Verbesserungen und Änderungen zu akzeptieren sowie die 
Anweisungen von SEPAY hinsichtlich ihrer Umsetzung zu befolgen.

Alle durch SEPAY angegebenen (Liefer-)Fristen stellen Richtangaben dar und 
wurden auf Grundlage der Daten und Umstände festgelegt, die SEPAY bei 
Abschluss des Vertrags bekannt waren. Angegebene (Liefer-)Fristen stellen unter 
keinen Umständen Ausschlussfristen dar. SEPAY gerät durch die Überschreitung 
einer (Liefer-)Frist nicht in Verzug.

SEPAY hat zu Gunsten von Händlern ein Beschwerdeverfahren eingeführt.
Wenn der Händler mehrere natürliche oder juristische Personen oder 

Gesellschaften umfasst oder der Vertrag durch mehrere Händler gemeinsam 
geschlossen wurde, haften diese gesamtschuldnerisch für die Erfüllung aller 
Verpflichtungen von Seiten des Händlers aus dem Vertrag.

Der Händler wird bei der Nutzung der Produkte und Dienste, die SEPAY an den 
Händler vermietet, verleiht oder anderweitig zur Nutzung bereitstellt, die 
gebotene Sorgfalt walten lassen und trägt die Verantwortung für diese Nutzung.

Der Händler wird SEPAY auf erstes Anfordern jede notwendige Mithilfe bei der 
Ausführung des Vertrags durch SEPAY leisten, darin inbegriffen die Verschaffung 
eines Zugangs zu Räumlichkeiten, Computersystemen und Internetumgebungen 
des Händlers, um Unterstützung leisten und Installationen durchführen zu 
können.

SEPAY ist befugt, sich bei der Ausführung des Vertrags ohne Zustimmung des 
Händlers Dritter zu bedienen. SEPAY wird bei der Auswahl dieser Dritten die 
notwendige Sorgfalt aufwenden.

Auslieferung von Produkten
Der Transport und der Versand der Produkte zum Händler erfolgen auf Rechnung 

und Gefahr des Händlers. SEPAY behält sich das Recht vor, Aufträge in Bezug auf 
die Lieferung von Produkten und/oder die Erbringung von Diensten in Teilen 
auszuführen oder in Teilen zur Verfügung zu stellen und diese in Rechnung zu 
stellen.

Wenn nicht anders vereinbart oder ein Fall von Plug & Play vorliegt, sorgt SEPAY 
für die Installation des Produkts. Das Anschließen des Produkts durch den Händler 
(im Falle von Plug & Play) erfolgt auf eigene Rechnung und Gefahr des Händlers.

Garantie
Etwaige Mängel und Störungen, die innerhalb von 6 Monaten nach der ersten 

Lieferung eines Produkts oder der ersten Erbringung eines Dienstes auftreten, 
wird SEPAY kostenlos und nach besten Kräften beheben. 

Wenn ein Mangel oder eine Störung behoben worden ist und der gleiche Mangel 
oder die gleiche Störung innerhalb von 3 Monaten nach dieser Behebung erneut 
auftritt, wird SEPAY (noch) einmal kostenlos nach besten Kräften versuchen, 
diesen Mangel oder diese Störung zu beheben.

Wenn ein Mangel oder eine Störung nach der allein ausschlaggebenden 
Auffassung von SEPAY auf einem unsachgemäßen Gebrauch des Produkts durch 
den Händler oder einen Dritten oder auf anderen Ursachen beruht, die SEPAY 
nicht zuzurechnen sind, hat der Händler keinen Anspruch auf eine kostenlose 
Behebung des Mangels beziehungsweise der Störung.

Alle durch SEPAY ausgeführten Arbeiten zur Behebung des Mangels 
beziehungsweise der Störung werden – unabhängig davon, ob diese unentgeltlich 
oder entgeltlich ausgeführt werden – nach besten Kräften ausgeführt. SEPAY 
kann jedoch nicht garantieren, dass ein Mangel oder eine Störung in jedem Fall 
tatsächlich behoben werden wird oder kann.

Dauer, Beendigung und Folgen der Beendigung
Die (anfängliche) Laufzeit des Vertrags ist im Vertrag, in einem Website-Logging 

oder in einem Voicelog geregelt. Wenn dort keine Laufzeit geregelt ist, hat der 
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General Terms and Conditions
These general terms and conditions consist of two parts, specifically (A) general provisions that apply to all service provided by SEPAY and 
(B) specific supplementary conditions that apply to the provision of particular categories of products/services. Reference is also sometimes 
made to Supplementary General Terms and Conditions for specific supplementary conditions for particular products/services. Only the Dutch 
version of these Terms and Conditions is binding. In the event of any inconsistency or conflict between the Dutch version and any other 
translation or other language version of these Terms and Conditions, the Dutch version will prevail. 

A.I 	 GENERAL PROVISIONS

Definitions
General Terms and Conditions: these general terms and conditions, consisting of 

parts A and B and the chapters contained therein.
Means of Authentication: the (combination of) data and/or means by which 

the Merchant can authenticate itself to SEPAY, such as but not limited to the 
combination of username/password, unique codes or (PIN) codes, whether 
or not generated using tools/ devices, etc., which the Merchant can use 
to change his/her data, purchase Products and/or Services and obtain 
management information from the information management systems made 
available to the Merchant by SEPAY, My SEPAY or by other means.

SEPAY: SEPAY B.V. and/or its group companies with registered offices in The Hague.
Services: the services that will be provided by SEPAY, as specified in the 

Agreement, such as payment services, management information services and 
rights of use to software and apps.

Documentation: the manuals and user manuals and instructions provided by 
SEPAY in relation to the Products and Services.

Defect: the substantial failure of a Product or Service to comply with the 
Documentation provided.

Usual Means of Communication: by letter, email, fax or via My SEPAY.
Installation: the connection of the particular Products and/or Services and 

preparing them for use by SEPAY, at the Merchant’s location or otherwise.
Merchant: the legal entity with whom SEPAY has concluded an Agreement.
My SEPAY: the online environment SEPAY maintains for the Merchant on which 

the Merchant can log in using the Means of Authentication in order to 
purchase particular Products and/or Services from SEPAY.

Support: the Service, agreed between SEPAY and the Merchant in an Agreement, 
to make a help desk available for user questions and malfunction reports 
and – depending on the type of service contract concluded – the fixing of 
malfunctions and/or Defects and the performance of maintenance, or the 
provision of support electronically.

Agreement: agreement for SEPAY’s provision of Products or Services to the 
Merchant.

Party: the Merchant or SEPAY.
Plug & Play: SEPAY’s preparing the particular Products for use and sending them 

to the Merchant so that the latter can connect and take them into use itself.
Products: the items and software specified in the Agreement such as that 

embedded in ICT and telecommunications equipment that SEPAY sells, rents 
out or provides to the Merchant on loan or for the latter’s use.

Telecommunications Service: the mobile telecommunications service provided 
by SEPAY, as further specified in the Agreement.

Applicability
Chapter A. (‘General Provisions’) of the General Terms and Conditions applies to all 

offers and Agreements in which SEPAY supplies Products and/or Services to the 
Merchant. The provisions from the other more specific chapters of these General 
Terms and Conditions also apply if SEPAY supplies the Merchant with the particular 
relevant Products and Services as described in these chapters.

In the event of any contradictions between Chapter A. (‘General Provisions’) and the 
more specific chapters, the more specific chapters prevail. In the event of any 
contradictions between the more specific chapters themselves, the higher- placed 
chapters prevail (for instance, chapter B1 prevails over A). The provisions in specific 
supplementary general terms and conditions (such as in the Supplementary 
General Terms and Conditions for Payment Methods) and/or the Agreement 
prevail over all the foregoing.

Deviations from and additions to these General Terms and Conditions or Agreements – 
including agreements made orally – are only valid if confirmed by SEPAY.

The applicability of the Merchant’s purchasing or other terms and conditions is explicitly 
excluded.

If any provision of these General Terms and Conditions, the supplementary general 
terms and conditions or the Agreement is void or becomes annulled or is 
otherwise invalid or not applicable, the other provisions of these General Terms 
and Conditions, the supplementary general terms and conditions and/or the 
Agreement will remain fully in force. The Parties will in that case hold consultations 
to agree on new provisions to replace the invalid provisions, in which the aim and 
purpose of the invalid provisions will be taken into account as much as possible.

SEPAY reserves the right to amend or supplement the General Terms and Conditions, the 
Supplementary General Terms and Conditions and the Agreement. SEPAY publishes 
the latest version of the General Terms and Conditions, the Supplementary General 
Terms and Conditions and the Agreement on its website. Such amendments or 
supplements also apply for Agreements already concluded. These amendments 
and  additions take effect on the date on which they are published on the SEPAY 
website. The Within one month after the amendment to the General Terms and 
Conditions, the supplementary general terms and conditions or the Agreement 
takes effect, the Merchant is entitled to lodge an objection.

Establishment of an Agreement
All offers and quotations, as well as the prices, fees and periods stated by SEPAY, are 

always without obligation and can be revoked by SEPAY, unless explicitly stated 
otherwise. The Merchant guarantees the accuracy and completeness of data 
provided to SEPAY by or on its behalf and on which SEPAY bases its offer.

Unless otherwise agreed or stated in these General Terms and Conditions or the 
supplementary general terms and conditions, an Agreement is established by 
the Mer- chant’s signing of an offer (tender) or agreement in accordance with the 
Usual Means of Communication, following acceptance of this signature by SEPAY.

Unless stated otherwise on a website of SEPAY or in these General Terms and Conditions 
or the supplementary general terms and conditions, agreements concluded 
electronically are not established until a request or order from or on behalf of 

the Mer- chant has been confirmed by SEPAY. Subject to evidence to the contrary, 
SEPAY’s administrative data are decisive and binding for the contents of the 
Agreement and these data serve as evidence of the Agreement. SEPAY has the 
right at all times to refuse an order without stating its reasons, in which case 
SEPAY will notify the Merchant of this as quickly as possible. Book 6, article 227b 
subsection 1 and article 227c of the Dutch Civil Code do not apply.

Performance of the agreement
SEPAY will endeavor to satisfy its obligations. SEPAY cannot guarantee that the Products 

and Services will function at all times without limitations, disruptions, Defects or 
malfunctions.

SEPAY reserves the right, while this shall not entitle the Merchant to any compensation, 
to make changes or improvements to the Products or Services as well as to the 
Documentation and procedures if SEPAY deems these changes or improvements 
useful or necessary. The Merchant undertakes to accept these improvements and 
changes and to follow SEPAY’s instructions concerning their implementation.

All delivery and other periods cited by SEPAY are an approximation and are determined 
based on the information and circumstances known to SEPAY when the Agreement 
was entered into. Any delivery or other periods stated shall not at any time be 
regarded as firm deadlines. The failure to meet any delivery or other period does 
not result in default on SEPAY’s part.

SEPAY has a complaints procedure for the Merchant’s use.
If the Merchant involves multiple legal entities or persons or companies, or if the 

Agreement has been concluded by several Merchants together, they are severally 
liable and obligated to comply with all obligations arising for the Merchant from 
the Agreement.

The Merchant will conduct itself with due care and diligence and is responsible for the 
use of the Products and Services made available by SEPAY to the Merchant by way 
of rental, on loan or otherwise.

The Merchant will, at SEPAY’s first request, provide SEPAY with all necessary cooperation 
for SEPAY’s performance of the Agreement, which also includes providing access 
to the Merchant’s locations, computer systems and internet environments for the 
performance of Support and Installation.

SEPAY is authorized to use the services of third parties in the performance of the 
Agreement without the Merchant’s permission. SEPAY will observe the necessary 
due care in selecting these third parties.

Delivery of Products
The transport and shipping of Products to the Merchant takes place at the Mer- chant’s 

expense and risk. SEPAY reserves the right to perform assignments for the delivery 
of Products and/ or Services in parts or to make these available in parts and 
invoice for these partial deliveries.

Unless otherwise agreed, or unless the Product is a Plug & Play system, SEPAY will ensure 
Installation of the Product. The Merchant’s connection of the Product (in the case 
of Plug & Play) takes place at the Merchant’s own expense and risk.

Guarantee
Any Defects and malfunctions that occur during a period of 6 months after the initial 

delivery of a Product or Service will be repaired or fixed by SEPAY free of charge 
and to the best of its ability.

If a Defect or a malfunction has been repaired and that same Defect or that same 
malfunction occurs again during a period of 3 months after such repair, SEPAY will 
attempt to repair or rectify the Defect or malfunction free of charge and to the 
best of its ability once or once again.

If, at SEPAY’s discretion, a Defect or malfunction is the result of inexpert use of the 
Product by the Merchant or a third party or of another cause not attributable to 
SEPAY, the Merchant is not entitled to any repair free of charge.

All repair work performed by SEPAY – regardless of whether this is performed free of 
charge or in exchange for pay – is performed to the best of its ability. SEPAY cannot 
guarantee, however, that a Defect or malfunction will actually be fixed or be able 
to be fixed in all cases.

Duration, termination and implications of termination
The (initial) term of the Agreement is stipulated in the Agreement, a website logging 

or in a voice log. If no term is stipulated, the Agreement has a term of one year.
Unless the Agreement states otherwise, after the initial term expires, the term of the 

Agreement is automatically renewed each time for one (1) month, unless the 
Agreement is cancelled on time and in a legally valid manner. 

Cancellation takes place using the Usual Means of Communication with the relevant 
data recorded, and only with effect from the end of the (extended) term of the 
Agreement and with due observance of a notice period of at least three one (1) 
month. It is not possible to terminate an Agreement for Services prematurely or 
in the interim

Without being obligated to refund any monies already received or to pay damage 
compensation, SEPAY has the right to entirely or partially cancel the Agreement 
(which by its nature has not already ended) by notice via the Usual Means of 
Communication, without notice of default being required and with immediate 
effect, if:
•	 a provisional or definitive moratorium on payments or the statutory debt 

restructuring scheme is applied for or granted with respect to the Merchant;
•	 a petition for the Merchant’s bankruptcy has been filed or is imminent or the 

Merchant is declared bankrupt;
•	 attachment has been levied or is being levied on all or part of the Merchant’s 

assets;
•	 the Merchant’s business or a significant part thereof is liquidated or 

terminated;
•	 the legal form, articles of association or regulations of the Merchant are or 

have been amended;
•	 the Merchant is a partnership: the partnership agreement is or will be 

amended or the composition of the partners changes;
•	 the Merchant’s business or legal entity is being or has been dissolved, merged 
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Algemene Voorwaarden
Deze algemene voorwaarden bestaan uit twee onderdelen, te weten (A) algemene bepalingen die op alle dienstverlening van SEPAY van toepassing 
zijn en (B) specifieke aanvullende voorwaarden die van toepassing zijn op het verlenen van bepaalde categorieën producten/diensten. Daarnaast 
wordt soms verwezen naar Aanvullende Algemene Voorwaarden inzake Betaalmethoden.

A.I.	 ALGEMENE BEPALINGEN

1.	 Definities
a.	 Algemene Voorwaarden: deze algemene voorwaarden, bestaande uit de 

onderdelen A en B en de daarin opgenomen hoofdstukken.
b.	 Authenticatiemiddelen: de (combinatie van) gegevens en/of middelen waarmee 

Merchant zich bij SEPAY kan authentiseren, zoals, maar niet beperkt tot de 
combinatie van gebruikersnaam/ wachtwoord, unieke al dan niet middels 
hulpmiddelen gegenereerde (pin)codes, etc. met behulp waarvan de Merchant 
zijn gegevens kan aanpassen, Producten en/of Diensten kan afnemen en/of 
management informatie kan verkrijgen uit de aan de Merchant door SEPAY met 
behulp van o.a. Mijn SEPAY of langs andere weg aan de Merchant ter beschikking 
gestelde informatie management systemen.

c.	 SEPAY: SEPAY B.V. en/of haar groepsmaatschappijen statutair gevestigd te Den 
Haag.

d.	 Diensten: de in de Overeenkomst gespecificeerde diensten die door SEPAY 
worden geleverd, zoals betaaldiensten, management informatie diensten en 
gebruiksrechten op software en apps.

e.	 Documentatie: de door SEPAY ter zake van de Producten en Diensten beschikbaar 
gestelde (gebruikers)handleidingen en instructies.

f.	 Gebrek: het substantieel niet voldoen van een Product of Dienst aan de beschikbaar 
gestelde Documentatie.

g.	 Gebruikelijke communicatiemiddelen: per brief, per e-mail of via Mijn SEPAY.
h.	 Installatie: het gebruiksklaar maken en aansluiten van de betreffende Producten 

en/of Diensten door SEPAY al dan niet op locatie van de Merchant.
i.	 Merchant: de rechtspersoon waarmee SEPAY een Overeenkomst heeft gesloten.
j.	 Mijn SEPAY: de door SEPAY ten behoeve van de Merchant onderhouden online 

omgeving waarop Merchant middels de Authenticatiemiddelen kan inloggen 
om bepaalde Producten en/of Diensten van SEPAY af te nemen.

k.	 Ondersteuning: de tussen SEPAY en de Merchant in een Overeenkomst 
overeengekomen Dienst tot het beschikbaar stellen van een helpdesk 
voor gebruikersvragen en storingsmeldingen en het - afhankelijk van het 
afgesloten type servicecontract - oplossen van storingen en/of Gebreken en 
het verlenen van onderhoud, dan wel het langs elektronische weg verkrijgen 
van ondersteuning.

l.	 Overeenkomst: overeenkomst strekkende tot de levering van Producten of 
Diensten door SEPAY aan de Merchant.

m.	 Partij: de Merchant of SEPAY.
n.	 Plug & Play: het gebruiksklaar maken van de betreffende Producten en het 

verzenden daarvan door SEPAY aan de Merchant, zodat hij deze zelf kan 
aansluiten en in gebruik kan nemen.

o.	 Producten: de in de Overeenkomst gespecificeerde zaken en de software zoals 
embedded in ICT- en telecommunicatieapparatuur, die door SEPAY worden 
verkocht, verhuurd of die in bruikleen of gebruik worden gegeven aan de 
Merchant.

p.	 Telecommunicatiedienst: de mobiele telecommunicatiedienst aangeboden door 
SEPAY, zoals nader gespecificeerd in de Overeenkomst.

2.	 Toepasselijkheid
2.1.	 Hoofdstuk A. (“Algemene Bepalingen”) van de Algemene Voorwaarden is van toepassing 

op alle aanbiedingen en Overeenkomsten waarbij SEPAY Producten en/of Diensten 
aan de Merchant levert. Daarnaast zijn de bepalingen uit de andere meer specifieke 
hoofdstukken uit deze Algemene Voorwaarden van toepassing wanneer SEPAY 
de desbetreffende relevante Producten en Diensten als in die hoofdstukken 
beschreven aan de Merchant levert.

2.2.	 In geval van eventuele tegenstrijdigheden tussen Hoofdstuk A. (“Algemene Bepalingen”) 
en de meer specifieke hoofdstukken, prevaleren de meer specifieke hoofdstukken. 
In geval van eventuele tegenstrijdigheden tussen de meer specifieke hoofdstukken 
onderling, prevaleert/prevaleren de hoger geplaatste hoofdstukken (bijvoorbeeld 
hoofdstuk B1 gaat  voor A) . Hetgeen bepaald is in aanvullende algemene 
voorwaarden (zoals in de Aanvullende Algemene Voorwaarden Betaalmethoden) 
en/of de Overeenkomst prevaleert ten opzichte van al het voorgaande.

2.3.	 Afwijkingen en aanvullingen van deze Algemene Voorwaarden of Overeenkomsten - 
waaronder begrepen mondeling gemaakte afspraken - zijn slechts geldig indien 
deze door SEPAY zijn bevestigd.

2.4.	 De toepasselijkheid van inkoop- of andere voorwaarden van de Merchant wordt 
uitdrukkelijk uitgesloten.

2.5.	 Indien enige bepaling van deze Algemene Voorwaarden, aanvullende algemene 
voorwaarden of de Overeenkomst nietig is of vernietigd wordt of anderszins 
ongeldig of niet toepasselijk is, zullen de overige bepalingen van deze Algemene 
Voorwaarden, de aanvullende algemene voorwaarden en/of de Overeenkomst 
onverminderd van kracht blijven. Partijen zullen in dat geval in overleg treden om 
nieuwe bepalingen overeen te komen ter vervanging van de ongeldige bepalingen, 
waarbij zoveel mogelijk het doel en de strekking van de ongeldige bepalingen in 
acht wordt genomen.

2.6.	 SEPAY behoudt zich het recht voor de Algemene Voorwaarden, de aanvullende 
algemene voorwaarden en Overeenkomst te wijzigen of aan te vullen. SEPAY 
publiceert de nieuwste versie van de Algemene Voorwaarden, de aanvullende 
algemene voorwaarden en de Overeenkomst op haar website. Zulke wijzigingen of 
aanvullingen gelden ook voor reeds gesloten Overeenkomsten. Deze wijzigingen 
en aanvullingen treden in werking op de datum waarop deze op de SEPAY website 
worden gepubliceerd. De Merchant heeft het recht binnen een maand nadat de 
wijziging van de Algemene Voorwaarden, de aanvullende algemene voorwaarden 
of de Overeenkomst van kracht wordt met behulp van de Gebruikelijke 
communicatiemiddelen te reclameren.

3.	 Totstandkoming van een Overeenkomst
3.1.	 Alle aanbiedingen en offertes, alsmede de door SEPAY opgegeven prijzen, vergoedingen 

en termijnen, zijn steeds vrijblijvend en kunnen door SEPAY worden herroepen, 
tenzij uitdrukkelijk anders aangegeven. De Merchant staat in voor de juistheid en 
volledigheid van de door of namens hem aan SEPAY verstrekte gegevens waarop 
SEPAY haar aanbieding baseert.

3.2.	 Tenzij anders overeengekomen of aangegeven in deze Algemene Voorwaarden of de 

aanvullende algemene voorwaarden komt een Overeenkomst tot stand door 
ondertekening door de Merchant van een aanbieding (offerte) of overeenkomst 
volgens de Gebruikelijke communicatiemiddelen, nadat deze ondertekening door 
SEPAY is geaccepteerd.

3.3.	 Tenzij anders aangegeven op een website van SEPAY of in deze Algemene Voorwaarden 
of de aanvullende algemene voorwaarden geldt voor overeenkomsten die langs 
elektronische weg tot stand komen dat die eerst tot stand komen nadat een 
aanvraag of bestelling van of namens de Merchant door SEPAY is bevestigd. 
Behoudens bewijs van het tegendeel zijn de administratieve gegevens van SEPAY 
beslissend en bindend voor de inhoud van de Overeenkomst en dienen deze 
gegevens als bewijs van de Overeenkomst. SEPAY heeft te allen tijde het recht om 
een bestelling zonder opgave van redenen te weigeren, hetgeen de Merchant door 
SEPAY zo spoedig mogelijk zal worden meegedeeld. De artikelen 6:227b lid 1 en 
6:227c van het Burgerlijk Wetboek zijn niet van toepassing.

4.	 Uitvoering overeenkomst
4.1.	 SEPAY spant zich in aan haar verplichtingen te voldoen. SEPAY kan niet garanderen dat 

de Producten en Diensten te allen tijde zonder beperkingen, onderbrekingen, 
Gebreken of storingen zullen functioneren.

4.2.	 SEPAY behoudt zich het recht voor, zonder dat dit aanleiding kan geven tot 
schadevergoeding aan de Merchant, in de Producten of Diensten alsook in de 
Documentatie en procedures, wijzigingen of verbeteringen aan te brengen die SEPAY 
nuttig of noodzakelijk acht. De Merchant verbindt zich ertoe deze verbeteringen en 
wijzigingen te aanvaarden, en de instructies van SEPAY inzake hun implementatie 
op te volgen.

4.3.	 Alle door SEPAY genoemde (leverings)termijnen worden bij benadering gegeven en zijn 
vastgesteld op grond van de gegevens en omstandigheden die bij het aangaan 
van de Overeenkomst aan SEPAY bekend waren. Opgegeven (leverings) termijnen 
zullen nimmer zijn te beschouwen als een fatale termijn. Overschrijding van een 
(leverings)termijn leidt niet tot verzuim van SEPAY.

4.4.	 SEPAY beschikt ten behoeve van Merchant over een klachtenprocedure.
4.5.	 Indien met de Merchant meerdere (rechts)personen of vennootschappen worden 

aangeduid, of de Overeenkomst door meerdere Merchants gezamenlijk is gesloten, 
zijn zij hoofdelijk aansprakelijk en gehouden tot nakoming van alle verplichtingen 
van de zijde van de Merchant uit de Overeenkomst.

4.6.	 De Merchant zal zich als een goed huisvader opstellen bij en is verantwoordelijk voor het 
gebruik van de door SEPAY aan de Merchant verhuurde, in bruikleen of anderszins 
ter beschikking gestelde Producten en Diensten.

4.7.	 De Merchant zal aan SEPAY op eerste daartoe strekkende verzoek alle noodzakelijke 
medewerking verlenen voor de uitvoering van de Overeenkomst door SEPAY, 
waaronder het verlenen van toegang tot locaties, computersystemen en 
internetomgevingen van de Merchant voor het uitvoeren van Ondersteuning en 
Installatie.

4.8.	 SEPAY is bevoegd om gebruik te maken van diensten van derden bij de uitvoering van de 
Overeenkomst zonder toestemming van de Merchant. SEPAY zal bij de keuze van 
deze derden de nodige zorgvuldigheid in acht nemen.

5.	 Aflevering van Producten
5.1.	 Het transport en de verzending van de Producten naar de Merchant geschiedt voor 

rekening en risico van de Merchant. SEPAY behoudt zich het recht voor opdrachten 
tot het leveren van Producten en/of Diensten in gedeelten uit te voeren of deze in 
gedeelten ter beschikking te stellen en deze in rekening te brengen.

5.2.	 Tenzij anders is overeengekomen, of tenzij sprake is van Plug & Play, verzorgt SEPAY de 
Installatie van het Product. Het aansluiten van het Product door de Merchant (in 
geval van Plug & Play) geschiedt voor eigen rekening en risico van de Merchant.

6.	 Garantie
6.1.	 Eventuele Gebreken en storingen die optreden gedurende een periode van 6 maanden 

na eerste aflevering van een Product of Dienst, zullen kosteloos en naar beste 
vermogen door SEPAY worden hersteld respectievelijk opgelost.

6.2.	 Indien sprake is geweest van herstel van een eventueel Gebrek of een eventuele storing 
en datzelfde Gebrek of diezelfde storing doet zich gedurende een periode van 3 
maanden na die reparatie opnieuw voor, dan zal SEPAY dat Gebrek of die storing 
(nog) eenmaal kosteloos naar beste vermogen trachten te herstellen respectievelijk 
trachten op te lossen.

6.3.	 Indien een Gebrek of storing naar het uitsluitende oordeel van SEPAY het gevolg is van 
onoordeelkundig gebruik van het Product door de Merchant of een derde of van 
andere niet aan SEPAY toe te rekenen oorzaken, dan maakt de Merchant geen 
aanspraak op kosteloos herstel of reparatie.

6.4.	 Alle door SEPAY uitgevoerde reparatie- en herstelwerkzaamheden – ongeacht of deze 
kosteloos of betaald worden uitgevoerd – worden naar beste vermogen verricht. 
SEPAY kan echter niet garanderen dat een Gebrek of storing in alle gevallen 
daadwerkelijk zal of zal kunnen worden opgelost.

7.	 Duur, beëindiging en gevolgen van beëindiging
7.1.	 De (initiële) looptijd van de Overeenkomst is bepaald in de Overeenkomst, een website 

logging of in een voicelog. Wanneer daarin geen looptijd is bepaald, heeft de 
Overeenkomst een looptijd van één jaar. 

7.2.	 Tenzij in de Overeenkomst anders is bepaald, wordt de duur van de Overeenkomst na 
afloop van de initiële looptijd automatisch verlengd met telkens één (1) maand, 
tenzij de Overeenkomst tijdig en rechtsgeldig is opgezegd. 

7.3.	 Opzegging geschiedt schriftelijk met behulp van de Gebruikelijke communicatiemiddelen 
onder vastlegging van de relevante gegevens en alleen tegen het einde van 
de (verlengde) looptijd van de Overeenkomst en met inachtneming van een 
opzegtermijn van ten minste één (1) maand. Voortijdige en tussentijdse beëindiging 
van de Overeenkomst voor Diensten is niet mogelijk. 

7.4.	 SEPAY is, zonder tot enige restitutie van reeds ontvangen gelden dan wel tot 
schadevergoeding gehouden te zijn, gerechtigd de Overeenkomst (die naar zijn 
aard niet reeds geëindigd is) zonder ingebrekestelling en met onmiddellijke ingang 
geheel of gedeeltelijk met behulp van de Gebruikelijke communicatiemiddelen op 
te zeggen indien:
•	 ten aanzien van de Merchant al dan niet voorlopig surseance van betaling of de 

schuldsaneringsregeling wordt aangevraagd of verleend;
•	 ten aanzien van de Merchant faillissement dreigt te worden aangevraagd of 

wordt aangevraagd of de Merchant failliet wordt verklaard;

https://www.sepay.nl/Algemene-Voorwaarden.pdf
https://www.sepay.nl/General-Terms-and-Conditions.pdf
https://www.sepay.nl/Allgemeine-Geschaftsbedingungen.pdf
https://www.sepay.nl/Conditions-Generales.pdf
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Client est déclaré en faillite ;
•	 une saisie a été ou est pratiquée sur la totalité ou une partie des biens du 

Client ;
•	 l’entreprise du Client ou une partie considérable de celle-ci est liquidée ou 

cesse d’exister ; 
•	 la forme juridique, les statuts ou les règlements du Client sont ou ont été 

modifiés ;
•	 le Client étant une société de personnes, le contrat de société est ou va être 

modifié ou la composition des associés change ;
•	 l’entreprise ou la personne morale du Client est ou a été dissoute, fait ou a fait 

l’objet d’une fusion ou d’une scission ;
•	 en rapport avec des intérêts importants de SEPAY ou d’une autre entité faisant 

partie de SEPAY Group, il ne peut raisonnablement pas être exigé de SEPAY 
qu’elle poursuive les prestations de services en vertu du Contrat.

Lorsque le Client résilie le Contrat et qu’il a déjà bénéficié de biens ou services de la 
part de SEPAY en exécution du Contrat, ces biens et services et l’obligation de 
paiement s’y rapportant ne feront pas l’objet d’une annulation, sauf si le Client 
démontre que SEPAY a manqué à ses obligations à l’égard de ces biens ou services. 
Les montants que SEPAY a facturés avant la dissolution en rapport avec ce qu’elle a 
déjà accompli ou livré correcte- ment en exécution du Contrat, restent pleinement 
dus en application des dispositions de la phrase précédente et deviennent 
immédiatement exigibles à la date de la résiliation.

Après résiliation du Contrat pour quelque motif que ce soit, le Client mettra 
immédiatement à disposition pour retour à SEPAY tous les Produits fournis au 
Client autrement que dans le cadre d’un achat, ou les renverra immédiatement 
à SEPAY à ses frais à la première demande de SEPAY. Si SEPAY doit collecter les 
Produits, les frais liés à cette collecte sont supportés par le Client.

En cas de résiliation du Contrat pour quelque motif que ce soit, le Client cessera 
également l’utilisation du Service à la date de résiliation du Contrat. De même, le 
Client cessera immédiatement l’utilisation du service dès la résiliation du Contrat.

En cas de résiliation anticipée du Contrat pour quelque raison que ce soit, le Client devra 
à tout moment payer au moins 50 % des frais qui auraient été dus à SEPAY si le 
Contrat avait été maintenu.

Modification de données et déménagements du Client
Le Client doit communiquer à SEPAY via les Modes de communications habituels tout 

changement survenant au niveau des données administratives (comme numéro 
de compte bancaire, interlocuteur, site Web, etc.) au moins 30 jours avant la 
prise d’effet de ce changement. Les éventuels frais liés au traitement de ces 
changements par SEPAY sont facturés intégralement et séparément au Client, 
indépendamment du fait qu’il dispose d’un contrat de service.

Le Client doit communiquer à SEPAY via les Modes de communications habituels tout 
projet de déménagement d’un Service et/ou de Produits mis à disposition par 
SEPAY, au moins trente (30) jours au préalable. Les frais liés au déménagement des 
Produits et/ ou Services et à l’éventuelle (nouvelle) Installation nécessaire sont 
supportés par le Client et seront facturés par SEPAY sur la base des tarifs horaires 
de SEPAY en vigueur.

S’il s’avère que les Services convenus avec SEPAY ne peuvent pas être livrés à la nouvelle 
adresse, les Parties rechercheront une solution appropriée. Si aucune solution 
appropriée ne peut être trouvée, le Contrat concernant le Service en question 
sera alors annulé pour la date du déménagement. Dans ce cas, SEPAY ne sera 
pas redevable d’une indemnité. Le Client reste redevable d’éventuelles créances 
encore impayées.

Un amendement ne peut être invoqué par le Client vis-à-vis de SEPAY que si le Client 
a informé SEPAY de cet amendement en temps voulu par écrit via les Moyens 
de communication habituels. L’inscription d’un amendement dans les registres 
publics appropriés ne peut jamais être invoquée vis-à-vis de SEPAY si SEPAY n’a 
pas été informée de cet amendement.

Redevances et paiement
Les redevances dues par le Client à SEPAY en contrepartie des Produits et Services à 

livrer ont été acceptées par le Client lors de la réalisation du Contrat.
Sauf convention contraire, tous les montants dus par le Client à SEPAY sont prélevés 

automatiquement et au préalable du numéro de compte du Client, repris sur 
le Contrat ou communiqué d’une autre manière par le Client à SEPAY. Le Client 
s’assurera que le compte concerné présente toujours un solde suffisant. Le Client 
apportera au besoin son concours à l’obtention des autorisations nécessaires 
à SEPAY pour effectuer le prélèvement automatique. Le Client garantit dans ce 
cadre l’exactitude des données qu’il fournit à SEPAY.

Si un paiement à terme échu sur facture est convenu avec le Client, le délai de paiement 
est de quatorze (14) jours à compter de la date de la facture.

Les paiements effectués par le Client à SEPAY seront toujours réputés couvrir la créance 
impayée la plus ancienne, même si le Client mentionne autre chose lors du 
paiement.

SEPAY se réserve le droit d’ajuster chaque année ses tarifs et redevances à compter du 
1er janvier conformément à l’indice des prix à la consommation d’août du CBS 
pour les dépenses totales (2006 = 100). En outre, SEPAY est en droit à tout instant 
de répercuter sur le Client les hausses de prix démontrables imposées par ses 
fournisseurs.

SEPAY est habilitée à compenser toute créance que le Client pourrait avoir sur SE- PAY 
avec toute créance que SEPAY pourrait avoir sur le Client. Le Client n’est pas 
autorisé à déduire une quelconque somme du montant dont il est redevable ni 
à compenser ce montant par une quelconque créance en contrepartie qu’il est 
susceptible d’avoir ou pense avoir sur SEPAY. De même, le Client n’est pas autorisé 
à suspendre ses obligations de paiement.

Si un quelconque montant dû par le Client ne peut pas être encaissé par prélèvement 
automatique ou si le Client n’honore pas à temps ses obligations de paiement, il 
est de plein droit en défaut de paiement sans qu’une lettre de relance et/ou une 
mise en demeure ne soit exigée à cet effet. Dans ce cas, SEPAY est autorisée à 
facturer l’intérêt conformément à la loi du 2 août 2002 relative à la lutte contre 
le retard de paiement dans les transactions commerciales à partir de la date 
d’échéance de la facture jusqu’au jour du paiement intégral, le tout sans préjudice 
des autres droits de SEPAY, parmi lesquels notamment – sans que cela soit limitatif 
– le droit reconnu à SEPAY de suspendre immédiatement tout ou une partie de 
ses obligations (y compris en tout cas les prestations de services par SEPAY). 
Tous les frais éventuels, tant judiciaires qu’extrajudiciaires, qui sont engagés par 
SEPAY pour forcer l’exécution des obligations de paiement et autres du Client sont 
supportés par le Client. Les frais extrajudiciaires sont fixés par les présentes à 15 
% du montant de la facture, avec un minimum de 40 €.

Si le Client est en défaut de paiement, il est également tenu, à la première demande de 
SEPAY, de retourner ou de garantir le retour à SEPAY des Produits déjà livrés dont 
la propriété n’a pas été transférée au Client.

Le Client est tenu, à ou après la conclusion du Contrat, de fournir à chaque fois à la 

première demande de SEPAY à cet effet une garantie adéquate pour un versement 
à déterminer par SEPAY en rapport avec ses obligations de paiement et d’autres 
obligations résultant du Contrat. En attendant la fourniture de cette garantie, 
SEPAY est autorisée à suspendre tout ou une partie de ses obligations. SEPAY est 
habilitée à exercer indépendamment tous les droits octroyés dans cet article, sans 
avoir à consulter à ce propos la partie qui a fourni la garantie ou sans avoir à en 
obtenir la permission de la partie. Si SEPAY considère disposer des motifs pour 
procéder de cette façon, SEPAY est habilitée à exiger une garantie supplémentaire 
en plus de la garantie existante. Cette garantie (supplémentaire) peut consister 
entre autres en :
la retenue d’une somme spécifique ou d’un pourcentage des montants à payer 

au Client ;
la fourniture d’une somme spécifique en tant que garantie ;
la fourniture d’une garantie (bancaire) (ou l’avoir fournie).

Dès acceptation de ces Conditions générales, le Client fournira un premier gage sans 
dépossession à toutes les créances présentes et futures que le Client peut avoir 
ou obtenir sur SEPAY. Le Client déclare par la présente que ces créances sont 
exemptes de droits restreints de tiers, à la fois maintenant et dans le futur.

Tous les frais de quelque nature que ce soit, résultant du Contrat et/ou de son exécution 
ou s’y rapportant, tant judiciaires qu’extrajudiciaires, y compris les frais de saisie 
(juridique), d’assistance juridique et les frais de procédure, sont supportés par le 
Client.

Mise en indisponibilité temporaire des prestations de services
SEPAY se réserve à tout moment le droit de mettre la livraison des Services en 

indisponibilité temporaire, lorsque SEPAY ou des tiers impliqués dans la prestation 
des Services ou la vente, la location, le prêt ou la fourniture à des fins d’utilisation 
des Produits le jugent nécessaire aux fins de la sécurité et de l’intégrité des 
prestations de services concernées, de la maintenance (préventive) nécessaire, 
de la réparation de Défauts et de la résolution de défaillances ou de l’adaptation 
et de l’amélioration des systèmes informatiques de SEPAY. SEPAY fera en sorte 
qu’une telle mise en indisponibilité intervienne autant que possible en dehors des 
horaires de bureau ou des horaires usuels d’ouverture des magasins et informera 
le Client dans les plus brefs délais de la décision de mise en indisponibilité prévue. 
SEPAY ne sera jamais tenue à une quelconque indemnisation envers le Client en 
raison d’une telle mise en indisponibilité.

Responsabilité
La responsabilité totale de SEPAY pour les dommages subis par le Client en cas de 

manquement dans le cadre d’un Contrat ou à quelque titre que ce soit de SEPAY 
ou d’une personne dont elle répond conformément à la loi est limitée à une 
indemnisation du dommage direct égale au maximum au prix facturé pour ledit 
contrat (TVA exclue) et ce, dans les limites permises par la loi applicable. Dans 
le cas d’un Contrat d’une durée supérieure à douze (12) mois, l’indemnisation 
mentionnée plus haut est limitée au montant facturé et reçu par SEPAY au cours 
des douze (12) mois précédant la survenue du dommage. La responsabilité totale 
du dommage direct ne saurait en aucun cas s’élever à plus de 500 000 € (cinq cent 
mille euros). On entend exclusivement par dommage direct :
les frais raisonnables que le Client devrait engager pour que la prestation de 

SEPAY réponde au Contrat ; ce dommage de remplacement n’est cependant 
pas indemnisé si le Contrat est résilié par le Client ou à sa demande ;

les frais raisonnables que le Client a engagés pour le maintien forcé en état de 
marche de son ou de ses anciens systèmes et des installations s’y rapportant 
parce que SEPAY n’a pas livré à une date limite de livraison contraignante pour 
elle, minorés d’éventuelles économies qui sont la conséquence de la livraison 
retardée ;

les frais raisonnables engagés pour déterminer la cause et l’étendue du dommage, 
pour autant que la détermination concerne un dommage direct au sens des 
présentes conditions ;

les frais raisonnables engagés pour éviter ou limiter le dommage, pour autant 
que le Client démontre que ces frais ont entraîné une limitation du dommage 
direct au sens des présentes conditions.

La responsabilité de SEPAY quant à des dommages indirects est exclue dans les limites 
permises par la loi applicable. On entend par dommage indirect un dommage 
consécutif, un manque à gagner, des économies manquées, une perte de 
clientèle, un dommage dû à une stagnation de l’entreprise, un dommage qui est 
la conséquence de demandes d’indemnisation de la part des clients du Client, la 
détérioration ou la perte de données et toutes les formes de dommage autres 
que celles citées au paragraphe 1 du présent article, à quelque titre que ce soit.

Les limitations de responsabilité prévues au présent article ne sont pas applicables dans 
le cas où le dommage du Client serait la conséquence d’une faute intentionnelle 
ou d’une faute grave de SEPAY.

La responsabilité de SEPAY en raison d’un manquement qui lui est imputable n’apparaît 
que si le Client a mis SEPAY immédiatement en demeure par courrier postal, en 
lui donnant un délai raisonnable pour remédier au manquement en question et 
que SEPAY n’y a toujours pas remédié à l’expiration de ce délai, pour une raison 
qui lui est imputable. La mise en demeure doit comporter une description aussi 
complète et détaillée que possible du manquement, de façon à permettre à SEPAY 
de réagir de manière adéquate.

L’apparition d’un quelconque droit à indemnisation est toujours subordonnée à la 
condition que le Client déclare le dommage aussi rapidement que possible, mais 
au plus tard dans les trois (3) mois suivant son apparition.

SEPAY n’est et ne sera jamais responsable dans le cas où l’origine du dommage peut être 
attribuée au Client, par exemple (mais sans s’y limiter) le cas d’un manquement 
d’exécution imputable au Client en lien avec l’Article 14.1.

Force majeure
Pour autant que cette disposition ne résulte pas déjà de la loi, SEPAY n’est pas responsable 

d’un quelconque dommage et n’est pas tenue d’honorer une quelconque obligation 
si le dommage est la conséquence d’un événement de force majeure ou si SEPAY 
est empêchée par un tel événement. Dans cette optique, on entend notamment 
par force majeure : panne de courant, défaillance des connexions Internet et/
ou d’autres liaisons de télécommunications, dysfonctionnements au niveau de 
l’approvisionnement en électricité, au niveau des réseaux de communication ou 
des équipements ou logiciels de SEPAY ou de tiers auxquels SEPAY a fait appel, 
virus informatiques, manquement imputable ou non de tiers ou de fournisseurs 
auxquels SEPAY fait appel, actions de boycott, déclenchement d’hostilités, de 
troubles et d’une guerre, attaques terroristes, incendie, explosions, inondations, 
pannes de machines, mesures d’une quelconque autorité ou d’un quelconque 
organisme public national, étranger ou international, mesures d’une instance de 
surveillance ainsi que toutes les autres circonstances qui sont indépendantes de 
la volonté de SEPAY.

Si la période de force majeure dure plus de deux mois ou s’il est possible de dire avec 
certitude qu’elle durera au moins aussi longtemps, les Parties sont habilitées 
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Vertrag eine Laufzeit von einem Jahr.
Wenn nicht im Vertrag anders angegeben, wird die Dauer des Vertrags nach Ablauf 

der anfänglichen Laufzeit automatisch um jeweils einen (1) Monat verlängert, 
sofern nicht der Vertrag rechtzeitig und rechtswirksam gekündigt wurde.

Die Kündigung erfolgt schriftlich über die üblichen Kommunikationsmittel unter 
Angabe der relevanten Daten und nur zum Ende der (verlängerten) Laufzeit des 
Vertrags und unter Einhaltung einer Kündigungsfrist von mindestens einem (1) 
Monat. Eine vorzeitige und zwischenzeitliche Beendigung des Vertrags über die 
Erbringung von Diensten ist nicht möglich.

SEPAY ist, ohne zur Rückzahlung bereits eingegangener Gelder oder 
schadenersatzpflichtig zu sein, berechtigt, den (nicht bereits aufgrund seiner Art 
beendeten) Vertrag, ohne dass es einer Inverzugsetzung bedarf, mit sofortiger 
Wirkung vollständig oder teilweise über die üblichen Kommunikationsmittel zu 
kündigen, wenn:
•	 in Bezug auf den Händler ein vorläufiger oder endgültiger gerichtlicher 

Zahlungsaufschub oder die Anwendung der Schuldensanierungsregelung 
beantragt oder bewilligt wird;

•	 in Bezug auf den Händler ein Insolvenzantrag droht oder gestellt wird oder der 
Händler für insolvent erklärt wird;

•	 das gesamte Vermögen des Händlers oder ein Teil davon gepfändet wurde oder 
wird;

•	 das Unternehmen des Händlers oder ein wesentlicher Teil davon liquidiert oder 
eingestellt wird;

•	 die Rechtsform, der Gesellschaftsvertrag oder andere Regelwerke des Händlers 
geändert werden oder wurden;

•	 falls der Händler eine Personengesellschaft ist: der Gesellschaftsvertrag geändert 
wurde oder wird oder sich die Zusammensetzung der Gesellschafter ändert;

•	 das Unternehmen oder die juristische Person des Händlers Gegenstand einer 
Auflösung, Fusion oder Spaltung wird oder wurde;

•	 SEPAY im Zusammenhang mit schwerwiegenden Interessen von SEPAY oder 
einer anderen Einheit, die Teil von SEPAY ist, nach vertretbarer Betrachtung die 
Fortsetzung der Dienstleistung auf Grundlage des Vertrags nicht zumutbar ist.

Wenn der Händler den Vertrag im Wege einer Auflösung beendet und im Rahmen 
der Ausführung des Vertrags bereits Leistungen von SEPAY empfangen hat, werden 
diese Leistungen und die damit zusammenhängende Zahlungsverpflichtung nicht 
rückabgewickelt, es sei denn, der Händler weist nach, dass SEPAY in Bezug auf die 
Leistungen in Verzug ist. Beträge, die SEPAY vor der Auflösung im Zusammenhang 
mit Leistungen, die SEPAY im Rahmen der Ausführung des Vertrags bereits 
ordnungsgemäß erbracht hat, in Rechnung gestellt hat, bleiben unter Beachtung 
der Ausführungen im vorstehenden Satz uneingeschränkt zahlbar und werden 
zum Zeitpunkt der Auflösung sofort fällig.

Nach Beendigung des Vertrags wird der Händler unabhängig vom 
Beendigungsgrund alle Produkte, die dem Händler - nicht im Rahmen eines 
Kaufs - zur Verfügung gestellt wurden, sofort zwecks Rückgabe an SEPAY zur 
Verfügung stellen oder auf erstes Anfordern von SEPAY auf Kosten des Händlers 
an SEPAY zurückschicken. Wenn SEPAY die Produkte abholen muss, trägt die dafür 
entstehenden Kosten der Händler.

Bei Beendigung des Vertrags wird der Händler unabhängig vom Beendigungsgrund 
ab dem Zeitpunkt der Beendigung des Vertrags auch die Nutzung des Dienstes 
einstellen. Der Händler wird ferner unverzüglich die Nutzung jeder zum Zwecke 
der Nutzung überlassenen Software einstellen und alle davon angefertigten 
Kopien unverzüglich aus seinen Systemen löschen.

Bei einer zwischenzeitlichen Beendigung des Vertrags unabhängig vom 
Beendigungsgrund schuldet der Händler stets mindestens 50 % der Vergütung, 
die er SEPAY im Falle der Fortsetzung des Vertrags geschuldet hätte.

Änderung Daten und Umzüge Händler
Der Händler muss SEPAY von Änderungen bei seinen administrativen Daten 

(wie Kontonummer, Ansprechpartner, Website und dergleichen) mindestens 30 
Tage vor Beginn dieser Änderungen über die üblichen Kommunikationsmittel in 
Kenntnis setzen. Die etwaigen Kosten für die Verarbeitung dieser Änderungen 
durch SEPAY werden in voller Höhe und gesondert an den Händler weitergegeben; 
dies gilt unabhängig davon, ob er über einen Service-Vertrag verfügt.

Der Händler muss SEPAY einen geplanten Umzug eines Dienstes und/oder eine 
Verbringung der durch SEPAY zur Nutzung überlassenen Produkte an einen anderen 
Ort mindestens 30 Tage im Voraus über die üblichen Kommunikationsmittel 
anzeigen. Die Kosten für den Umzug der Produkte und/oder Dienste sowie die 
möglicherweise erforderliche (erneute) Installation trägt der Händler; SEPAY wird 
diese Arbeiten zu den geltenden Stundentarifen von SEPAY ausführen.

Sollte sich herausstellen, dass die mit SEPAY vereinbarten Dienste an der neuen 
Adresse nicht erbracht werden können, wird nach einer passenden Lösung 
gesucht. Wenn keine passende Lösung gefunden wird, wird der Vertrag in 
Bezug auf den betreffenden Dienst in diesem Fall im Wege einer Kündigung zum 
Umzugsdatum beendet. SEPAY ist in diesem Fall nicht schadenersatzpflichtig. Der 
Händler schuldet eventuell noch die Begleichung offener Forderungen.

Der Händler kann sich gegenüber SEPAY nur dann auf eine Änderung berufen, wenn 
er SEPAY über die üblichen Kommunikationsmittel schriftlich von dieser Änderung 
in Kenntnis gesetzt hat. Die Aufnahme einer Änderung in die dafür bestimmten 
öffentlichen Register entbindet den Händler nicht von seiner Verpflichtung, SEPAY 
von dieser Änderung in Kenntnis zu setzen.

Vergütungen und Bezahlung
Die Vergütungen, die der Händler SEPAY für die zu liefernden Produkte und Dienste 

schuldet, werden durch den Händler bei Abschluss des Vertrags akzeptiert.
Wenn nicht anders vereinbart, werden alle Beträge, die der Händler SEPAY 

schuldet, monatlich im Voraus im automatischen Lastschriftverfahren von dem 
Bankkonto des Händlers eingezogen, das im Vertrag angegeben ist oder das 
der Händler SEPAY auf andere Weise mitgeteilt hat. Rechnungsstellung und 
Einziehung erfolgen in den ersten zwei Wochen des Monats. Der Händler steht 
dafür ein, dass das betreffende Konto stets ein hinreichendes Guthaben aufweist. 
Der Händler wird, falls erforderlich, mitwirken an der Erteilung der notwendigen 
Ermächtigungen, auf deren Grundlage SEPAY in der Lage ist, die jeweiligen Beträge 
automatisch einzuziehen. Der Händler steht in diesem Rahmen für die Richtigkeit 
der Daten ein, die er an SEPAY übermittelt. 

Wenn mit dem Händler eine Zahlung auf Rechnung vereinbart wird, beträgt die 
Zahlungsfrist vierzehn (14) Tage nach Rechnungsdatum.

Zahlungen des Händlers an SEPAY erfolgen stets zuerst auf die älteste offene 
Forderung; dies gilt auch dann, wenn der Händler bei der Zahlung etwas anderes 
angibt.

SEPAY behält sich das Recht vor, ihre Tarife und Vergütungen jährlich zum 1. 
Januar entsprechend der durch das Zentrale Statistikamt der Niederlande CBS 
herausgegebenen Verbraucherpreisindexziffer Gesamtausgaben (2015 = 100) von 
August zu ändern. Darüber hinaus hat SEPAY jederzeit das Recht, nachweisbare 

Preissteigerungen von Lieferanten von SEPAY an den Händler weiterzugeben.
SEPAY ist berechtigt, beliebige Forderungen des Händlers gegen SEPAY mit 

beliebigen Forderungen von SEPAY gegen den Händler zu verrechnen. Der 
-Händler ist nicht befugt, von dem durch ihn geschuldeten Betrag irgendeinen 
Betrag abzuziehen oder den durch ihn geschuldeten Betrag mit einer beliebigen 
Gegenforderung zu verrechnen, die er gegen SEPAY hat oder zu haben meint. 
Ebenso wenig ist der Händler berechtigt, seine Zahlungsverpflichtungen 
auszusetzen.

Sollte ein durch den Händler geschuldeter Betrag nicht automatisch eingezogen 
werden können oder der Händler seinen Zahlungsverpflichtungen anderweitig 
nicht rechtzeitig nachkommen, ist der Händler von Rechts wegen in Verzug, ohne 
dass der Händler zunächst gemahnt und/oder in Verzug gesetzt werden muss. 
SEPAY ist in diesem Fall berechtigt, ab dem Fälligkeitsdatum der Rechnung und 
bis zum Tag der vollumfänglichen Begleichung die gesetzlichen Handelszinsen 
(gemäß Artikel 6:119a BW) in Rechnung zu stellen; davon unberührt bleiben 
die sonstigen Rechte von SEPAY, darin inbegriffen, ohne darauf beschränkt zu 
sein, das Recht von SEPAY, ihre Verpflichtungen (darin in jedem Fall inbegriffen 
die Dienstleistungserbringung von SEPAY) umgehend vollständig oder teilweise 
auszusetzen. Alle etwaigen gerichtlichen und außergerichtlichen Kosten, die 
SEPAY aufwendet, um die Erfüllung der (Zahlungs-)Verpflichtungen des Händlers 
zu erzwingen, trägt der Händler. Die außergerichtlichen Kosten werden hiermit 
auf 15 % des Rechnungsbetrags beziffert, mindestens jedoch € 40,-.

Wenn der Händler in Zahlungsverzug ist, ist er verpflichtet, auf erstes Anfordern 
von SEPAY alle bereits ausgelieferten Produkte, die nicht an den Händler 
übereignet worden sind, auf seine Kosten an SEPAY zurückzugeben (zurückgeben 
zu lassen).

Der Händler ist bei oder nach Abschluss des Vertrags verpflichtet, stets auf 
erstes Anfordern von SEPAY innerhalb einer durch SEPA zu setzenden Frist 
eine hinreichende Sicherheit für die Erfüllung seiner Zahlungsverpflichtungen 
und anderer Verpflichtungen aus dem Vertrag zu leisten. Bis zu dieser 
Sicherheitsleistung ist SEPAY berechtigt, ihre Verpflichtungen vollständig oder 
teilweise auszusetzen. SEPAY ist berechtigt, alle in diesem Artikel genannten 
Rechte selbstständig auszuüben, ohne sich dafür mit der Partei, die diese 
Sicherheit geleistet hat, absprechen oder deren Zustimmung einholen zu müssen. 
Wenn nach Auffassung von SEPAY Anlass dazu besteht, ist SEPAY berechtigt, 
neben einer bereits geleisteten Sicherheit eine ergänzende Sicherheitsleistung 
zu verlangen. Diese (ergänzende) Sicherheit kann unter anderem Folgendes 
beinhalten:
Einbehaltung eines bestimmten Betrags oder eines bestimmten Prozentsatzes 

von den an den Händler auszuzahlenden Beträgen;
Bereitstellung eines bestimmten Betrags als Sicherheitsleistung;
(Veranlassung der) Abgabe einer (Bank-)Bürgschaft.

Mit Zustimmung zu diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen bestellt der 
Händler ein erstrangiges besitzloses Pfandrecht an allen bestehenden und 
künftigen Forderungen, die der Händler gegen SEPAY hat oder erwerben wird. Der 
Händler erklärt hiermit, dass an diesen Forderungen keine beschränkten Rechte 
Dritter bestellt wurden oder bestellt werden.

Alle Kosten jeglicher Art, die im Zusammenhang mit dem Vertrag und/oder 
dessen Ausführung gerichtlich oder außergerichtlich entstehen, darin inbegriffen 
Kosten für (gerichtlich) erfolgte Pfändungen, Kosten für Rechtsbeistand und 
Gerichtskosten, trägt der Händler.

Vorübergehende Außerbetriebnahme Dienstleistung
SEPAY behält sich das Recht vor, die Lieferung der Dienste vorübergehend außer 

Betrieb zu nehmen, wenn dies nach Auffassung von SEPAY oder Dritten, die an 
der Erbringung von Diensten oder am Verkauf, an der Vermietung, der Verleihung 
oder Überlassung der Produkte zur Nutzung beteiligt sind, aus Gründen der 
Sicherheit und Integrität der betreffenden Dienstleistung, zur Durchführung der 
notwendigen (präventiven) Wartung, zur Behebung von Mängeln und Störungen 
oder zur Anpassung und Verbesserung der Computersysteme von SEPAY 
notwendig ist. SEPAY wird eine solche Außerbetriebnahme so weit wie möglich 
außerhalb der Bürozeiten oder der üblichen Öffnungszeiten durchführen und den 
Händler so schnell wie möglich von einer entsprechenden Absicht in Kenntnis 
setzen. SEPAY wird anlässlich einer solchen Außerbetriebnahme unter keinen 
Umständen schadenersatzpflichtig gegenüber dem Händler sein.

Haftung
Die Gesamthaftung von SEPAY für Schäden, die dem Händler dadurch 

entstehen, dass SEPAY oder eine Person, für die SEPAY gesetzlich haftet, eine 
Verpflichtung aus einem Vertrag oder eine andere Verpflichtung verletzt, ist auf 
den Ersatz unmittelbarer Schäden bis maximal zur Höhe des für diesen Vertrag 
ausbedungenen Preises (exkl. MwSt.) beschränkt. Im Falle eines Vertrags mit 
einer Laufzeit von über zwölf (12) Monaten ist der oben genannte Schadenersatz 
auf maximal den Betrag beschränkt, den SEPAY innerhalb der letzten zwölf (12) 
Monate vor Entstehung des Schadens in Rechnung gestellt und erhalten hat. 
Unter keinen Umständen übersteigt die Gesamthaftung für unmittelbare Schäden 
einen Betrag von € 500.000,- (fünfhunderttausend Euro). Unter unmittelbaren 
Schäden wird ausschließlich verstanden:
angemessene Kosten, die der Händler aufwenden müsste, um die Leistung von 

SEPAY mit dem Vertrag in Einklang zu bringen; dieser Schadenersatz statt der 
Leistung wird jedoch nicht geleistet, wenn der Vertrag durch den Händler oder 
auf Veranlassung des Händlers aufgelöst wird;

angemessene Kosten, die der Händler durch die Notwendigkeit 
aufwenden musste, sein altes System oder seine alten Systeme und damit 
zusammenhängende Vorrichtungen noch länger zu betreiben, da SEPAY an 
einem für SEPAY verbindlichen äußersten Lieferdatum nicht geliefert hat, 
abzüglich etwaiger Einsparungen, die aus der verzögerten Lieferung resultieren;

angemessene Kosten, die zur Feststellung der Ursache und des Umfangs des 
Schadens aufgewendet wurden, soweit sich die Feststellung auf unmittelbare 
Schäden im Sinne dieser Bedingungen bezieht; 

angemessene Kosten, die zur Vermeidung oder Beschränkung von Schäden 
aufgewendet wurde, soweit der Händler nachweist, dass diese Kosten zur 
Beschränkung unmittelbarer Schäden im Sinne dieser Bedingungen geführt hat.

Eine Haftung von SEPAY für mittelbare Schäden ist ausgeschlossen. Unter 
mittelbaren Schäden werden verstanden: Folgeschäden, entgangener 
Gewinn, entgangene Einsparungen, verringerter Goodwill, Schäden durch 
Betriebsstillstand, Schäden aufgrund von Ansprüchen von Abnehmern des 
Händlers, Verfälschung oder Verlust von Daten sowie alle anderen Formen von 
Schäden als die in Absatz 1 dieses Artikels genannten, unabhängig davon, wodurch 
diese entstehen.

Die Haftungsbeschränkungen aus diesem Artikel finden keine Anwendung, 
wenn der Schaden des Händlers absichtlich oder grob schuldhaft durch SEPAY 
verursacht worden ist.
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or split off;
•	 because of serious interests on the part of SEPAY or another entity constituting 

part thereof, SEPAY cannot in all reasonableness be expected to continue the 
service provision based on the Agreement. 

If the Merchant terminates the Agreement by means of dissolution after having already 
received goods or services from SEPAY in performance of the Agreement, these 
goods and services and the payment obligation corresponding to them will not 
be the subject of any reversal, unless the Merchant demonstrates that SEPAY is in 
default with regard to these goods or services. Amounts invoiced by SEPAY prior 
to the dissolution, in connection with anything already properly performed or 
supplied for the performance of the Agreement, will still be due in full with due 
observance of the provisions of the previous sentence and are immediately due 
and payable at the moment of the dissolution.

After termination of the Agreement for any reason whatsoever, the Merchant will 
immediately return to SEPAY all Products that have been provided to the 
Merchant other than in the context of purchase, or will send these back to SEPAY 
at the Merchant’s own expense immediately at SEPAY’s first request to this end. If 
SEPAY must collect the Products, the costs of such collection are at the Merchant’s 
expense.

In the event the Agreement is terminated for any reason whatsoever, the Merchant will 
also terminate use of the Service from the moment the Agreement is terminated. 
The Merchant will also immediately suspend the use of all software provided in 
use and immediately delete from its systems all copies made of such software.

In the event of premature termination of the Agreement for any reason whatsoever, the 
Merchant must at all times pay at least 50% of the fee that would have been due 
to SEPAY in case of continuation of the Agreement.

Change to details and relocation by the Merchant
The Merchant must notify SEPAY via the Usual Means of Communication of any changes 

in administrative details (such as bank account number, contact person, website, 
etc.) at least 30 days prior to this change taking effect. Any costs involved for 
SEPAY in processing these changes will be charged on to the Merchant separately 
and in full, regardless of whether it has a service contract.

The Merchant must notify SEPAY via the Usual Means of Communication of any proposed 
relocation of a Service and/ or relocation of Products provided by SEPAY for the 
Mer- chant’s use at least 30 days prior to such a relocation. The costs of moving 
the Products and/or Services and any (updated) Installation required are at the 
Merchant’s expense and such activities will be carried out by SEPAY based on 
SEPAY’s applicable hourly rates.

If it should appear that the Services agreed on with SEPAY cannot be supplied at the new 
address, a suitable solution will be found. If no suitable solution can be found, the 
Agreement will in that case be terminated in relation to the particular Service by 
means of cancellation, with effect from the date of the move. SEPAY does not owe 
any damage compensation in that case. The Merchant will continue to owe any 
claims not yet paid.

An amendment may only be invoked by the Merchant in respect of SEPAY if the 
Merchant has informed SEPAY of this amendment in good time in writing through 
the Usual Means of Communication. Entry of an amendment in the appropriate 
public registers may never be invoked in respect of SEPAY if SEPAY has not been 
informed of this amendment.

Fees and payment
The fees the Merchant owes to SEPAY for the Products and Services to be supplied were 

accepted by the Merchant upon the establishment of the Agreement.
Unless otherwise agreed, all amounts the Merchant owes SEPAY will be collected 

in advance on a monthly basis by direct debit from the Merchant’s account 
number as stated on the Agreement or communicated otherwise to SEPAY by 
the Merchant. Invoicing and collection take place within the initial two weeks of 
every month. The Merchant guarantees that the balance in the particular account 
will always be sufficient. If necessary, the Merchant will cooperate to granting 
any required authorizations to enable SEPAY to perform the direct debit. The 
Merchant guarantees the accuracy of the information provided to SEPAY in this 
context.

If it is agreed with the Merchant that payment will take place by invoice after the fact, a 
payment term of fourteen (14) days from invoice date applies.

Payments made by the Merchant to SEPAY will always be applied to the claim that 
has been outstanding the longest, even if the Merchant states otherwise upon 
payment.

SEPAY reserves the right to adjust its rates and fees annually as of 1 January in 
accordance with the CBS consumer price index for total expenditure (2015 = 
100) of August. Additionally, SEPAY has the right at all times to charge on to the 
Merchant demonstrable price increases imposed by SEPAY’s suppliers.

SEPAY is entitled to set off any claim the Merchant may have against SEPAY with any 
claim SEPAY may have against the Merchant. The Merchant is not authorized to 
deduct any amount from the amount owed by it or to set off the amount it owes 
with any counterclaim it has or believes it has on SEPAY. The Merchant also does 
not have the right to suspend its payment obligations.

If any amount owed by the Merchant cannot be collected by direct debit or the 
Merchant fails to comply with its payment obligations in some other way, the 
Merchant is in default by operation of law without any further reminder and/or 
notice of default being required for this. In that case, SEPAY has the right to charge 
the statutory commercial interest (pursuant to Book 6, Article 119a of the Dutch 
Civil Code) from the due date of the invoice until the day of payment in full, all 
without prejudice to SEPAY’s other rights, including but not limited to SEPAY’s right 
to immediately suspend all or some of its obligations (which include in any event 
the service provision by SEPAY). Any costs, judicial or extrajudicial, incurred by 
SEPAY to enforce compliance with the Merchant’s payment and other obligations 
are at the Merchant’s expense. The extrajudicial costs are hereby set at 15% of the 
invoice amount, subject to a minimum of € 40.

If the Merchant is in default of payment, it is furthermore under obligation, at SEPAY’s 
first request, to return or ensure the return to SEPAY of Products already delivered 
and of which ownership has not transferred to the Merchant.

Upon or after entering into the Agreement, at SEPAY’s first request to this end, the 
Merchant is each time required to furnish adequate security for an instalment to 
be set by SEPAY in connection with its payment obligations and other obligations 
arising from the Agreement. Pending the furnishing of this security, SEPAY has the 
right to suspend all or some of its obligations. SEPAY is entitled to independently 
exercise all rights granted in this article, without having to consult on this with 
the party which has provided this security or having to obtain permission for this 
from this party. Should SEPAY consider grounds present to do so, SEPAY is entitled 
to require additional security alongside the existing security. This (additional) 
security may consist among other things of:
withholding a specific sum or a percentage of the amounts to be paid to the 

Merchant;
the provision of a specific sum as security;
provision of a (bank) guarantee (or having this provided).

Upon acceptance of these General Terms & Conditions, the Merchant will provide a first 
non-possessory lien to all current and future claims the Merchant may have or 
obtain against SEPAY. The Merchant hereby declares that these claims are free 
from third-party restricted rights.

All costs of any nature whatsoever arising from or incurred in connection with the 
Agreement and/or performance thereof, both at law and extrajudicially, including 
the costs of (legal) seizures, legal assistance and litigation costs, are at the 
Merchant’s expense.

Temporary shutdown of services
SEPAY reserves the right at all times to temporarily shut down the supply of the Ser- vices 

if SEPAY or third parties involved in providing Services or selling, renting out or pro- 
viding Products on loan or in use deem this necessary for the safety and integrity 
of the particular service provision, in order to perform the necessary (preventive) 
maintenance, to repair Defects, or to remedy malfunctions or make adjustments 
or improvements to SEPAY’s computer systems. SEPAY will have such a shutdown 
take place outside of office hours or the usual shopping times as much as possible 
and notify the Merchant as soon as possible of the planned shutdown decision. 
SEPAY will never be obligated to pay the Merchant any damage compensation on 
account of such a shutdown.

Liability
SEPAY’s total liability for the damage suffered by the Merchant because SEPAY or a person 

for whom it is liable according to the law fails in compliance with an Agreement or 
on any other grounds whatsoever is limited to compensation of direct damage up 
to a maximum of the amount of the price charged for such agreement (excluding 
VAT). If an Agreement with a term of more than twelve (12) months is involved, the 
aforementioned compensation is limited to maximum the amount invoiced and 
received by SEPAY for the last twelve (12) months prior to the damage arising. In 
no event will the total liability for direct damage amount to more than € 500,000 
(five hundred thousand euros). Direct damage exclusively includes:
reasonable costs the Merchant would have to incur to make SEPAY’s performance 

answer to the agreement; this alternative damage is not compensated, 
however, if the agreement is dissolved by or as claimed by the Merchant;

reasonable costs the Merchant has incurred as the Merchant is compelled to keep 
its old system or systems and related facilities operational longer because 
SEPAY has failed to deliver in time for a deadline binding for it, less any savings 
resulting from the delayed delivery;

reasonable costs incurred to determine the cause and size of the damage, to the 
extent this determination relates to direct damage as defined in these terms 
and conditions;

reasonable costs incurred to prevent or limit damage, to the extent the Merchant 
demonstrates that these costs resulted in limitation of direct damage as 
defined in these terms and conditions.

SEPAY’s liability for indirect damage is excluded. Indirect damage is defined as: 
consequential damage, lost profit, lost savings, decrease in goodwill, loss due to 
business interruption, loss resulting from claims from the Merchant’s customers, 
corruption or loss of data and all forms of damage other than those cited in 
paragraph 1 of this clause on any grounds whatsoever.

The limitations of liability from this clause do not apply in the event the Merchant’s 
damage or loss is caused by intent or gross negligence on the part of SEPAY.

SEPAY’s liability on account of imputable failure on the part of SEPAY only arises if 
the Merchant immediately gives SEPAY notice of default by letter, in which a 
reasonable period of time is given to remedy the particular failure and SEPAY 
still fails imputably even after this period has expired. The notice of default must 
contain as complete and detailed a description of the failure as possible so that 
SEPAY can respond adequately.

A condition for any right to damage compensation to arise is always that the Merchant 
must report the damage to SEPAY as soon as possible, though no later than within 
three (3) months after it was caused.

SEPAY is and will never be liable in the event that the origin of the damage can be 
attributed to the Merchant, for example (but not restricted to) the case of 
attributable failure to perform on the part of the Merchant in connection with 
Article 14.1.

Force majeure
Where not provided by law, SEPAY is not liable for any damage and is not required to 

comply with any obligation if the damage is the result of force majeure or SEPAY 
is prevented from complying by force majeure. In this context, force majeure 
is understood to include, among other things: power failure, failure of internet 
and/or other telecommunications connections, disruptions in the power supply 
and malfunctions in communication networks or in equipment or software 
of SEPAY or of third parties engaged by SEPAY, computer viruses, a failure, 
imputable or otherwise, on the part of third parties or suppliers engaged by 
SEPAY, boycotts, the breakout of hostilities, riots and war, terrorist attacks, fire, 
explosions, floods, machinery breakdowns, measures imposed by any domestic, 
foreign or international government or government body, measures imposed 
by a supervisory authority, as well as all other circumstances outside of SEPAY’s 
control.

If the period of force majeure lasts longer than two months, or is certain to last at 
least this long, either Party has the right to terminate the Agreement by means 
of cancellation, without being obligated to compensate the other Party for any 
damage. If a situation of force majeure arises, the Party involved will notify the 
other Party of this immediately, via the Usual Means of Communication, providing 
the necessary documentary evidence.

Intellectual property; right of use in relation to Products and Services
All intellectual property rights in relation to Products, Services, Documentation and (the 

contents of) the websites of SEPAY are held exclusively by SEPAY or its suppliers. 
The Merchant acknowledges these rights and guarantees that it will refrain from 
any infringement thereof.

The Merchant will exclusively receive a non-exclusive and non- transferable right of use 
in relation to the intellectual property rights vested in the software and/or Services 
supplied by SEPAY. This right of use is limited to the term of the Agreement.

Unless otherwise agreed, the Merchant may use the Products and Services made 
available exclusively in and for the purposes of its own business or organization 
and for the intended use. Unless explicitly stipulated otherwise, the Merchant 
will make no mention of the existence of a relationship with SEPAY or use SEPAY’s 
name, (brand) name or logo/figurative mark in publications or advertisements 
without prior permission from SEPAY.

SEPAY indemnifies the Merchant against any legal claim from a third party based on 
the allegation that the Products and/or Services supplied by SEPAY infringe any 
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•	 op het geheel of een gedeelte van het vermogen van Merchant beslag is of 
wordt gelegd;

•	 indien de onderneming van de Merchant of een aanmerkelijk deel daarvan 
wordt geliquideerd of beëindigd;

•	 de rechtsvorm, statuten of reglementen van Merchant worden of zijn gewijzigd;
•	 de Merchant een personenvennootschap is: de vennootschapsovereenkomst 

is of wordt gewijzigd of de samenstelling van de vennoten wijzigt;
•	 de onderneming of de rechtspersoon van de Merchant wordt of is ontbonden, 

gefuseerd of gesplitst;
•	 in verband met zwaarwegende belangen van SEPAY of een andere entiteit die 

daarvan deel uitmaakt in redelijkheid niet van SEPAY kan worden gevergd dat 
zij de dienstverlening op grond van de Overeenkomst voortzet.

7.5.	 Wanneer de Merchant de Overeenkomst beëindigt door middel van ontbinding en reeds 
prestaties ter uitvoering van de Overeenkomst heeft ontvangen van SEPAY, dan 
zullen deze prestaties en de daarmee samenhangende betalingsverplichting geen 
voorwerp van ongedaanmaking zijn, tenzij de Merchant aantoont dat SEPAY ten 
aanzien van die prestaties in verzuim is. Bedragen die SEPAY vóór de ontbinding 
heeft gefactureerd in verband met hetgeen hij ter uitvoering van de overeenkomst 
reeds naar behoren heeft verricht of geleverd, blijven met inachtneming van het in 
de vorige volzin bepaalde onverminderd verschuldigd en worden op het moment 
van de ontbinding direct opeisbaar.

7.6.	 Na beëindiging van de Overeenkomst om welke reden ook, zal de Merchant alle Producten 
die anders dan in het kader van koop aan de Merchant ter beschikking zijn gesteld, 
terstond voor teruggave aan SEPAY ter beschikking stellen, dan wel op eerste 
daartoe strekkende verzoek van SEPAY op kosten van de Merchant aan SEPAY 
terugsturen. Indien SEPAY de Producten op moet halen, komen de kosten hiervoor 
voor rekening van de Merchant.

7.7.	 Bij beëindiging van de Overeenkomst om welke reden dan ook, zal de Merchant tevens 
het gebruik van de Dienst beëindigen vanaf het moment van beëindiging van de 
Overeenkomst. De Merchant zal verder het gebruik van alle in gebruik gegeven 
software onmiddellijk staken en alle daarvan gemaakte kopieën onmiddellijk uit 
zijn systemen verwijderen.

7.8.	 Bij tussentijdse beëindiging van de Overeenkomst om welke reden dan ook, zal de Merchant 
te allen tijde ten minste 50% van de vergoeding die aan SEPAY verschuldigd zou zijn 
geweest bij een voortzetting van de Overeenkomst dienen te voldoen.

8.	 Wijziging gegevens en verhuizingen Merchant
8.1.	 De Merchant dient wijzigingen in administratieve gegevens (zoals bankrekeningnummer, 

contactpersoon, website e.d.) minimaal 30 dagen voorafgaand aan de ingang van 
die wijziging met behulp van de Gebruikelijke communicatiemiddelen aan SEPAY 
door te geven. De eventuele kosten voor het verwerken van deze wijzigingen door 
SEPAY worden integraal en separaat doorberekend aan de Merchant, ongeacht of 
hij beschikt over een service contract.

8.2.	 De Merchant dient een voorgenomen verhuizing van een Dienst en/of een verplaatsing 
van door SEPAY in gebruik gegeven Producten, minimaal 30 dagen voorafgaand 
daaraan met behulp van de Gebruikelijke communicatiemiddelen aan SEPAY door te 
geven. De kosten voor verhuizing van de Producten en/of Diensten en de eventueel 
benodigde (hernieuwde) Installatie zijn voor rekening van de Merchant en zullen 
door SEPAY worden uitgevoerd op grond van de geldende uurtarieven van SEPAY.

8.3.	 Indien blijkt dat de met SEPAY overeengekomen Diensten niet leverbaar zijn op het nieuwe 
adres, zal gezocht worden naar een passende oplossing. Indien geen passende 
oplossing gevonden kan worden, zal de Overeenkomst met betrekking tot de 
betreffende Dienst in dat geval worden beëindigd door middel van opzegging tegen 
de datum van verhuizing. SEPAY is in dat geval niet schadeplichtig. De Merchant blijft 
eventueel nog niet betaalde vorderingen verschuldigd.

8.4.	 Een wijziging kan door de Merchant ten opzichte van SEPAY alleen worden ingeroepen 
als de Merchant SEPAY volgens de Gebruikelijke communicatiemiddelen van deze 
wijziging tijdig schriftelijk op de hoogte heeft gesteld. Opname van een wijziging 
in de daartoe bestemde openbare registers kan nimmer ten opzichte van SEPAY 
worden ingeroepen indien deze wijziging niet aan SEPAY kenbaar is gemaakt.

9.	 Vergoedingen en betaling
9.1.	 De door de Merchant aan SEPAY verschuldigde vergoedingen voor de te leveren Producten 

en Diensten zijn door de Merchant geaccepteerd bij de totstandkoming van de 
Overeenkomst.

9.2.	 Tenzij anders is overeengekomen, zullen alle door de Merchant aan SEPAY verschuldigde 
bedragen maandelijks, vooraf, per automatische incasso worden geïncasseerd 
vanaf het rekeningnummer van de Merchant dat op de Overeenkomst vermeld 
staat, dan wel anderszins door de Merchant aan SEPAY gecommuniceerd is. De 
facturatie en incasso geschiedt in de eerste twee weken van de maand. De Merchant 
staat ervoor in dat op de desbetreffende rekening steeds voldoende saldo staat. 
De Merchant zal zo nodig mee werken aan de verlening van de noodzakelijke 
machtigingen, die het voor SEPAY mogelijk maakt om de automatische incasso uit 
te voeren. De Merchant staat in dit kader in voor de juistheid van de door hem aan 
SEPAY verstrekte gegevens.

9.3.	 Indien met de Merchant betaling achteraf per factuur wordt overeengekomen, geldt een 
betalingstermijn van veertien (14) dagen na de factuurdatum.

9.4.	 Betalingen van de Merchant aan SEPAY zullen steeds worden geacht te strekken tot 
voldoening van de langst openstaande vordering, ook indien de Merchant bij 
betaling anders vermeldt.

9.5.	 SEPAY behoudt zich het recht voor haar tarieven en vergoedingen jaarlijks per 1 januari te 
wijzigen overeenkomstig het CBS consumenten prijs indexcijfer totale bestedingen 
(2015 = 100) van augustus. Daarnaast heeft SEPAY te allen tijde het recht aantoonbare 
prijsstijgingen van leveranciers van SEPAY aan de Merchant door te berekenen.

9.6.	 SEPAY is gerechtigd enige vordering die de Merchant op SEPAY mocht hebben te 
verrekenen met enige vordering die SEPAY op de Merchant mocht hebben. De 
Merchant is niet bevoegd op het door hem verschuldigde bedrag enig bedrag in 
mindering te brengen of het door hem verschuldigde bedrag te verrekenen met 
enige tegenvordering die hij mocht of meent te hebben op SEPAY. Evenmin is de 
Merchant gerechtigd zijn betalingsverplichtingen op te schorten.

9.7.	 Indien enig door de Merchant verschuldigd bedrag niet kan worden geïncasseerd 
via automatische incasso of de Merchant anderszins niet tijdig aan zijn 
betalingsverplichtingen voldoet, is de Merchant van rechtswege in verzuim zonder 
dat daartoe een nadere aanmaning en/of ingebrekestelling vereist is. SEPAY is in dat 
geval gerechtigd vanaf de vervaldatum van de factuur wettelijke handelsrente (ex 
artikel 6:119a BW) in rekening te brengen, tot aan de dag van algehele voldoening, 
een en ander onverminderd de overige rechten van SEPAY, waaronder onder 
meer begrepen maar niet beperkt tot het recht van SEPAY haar verplichtingen 
(waaronder in ieder geval begrepen de dienstverlening door SEPAY) onmiddellijk 
geheel of gedeeltelijk op te schorten. Alle eventuele kosten, zowel gerechtelijke 
als buitengerechtelijke, die door SEPAY worden gemaakt om de nakoming van de 
(betalings-)verplichtingen van de Merchant af te dwingen, komen ten laste van de 
Merchant. De buitengerechtelijke kosten worden hierbij vastgesteld op 15% van 

het factuurbedrag, zulks met een minimum van € 40,-.
9.8.	 Indien de Merchant in verzuim is met betaling, is hij tevens gehouden om op eerste 

verzoek van SEPAY alle reeds afgeleverde Producten waarvan de eigendom niet 
aan Merchant is overgedragen op haar kosten aan SEPAY te (doen) retourneren.

9.9.	 De Merchant is bij of na het aangaan van de Overeenkomst op eerste verzoek daartoe 
van SEPAY telkens gehouden tot verschaffing van voldoende zekerheid voor een 
door SEPAY te bepalen termijn in verband met zijn betalingsverplichtingen en 
andere uit de Overeenkomst voortvloeiende verplichtingen. In afwachting van deze 
zekerheidsverschaffing is SEPAY gerechtigd tot gehele of gedeeltelijke opschorting 
van haar verplichtingen. SEPAY is gerechtigd alle in dit artikel toegekende rechten 
zelfstandig uit te oefenen, zonder hiervoor in overleg te moeten treden met de partij 
die deze zekerheid heeft verstrekt of hiervoor toestemming te moeten verkrijgen 
van deze partij Indien hiertoe naar het oordeel van SEPAY aanleiding bestaat, is 
SEPAY gerechtigd naast bestaande zekerheidstelling, aanvullende zekerheidstelling 
te verlangen. Deze (aanvullende) zekerheid kan onder andere bestaan uit:
a.	 het inhouden van een bepaald bedrag of een percentage van de aan de Merchant 

uit te betalen bedragen;
b.	 het verstrekken van een bepaald bedrag als zekerheidstelling;
c.	 het (laten) stellen van een (bank)garantie.

9.10.	 Bij de acceptatie van deze Algemene Voorwaarden verleent de Merchant een eersterangs 
bezitloos pandrecht op alle huidige en toekomstige vorderingen die de Merchant 
op SEPAY mocht hebben of verkrijgen. De Merchant verklaart hierbij dat op deze 
vorderingen geen beperkte rechten van derden zijn gevestigd of zullen worden 
gevestigd.

9.11.	 Alle kosten van welke aard dan ook, voortvloeiend uit of gemaakt in verband met de 
Overeenkomst en/of de uitvoering daarvan, zowel in als buiten rechte, waaronder 
begrepen de kosten van gelegde (gerechtelijke) beslagen, van juridische bijstand 
en proceskosten, zijn voor rekening van de Merchant.

10.	 Tijdelijke buitengebruikstelling dienstverlening
10.1.	 SEPAY behoudt zich het recht voor om te allen tijde de levering van de Diensten tijdelijk 

buiten gebruik te stellen wanneer SEPAY of derden die zijn betrokken bij het 
verlenen van Diensten of het verkopen, verhuren of in bruikleen of gebruik geven 
van Producten dit noodzakelijk acht omwille van de veiligheid en integriteit van de 
betreffende dienstverlening, het doen van noodzakelijk (preventief) onderhoud, 
het herstel van Gebreken, en het verhelpen van storingen of aanpassing en 
verbetering van de computersystemen van SEPAY. SEPAY zal een dergelijke 
buitengebruikstelling zo veel mogelijk buiten kantoortijden, dan wel gangbare 
winkeltijden om laten plaatsvinden en de Merchant zo spoedig mogelijk op de 
hoogte te stellen van de geplande buitengebruikstellingsbeslissing. SEPAY zal 
wegens zodanige buitengebruikstelling nimmer tot enige schadevergoeding jegens 
de Merchant gehouden zijn.

11.	 Aansprakelijkheid
11.1.	 De totale aansprakelijkheid van SEPAY voor schade die de Merchant lijdt doordat SEPAY 

of een persoon voor wie zij krachtens de wet aansprakelijk is, tekortschiet in de 
nakoming van een Overeenkomst of uit welke andere hoofde ook, is beperkt tot 
vergoeding van directe schade tot maximaal het bedrag van de voor die overeenkomst 
bedongen prijs (excl. BTW). Indien sprake is van een Overeenkomst met een 
looptijd langer dan twaalf (12) maanden, is voornoemde vergoeding beperkt tot 
maximaal het bedrag dat over de laatste twaalf (12) maanden voorafgaand aan het 
ontstaan van de schade door SEPAY is gefactureerd en is ontvangen. In geen geval 
zal de totale aansprakelijkheid voor directe schade meer bedragen dan € 500.000,- 
(vijfhonderdduizend euro). Onder directe schade wordt uitsluitend verstaan:
a.	 redelijke kosten die de Merchant zou moeten maken om de prestatie van SEPAY 

aan de overeenkomst te laten beantwoorden; deze vervangende schade 
wordt echter niet vergoed indien de overeenkomst door of op vordering van 
de Merchant wordt ontbonden;

b.	 redelijke kosten die de Merchant heeft gemaakt voor het noodgedwongen 
langer operationeel houden van zijn oude systeem of systemen en daarmee 
samenhangende voorzieningen doordat SEPAY op een voor hem bindende 
uiterste leverdatum niet heeft geleverd, verminderd met eventuele besparingen 
die het gevolg zijn van de vertraagde levering;

c.	 redelijke kosten, gemaakt ter vaststelling van de oorzaak en de omvang van de 
schade, voor zover de vaststelling betrekking heeft op directe schade in de zin 
van deze voorwaarden;

d.	 redelijke kosten, gemaakt ter voorkoming of beperking van schade, voor zover de 
Merchant aantoont dat deze kosten hebben geleid tot beperking van directe 
schade in de zin van deze voorwaarden.

11.2.	 Aansprakelijkheid van SEPAY voor indirecte schade is uitgesloten. Onder indirecte schade 
wordt verstaan: gevolgschade, gederfde winst, gemiste besparingen, verminderde 
goodwill, schade door bedrijfsstagnatie, schade als gevolg van aanspraken van 
afnemers van de Merchant, verminking of verlies van data en alle andere vormen 
van schade dan genoemd in lid 1 van dit artikel uit welken hoofde dan ook. 

11.3.	 De beperkingen van aansprakelijkheid uit dit artikel zijn niet van toepassing in geval de 
schade van de Merchant veroorzaakt is als gevolg van opzet of grove schuld van 
SEPAY.

11.4.	 De aansprakelijkheid van SEPAY wegens een toerekenbare tekortkoming van SEPAY 
ontstaat slechts indien de Merchant SEPAY onverwijld per brief in gebreke stelt, 
waarbij een redelijke termijn voor de zuivering van de betreffende tekortkoming 
wordt gesteld en SEPAY ook na die termijn toerekenbaar blijft tekortschieten. De 
ingebrekestelling dient een zo volledig en gedetailleerd mogelijke omschrijving van 
de tekortkoming te bevatten, zodat SEPAY adequaat kan reageren.

11.5.	 Voorwaarde voor het ontstaan van enig recht op schadevergoeding is steeds dat de 
Merchant de schade zo spoedig mogelijk, doch uiterlijk binnen drie (3) maanden na 
het ontstaan daarvan bij SEPAY meldt.

11.6.	 SEPAY is nooit en te nimmer aansprakelijk indien het ontstaan van de schade aan de 
Merchant kan worden toegerekend, zoals bijvoorbeeld, maar niet beperkt tot het 
geval van een aan de Merchant toerekenbare niet-nakoming met betrekking tot 
artikel 14.1.

12.	 Overmacht
12.1.	 Voor zover dat niet reeds voortvloeit uit de wet, is SEPAY niet aansprakelijk voor enige 

schade, noch gehouden tot nakoming van enige verplichting, indien de schade het 
gevolg is van, of indien SEPAY gehinderd wordt door overmacht. Onder overmacht 
wordt in dit licht onder meer verstaan: stroomstoring, uitval van internet- en/of 
andere telecommunicatieverbindingen, storingen in de elektriciteitsvoorziening, 
in communicatienetwerken of in apparatuur of software van SEPAY of door SEPAY 
ingeschakelde derden, computervirussen, een al dan niet toerekenbare tekortkoming 
van door SEPAY ingeschakelde derden of leveranciers, boycotacties, de uitbraak 
van vijandigheden, rellen en oorlog, terroristische aanslagen, brand, explosies, 
overstromingen, uitval van machines, maatregelen van enige binnenlandse, 
buitenlandse of internationale overheid of overheidsorgaan, maatregelen van een 
toezichthoudende instantie, alsmede alle andere omstandigheden die buiten de 
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l’une et l’autre à annuler le Contrat sans être tenues à indemnisation vis-à-vis de 
l’autre Partie. Si une situation de force majeure se produit, la Partie concernée 
en informera immédiate- ment l’autre Partie via les Modes de communications 
habituels en produisant les pièces justificatives nécessaires.

Propriété intellectuelle ; droit d’usage de Produits et de Services
Tous les droits de propriété intellectuelle concernant des Produits, des Services, la 

Documentation et le contenu des sites/ les sites Internet de SEPAY reviennent 
exclusivement à SEPAY ou à ses fournisseurs. Le Client reconnaît ces droits et 
garantit qu’il s’abstiendra de toute infraction leur portant atteinte.

Le Client acquiert exclusivement un droit d’usage non exclusif et non cessible en ce qui 
concerne les droits de propriété intellectuelle qui grèvent les logiciels et/ou les 
Services fournis par SEPAY. Ce droit d’usage est limité à la durée du Contrat.

Sauf convention contraire, le Client n’est autorisé à utiliser les Produits et Services mis 
à disposition que dans et pour sa propre entreprise ou société et pour l’usage 
auquel ils sont destinés. Sauf disposition contraire expresse, le Client s’engage à 
ne pas mentionner, sans le consentement préalable de SEPAY, l’existence d’une 
relation avec SEPAY ou à ne pas utiliser le nom, le nom de marque ou le logo/la 
marque figurative de SEPAY dans des publications ou des messages publicitaires.

SEPAY garantit le Client contre toute action en justice d’un tiers, qui est fondée 
sur l’allégation selon laquelle les Produits et/ou Services livrés par SEPAY 
portent atteinte à un droit de propriété intellectuelle en vigueur aux Pays-
Bas, à la condition que (a) le Client informe SEPAY sans délai, via les Modes de 
communications habituels, de l’existence et du contenu de l’action en justice et 
(b) le traitement de l’affaire, y compris la conclusion d’éventuelles transactions, 
soit laissé entièrement à SEPAY. Le Client fournira à SEPAY les pouvoirs, les 
informations et le concours nécessaires pour organiser sa défense, au besoin au 
nom du Client, contre ces actions en justice. Cette obligation de garantie devient 
caduque si l’infraction reprochée se rapporte à des modifications que le Client a 
apportées ou fait apporter par des tiers aux Produits ou Services.

S’il est irrévocablement établi en droit que les Produits et/ ou Services livrés par SEPAY 
portent atteinte à un quelconque droit de propriété intellectuelle ou industrielle 
appartenant à un tiers, ou si SEPAY est d’avis qu’il y a de fortes chances pour 
qu’une telle infraction se produise, SEPAY veillera autant que possible à ce que le 
Client puisse continuer à utiliser paisiblement les Produits livrés ou des Produits 
fonctionnellement équivalents, par exemple en modifiant les éléments à l’origine 
de l’infraction ou en acquérant un droit d’usage au profit du Client. Si SEPAY est 
dans l’impossibilité, à sa seule appréciation, de veiller ou de veiller autrement 
que d’une manière (financièrement) disproportionnée pour elle à ce que le Client 
puisse continuer à utiliser paisiblement ce qui a été livré, SEPAY reprendra ce qui a 
été livré contre inscription au crédit des frais d’acquisition, après déduction d’une 
redevance raisonnable. SEPAY ne prendra sa décision dans ce cadre qu’après avoir 
consulté le Client.

Toute responsabilité ou obligation de garantie autre ou plus étendue de SEPAY pour 
violation de droits de propriété intellectuelle d’un tiers est exclue.

Confidentialité
Le Client est tenu de garder strictement confidentielles toutes les informations dont 

il sait ou doit raisonnablement savoir qu’elles sont de nature confidentielle. On 
entend en tout état de cause par informations confidentielles toutes les données 
de SEPAY ou de tiers désignés par ou intervenant pour SEPAY, y compris des 
données financières qui ont été portées à la connaissance du Client en vertu de 
l’exécution du Contrat, les logiciels et toutes les données que SEPAY a fournis au 
Client dans le cadre de l’utilisation des Produits et/ou Services (comme Moyens 
d’authentification, informations sur la protection, etc.), ainsi que les informations 
fournies au Client par des clients du Client.

Le Client conviendra de la même obligation de confidentialité avec les membres de 
son personnel et/ou des tiers travaillant pour lui, qui peuvent effectivement 
avoir accès aux données mentionnées au paragraphe ci-dessus de l’article, et 
répond vis-à-vis de SEPAY du respect de cette obligation par les membres de son 
personnel et/ou des tiers.

Le Client est tenu de mettre en œuvre des mesures de protection appropriées sur le 
plan technique et organisationnel pour protéger contre la perte ou toute forme 
de traitement illégal les données (confidentielles) de SEPAY et de tiers engagés par 
elle dans le cadre de l’exécution du Contrat.

Utilisation de Moyens d’authentification
Le Client est à tout instant entièrement responsable civilement et pénalement de 

l’utilisation des Moyens d’authentification qui lui ont été fournis/attribués.
Le Client utilisera les Moyens d’authentification exclusivement dans le but pour lequel 

ils ont été fournis.
SEPAY est en droit de supposer qu’un utilisateur qui s’identifie comme le Client à l’aide 

des Moyens d’authentification, est effectivement ce Client. Le Client est soumis 
vis-à-vis de SEPAY à des actes juridiques ou autres qui ont été sécurisés, envoyés 
ou accomplis en utilisant les Moyens d’authentification.

Dès que le Client apprend ou a une raison de supposer que les Moyens d’authentification 
sont tombés entre les mains de personnes non autorisées ou sont utilisés 
abusivement d’une autre manière, il en informera SEPAY immédiatement, 
sans préjudice de l’obligation lui incombant de prendre sans délai des mesures 
efficaces.

SEPAY se réserve le droit de supprimer les informations enregistrées par des utilisateurs 
finaux non autorisés ou de rendre l’accès à ces données impossible. SEPAY se 
réserve le droit, en outre, de suspendre (tout ou partie de) ses prestations de 
services à l’égard du Client en cas (de soupçons) d’utilisation non autorisée ou 
de fuite des Moyens d’authentification. Le Client supporte tous les frais résultant 
éventuellement de cette utilisation non autorisée et/ou de cet usage abusif et 
répond d’un éventuel dommage subi en conséquence par SEPAY et/ou des sous-
traitants de SEPAY.

Le consentement donné par le Client dans MySEPAY ou d’une autre manière par 
voie électronique (ce qui inclut en tout état de cause l’enregistrement vocal 
ou l’enregistrement sur un site Web) après autorisation à l’aide des Moyens 
d’authentification a les mêmes conséquences juridiques qu’une signature 
manuscrite. Le Client consent à ce que, si et dans la mesure où une signature est 
exigée pour la conclusion et/ou la modification d’un Contrat, le consentement 
donné à l’aide des Moyens d’authentification suffise.

Confidentialité/Traitement des données à caractère personnel
SEPAY traite les Données Personnelles du Client dans le but de prendre des mesures 

précontractuelles, d’exécuter le Contrat, de (faire) entreprendre des activités de 
marketing et (faire) entreprendre des études de marché, ainsi qu’à d’autres fins 
comme indiqué dans la déclaration de confidentialité. 

Pendant l’exécution du contrat, les données personnelles de tiers (par exemple, les 
clients du Client) peuvent également être stockées, transmises et traitées d’une 
autre manière. Cette tâche est confiée à SEPAY ou à un tiers qu’elle engage en 
qualité de responsable du traitement et de sous-traitant au sens de l’article 4, 

paragraphes 7, resp. 8 du RGPD, ainsi que dans le but d’informer le Client des 
produits et services de tiers, à moins que le Client ne s’y oppose. Le Client a le 
rôle de responsable du traitement des données au sens de l’article 4.7 du RGPD 
en ce qui concerne le traitement des données de ses clients. Par la présente, le 
Client charge SEPAY de traiter ces données personnelles au nom du Client aux 
fins de l’exécution du contrat. Le Client garantit à SEPAY que toutes les données 
personnelles fournies, y compris les données personnelles fournies par les clients 
du Client, peuvent être stockées, transmises et autrement traitées pour toutes 
les finalités visées au premier alinéa. Le Client garantit à SEPAY que le contenu, 
l’utilisation et/ou tout autre traitement des données sera effectué conformément 
aux lois et règlements applicables, n’est pas illégal et ne viole aucun droit d’un 
tiers. Le Client garantit SEPAY contre toute action en justice intentée par des tiers, 
pour quelque raison que ce soit, en relation avec ces traitements de données 
personnelles.

SEPAY traitera toutes les données personnelles conformément aux lois et règlements 
en vigueur. Dans ce contexte, il prendra, entre autres, les mesures techniques 
et organisationnelles appropriées pour assurer la sécurité du traitement des 
données à caractère personnel. SEPAY gardera également les données strictement 
confidentielles et ne permettra leur traitement que par des membres du personnel 
qui sont également tenus à la confidentialité. Si un dommage survient parce que 
SEPAY prend certaines mesures techniques et/ou organisationnelles à la demande 
du Client, SEPAY ne sera jamais responsable des dommages que le Client pourrait 
subir du fait de cette mise en œuvre.

Si SEPAY ne respecte pas les mesures de sécurité (fuite de données) visées à l’article 
13 du RGPD, il en informera le Client dans les meilleurs délais. La responsabilité 
de prendre d’autres mesures, telles que la présentation d’un rapport, incombe à 
SEPAY, sauf disposition contraire du contrat. En cas de fuite des données dans les 
locaux du Client, SEPAY assurera toute la collaboration nécessaire pour permettre 
au Client de se conformer aux obligations légales découlant d’une telle atteinte.

Le Client garantit l’exactitude et l’exhaustivité des informations fournies par le Client à 
SEPAY. Le Client informera immédiatement SEPAY si les données communiquées 
par le Client à SEPAY venaient à être modifiées. 

SEPAY a le droit de faire traiter les données relatives au Client et à son utilisation des 
Produits ou Services, que SEPAY a reçues du Client et/ou qu’elle a recueillies ou 
compilées elle-même, par des tiers directement ou indirectement impliqués dans 
ces Produits ou Services, pour autant que cela soit nécessaire pour les services 
concernés. 

SEPAY peut - sous sa responsabilité - sous-traiter le traitement des données personnelles 
du Client ou de parties de celles-ci à un tiers (sous-traitant ultérieur). Cela se fera 
au moyen d’un accord écrit entre SEPAY et le sous-traitant ultérieur dans lequel 
il est garanti que le sous-traitant ultérieur suivra les instructions de SEPAY, qu’il 
respectera les obligations légales pertinentes et que toutes les obligations de 
SEPAY en matière de traitement des données personnelles incombent également 
à ce sous-traitant ultérieur et seront respectées.

Délais de conservation et preuve
Sauf convention contraire, SEPAY conserve ses registres pendant une période de sept 

ans à compter de la date à laquelle les données y ont été enregistrées. Pour les 
contrats continus, une période de conservation de sept ans après la résiliation du 
contrat s’applique.

Sauf preuve contraire du Client, les données administratives de SEPAY, y compris 
les données stockées dans les systèmes de SEPAY ou dans les systèmes de ses 
fournisseurs, sont déterminantes et obligatoires pour l’existence, le contenu 
et l’exécution du Contrat et des obligations du Client et servent de preuve du 
contenu du Contrat.

Autres dispositions générales
Tous les Contrats, Conditions générales, conditions générales supplémentaires et 

engagements en résultant ou s’y rapportant sont exclusivement régis par le droit 
néerlandais. L’applicabilité de la Convention des Nations Unies sur les contrats de 
vente internationale de marchandises de 1980 (CVIM) est expressément exclue.

Tous les litiges qui résultent du Contrat, des Conditions générales et des conditions 
générales supplémentaires ou s’y rapportent seront exclusivement soumis 
pour règle- ment au tribunal de La Haye ou, à la discrétion de SEPAY, au tribunal 
compétent du lieu de résidence ou d’activité professionnelle du Client.

Le commerçant ne peut pas transférer à un tiers les droits et obligations, tant 
en vertu du droit des contrats que du droit des biens, découlant de l’accord, des 
conditions générales et des conditions générales supplémentaires, sans l’accord 
préalable exprès de SEPAY. Le SEPAY peut assortir ce consentement de conditions.

Le Contrat et toutes les annexes faisant partie de ce Contrat constituent la totalité 
du Contrat. Le Client ne peut pas avoir recours à des documents qui ne font pas 
partie du Contrat.

Le fait que SEPAY n’invoque aucun droit qui en découle n’implique à aucun moment et en 
aucun cas la renonciation à ce droit dans des cas futurs.

Au cas où SEPAY jouit de plusieurs droits en vertu du Contrat, elle aura toujours le 
droit d’exercer tous les droits qui en découlent. L’évocation d’un droit particulier 
n’impliquera jamais la renonciation de l’option d’évocation d’un autre droit.

Au cas où une disposition du Contrat s’avère juridiquement non valide, cette disposition 
sera remplacée par une disposition légalement valide, auquel cas la finalité et la 
portée de le disposition non valide sera autant que possible respectée.

B	 DISPOSITIONS SPÉCIFIQUES APPLICABLES AUX PRODUITS ET AUX  
	 SERVICES

B.I.	 VENTE ET LOCATION DES PRODUITS
Applicabilité
Les dispositions du présent chapitre s’appliquent si et dans la mesure où il a été convenu 

entre le Client et SEPAY que SEPAY vend ou loue les Produits au Client.
Achat et vente, conservation de la propriété
Pour autant qu’il ait été convenu dans le Contrat que SEPAY vendra des Produits au 

Client, SEPAY vend et fournit lesdits Produits au Client et met à sa disposition la 
Documentation correspondante. Le risque lié à la sélection des Produits achetés 
est supporté par le Client.

SEPAY conserve la propriété de tous les Produits qu’elle vend jusqu’au paiement intégral 
de la somme due par le Client à SEPAY pour la vente et la fourniture des Produits, 
intérêts, frais et charges supplémentaires compris.

Location et obligations du Client
Pour autant qu’il ait été convenu dans le Contrat que SEPAY louera des Produits au Client, 

SEPAY met lesdits Produits (et la Documentation correspondante) à la disposition 
du Client dans le cadre d’une location contre paiement du tarif de location indiqué 
dans le Contrat et pour la durée mentionnée dans le Contrat.

Sauf convention contraire dans le Contrat, la fourniture des consommables nécessaires 
à l’utilisation des Produits n’est pas comprise dans la location (ou dans le prix 
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SEPAY haftet wegen einer zurechenbaren Pflichtverletzung nur dann, wenn der 
Händler SEPAY unverzüglich im Wege eines Schreibens in Verzug und darin eine 
angemessene Frist zur Heilung der betreffenden Pflichtverletzung setzt und SEPAY 
diese Frist fruchtlos verstreichen lässt. Die Inverzugsetzung muss eine möglichst 
vollständige und detaillierte Beschreibung der Pflichtverletzung enthalten, so 
dass SEPAY adäquat reagieren kann.

Voraussetzung für die Entstehung eines jeden Schadenersatzanspruchs ist stets, 
dass der Händler den Schaden so schnell wie möglich, in jedem Fall jedoch 
innerhalb von (3) Monaten, nach dessen Entstehung gegenüber SEPAY anzeigt.

SEPAY ist unter keinen Umständen haftbar, wenn die Entstehung des Schadens 
dem Händler zugerechnet werden kann, darin inbegriffen, ohne darauf beschränkt 
zu sein, der Fall einer dem Händler zurechenbaren Pflichtverletzung in Bezug auf 
Artikel 14.1.

Höhere Gewalt
Soweit dies nicht bereits nach dem geltenden Recht der Fall ist, ist SEPAY weder 

haftbar für Schäden noch zur Erfüllung irgendeiner Verpflichtung verpflichtet, 
wenn der betreffende Schaden auf höherer Gewalt beruht oder SEPAY aufgrund 
höherer Gewalt an der Erfüllung ihrer Verpflichtungen gehindert ist. Unter 
höherer Gewalt in diesem Sinne werden unter anderem verstanden: Stromausfall, 
Ausfall von Internet- und/oder anderen Telekommunikationsverbindungen, 
Störungen bei der Stromversorgung, in Kommunikationsnetzwerken oder in 
Geräten oder in Software von SEPAY oder bei durch SEPAY eingebundenen Dritten, 
Computerviren, eine zurechenbare oder nicht zurechenbare Pflichtverletzung von 
durch SEPAY eingebundenen Dritten oder Lieferanten, Boykottaktionen, Ausbruch 
von kriegerischen Auseinandersetzungen, Unruhen und Kriegen, terroristische 
Anschläge, Brand, Explosionen, Überschwemmungen, Ausfall von Maschinen, 
Maßnahmen von inländischen, ausländischen oder internationalen staatlichen 
Einrichtungen oder Organen, Maßnahmen einer Aufsichtsbehörde und alle 
anderen Umstände, die außerhalb des Einflussbereichs von SEPAY liegen.

Wenn die höhere Gewalt mehr als zwei Monate andauert oder mit Sicherheit 
mindestens so lange andauern wird, ist jede der Parteien berechtigt, den Vertrag 
zu kündigen, ohne gegenüber der anderen Partei schadenersatzpflichtig zu sein. 
Wenn ein Fall höherer Gewalt auftritt, wird die betroffene Partei die andere Partei 
unter Beifügung der notwendigen Nachweise unverzüglich über die üblichen 
Kommunikationsmittel davon in Kenntnis setzen.

Geistiges Eigentum; Recht zur Nutzung von Produkten und Diensten
Alle Rechte an geistigem Eigentum in Bezug auf Produkte, Dienste, Dokumentation 

und die Website(s) (deren Inhalt) von SEPAY stehen ausschließlich SEPAY oder 
ihren Lieferanten zu. Der Händler erkennt diese Rechte an und garantiert, jegliche 
Verletzung dieser Rechte zu unterlassen.

Der Händler erwirbt, was die Rechte an geistigem Eigentum in Bezug auf die durch 
SEPAY gelieferte/n Software und/oder Dienste betrifft, ausschließlich ein nicht 
exklusives und nicht übertragbares Nutzungsrecht. Dieses Nutzungsrecht ist auf 
die Dauer des Vertrags beschränkt.

Wenn nicht anders vereinbart, darf der Händler die zur Verfügung gestellten 
Produkte und Dienste ausschließlich in seinem eigenen Betrieb oder seiner 
eigenen Organisation und zu dessen oder deren Gunsten für den vorgesehenen 
Zweck nutzen. Wenn nicht ausdrücklich anders angegeben, wird der Händler ohne 
vorherige Zustimmung von SEPAY in Veröffentlichungen oder Werbeaussagen 
weder die Existenz einer mit SEPAY bestehenden Beziehung erwähnen noch den 
(Marken-)Namen oder das Logo/die Bildmarke von SEPAY verwenden.

SEPAY hält den Händler schadlos in Bezug auf jegliche Rechtsforderung eines 
Dritten, die auf die Behauptung gestützt wird, dass durch SEPAY gelieferte 
Produkte und/oder Dienste ein in den Niederlanden geltendes Recht an geistigem 
Eigentum verletzen, unter der Voraussetzung jedoch, dass der Händler (a) SEPAY 
unverzüglich über die üblichen Kommunikationsmittel von der Existenz und 
dem Inhalt der Rechtsforderung in Kenntnis setzt und (b) die Abwicklung der 
Angelegenheit, darin inbegriffen das Schließen etwaiger Vergleiche, vollständig 
SEPAY überlässt. Der Händler wird zu diesem Zweck jegliche Vollmachten und 
Informationen an SEPAY übermitteln und SEPAY jegliche Unterstützung zukommen 
lassen, die SEPAY benötigt, um sich – falls erforderlich, im Namen des Händlers 
– gegen diese Rechtsforderungen zu verteidigen. Diese Verpflichtung zur 
Schadloshaltung verfällt, wenn die behauptete Rechtsverletzung mit Änderungen 
zusammenhängt, die der Händler an Produkten oder Diensten vorgenommen hat 
oder durch Dritte hat vornehmen lassen.

Sollte gerichtlich rechtskräftig festgestellt worden sein, dass die durch SEPAY 
gelieferten Produkte und/oder Dienste irgendein Recht eines Dritten an 
geistigem oder gewerblichen Eigentum verletzen, oder sollte nach Auffassung 
von SEPAY eine solche Rechtsverletzung mit hoher Wahrscheinlichkeit drohen, 
wird SEPAY nach Möglichkeit dafür sorgen, dass der Händler die gelieferten 
oder funktional gleichwertige Produkte uneingeschränkt weiterhin nutzen 
kann, beispielsweise durch Anpassung der rechtsverletzenden Bestandteile 
oder durch Erwerb eines Nutzungsrechts zu Gunsten des Händlers. Wenn SEPAY 
nach ihrer allein ausschlaggebenden Auffassung nicht oder nur mit einem für sie 
(finanziell) nicht zumutbaren Aufwand dafür sorgen kann, dass der Händler das 
Gelieferte uneingeschränkt weiterhin nutzen kann, wird SEPAY das Gelieferte 
gegen Kreditierung der Anschaffungskosten abzüglich einer angemessenen 
Nutzungsvergütung zurücknehmen. SEPAY wird ihre Wahl in diesem Rahmen erst 
nach Rücksprache mit dem Händler treffen.

Jegliche andere oder weitergehende Haftung oder Verpflichtung zur 
Schadloshaltung von SEPAY wegen der Verletzung von Rechten an geistigem 
Eigentum eines Dritten ist ausgeschlossen.

Geheimhaltung
Der Händler ist zur strikten Geheimhaltung aller Informationen verpflichtet, von 

denen er weiß oder vernünftigerweise wissen muss, dass diese vertraulich sind. 
Der Händler wird jegliches Verhalten unterlassen, darin inbegriffen, ohne darauf 
beschränkt zu sein, Root und/oder Jailbreak, das eine vertrauliche Behandlung 
der dem Händler bereitgestellten vertraulichen Informationen gefährden kann. 
Unter vertraulichen Informationen werden in jedem Fall verstanden alle Daten 
von SEPAY oder von durch SEPAY eingebundenen oder benannten Dritten, darin 
inbegriffen Finanzdaten, von denen der Händler im Rahmen der Ausführung des 
Vertrags Kenntnis erlangt, die Software und alle Daten, die SEPAY dem Händler im 
Rahmen der Nutzung der Produkte und/oder Dienste bereitgestellt hat (wie etwa 
Authentifizierungsmittel, Sicherheitsinformationen usw.), und Informationen, die 
dem Händler durch dessen Händler bereitgestellt wurden.

Der Händler wird mit seinen Mitarbeitern und/oder den für ihn tätig werdenden 
Dritten, die faktisch auf die im vorstehenden Absatz genannten Daten zugreifen 
können, die gleiche Geheimhaltungspflicht vereinbaren und steht gegenüber 
SEPAY für die Einhaltung dieser Pflicht durch seine Mitarbeiter und/oder Dritte 
ein. 14.3. Der Händler ist verpflichtet, geeignete technische und organisatorische 
Sicherheitsmaßnahmen zu treffen, um (vertrauliche) Daten von SEPAY und Dritten, 

die ihn im Rahmen der Ausführung des Vertrags erreichen, vor Verlust und jeder 
Form der unrechtmäßigen Verarbeitung zu schützen.

Nutzung von Authentifizierungsmitteln
Der Händler ist für jede Nutzung der ihm bereitgestellten/ zugewiesenen 

Authentifizierungsmittel jederzeit selbst vollumfänglich verantwortlich und 
haftbar.

Der Händler wird die Authentifizierungsmittel ausschließlich für den Zweck 
nutzen, für den diese bereitgestellt wurden.

SEPAY darf darauf vertrauen, dass ein Nutzer, der sich im Wege der 
Authentifizierungsmitte als Händler identifiziert, auch tatsächlich dieser Händler 
ist. Der Händler ist gegenüber SEPAY an (rechtliche) Maßnahmen gebunden, die im 
Wege der Authentifizierungsmittel gesichert, verschickt oder getroffen wurden.

Sobald der Händler weiß oder vermutet, dass Authentifizierungsmittel in die 
Hände von Unbefugten gelangt sind oder anderweitig missbraucht werden, 
wird der Händler SEPAY davon unverzüglich in Kenntnis setzen; die eigenen 
Verpflichtungen des Händlers, sofort selbst zielführende Maßnahmen zu treffen, 
bleiben davon unberührt.

SEPAY behält sich das Recht vor, die durch unbefugte Endnutzer gespeicherten 
Informationen zu löschen oder den Zugriff darauf unmöglich zu machen. SEPAY 
behält sich außerdem das Recht vor, ihre Dienstleistung gegenüber dem Händler 
bei einer (mutmaßlichen) unbefugten Nutzung oder einem Durchsickern der 
Authentifizierungsmittel (vollständig oder teilweise) auszusetzen. Der Händler 
trägt alle Kosten, die eventuell aus dieser unbefugten Nutzung und/oder diesem 
Missbrauch resultieren, und haftet für etwaige Schäden, die SEPAY und/oder 
Zulieferern von SEPAY dadurch entstehen.

Eine Zustimmung, die der Händler in Mein SEPAY oder anderweitig auf 
elektronischem Weg (darin in jedem Fall inbegriffen Voice-Logging und Logging 
auf einer Website) erteilt und die im Wege der Authentifizierungsmittel autorisiert 
worden ist, hat die gleichen Rechtsfolgen wie eine handschriftliche Unterschrift. 
Der Händler erklärt sich damit einverstanden, dass, wenn und soweit der 
Abschluss und/oder die Änderung eines Vertrags einer Unterschrift bedarf, die 
Erteilung einer Zustimmung im Wege der Authentifizierungsmittel ausreicht.

Datenschutz / Verarbeitung personenbezogener Daten
SEPAY verarbeitet personenbezogene Daten des Händlers, um vorvertragliche 

Maßnahmen zu ergreifen, den Vertrag zu erfüllen, Marketingaktivitäten ebenso 
wie Marktforschung zu betreiben (betreiben zu lassen) sowie für andere in der 
Datenschutzerklärung angegebene Zwecke.

Bei der Erfüllung des Vertrags können auch personenbezogene Daten Dritter 
(beispielsweise von Kunden des Händlers) gespeichert, weitergegeben und 
anderweitig verarbeitet werden. Dies erfolgt durch SEPAY oder einen durch 
SEPAY einzubindenden Dritten in der Rolle als Verantwortlicher und als 
Auftragsverarbeiter im Sinne von Artikel 4 Absatz 7 bzw. 8 der DSGVO und zur 
Unterrichtung des Händlers über die Produkte und Dienste Dritter, es sei denn, 
der Händler widerspricht einer solchen Weitergabe. Der Händler hat die Rolle des 
Verantwortlichen im Sinne von Artikel 4 Absatz 7 der DSGVO, was die Verarbeitung 
von Daten seiner Kunden betrifft. Der Händler erteilt SEPAY hiermit den Auftrag, 
diese personenbezogenen Daten im Namen des Händlers zur Erfüllung des 
Vertrags zu verarbeiten. Der Händler garantiert SEPAY, dass alle durch ihn 
bereitgestellten personenbezogenen Daten einschließlich personenbezogener 
Daten, die durch Kunden des Händlers bereitgestellt wurden, für alle in Absatz 
1 genannten Zwecke gespeichert, weitergegeben und anderweitig verarbeitet 
werden dürfen. Der Händler steht gegenüber SEPAY dafür ein, dass der Inhalt, 
die Nutzung und/oder die sonstige Verarbeitung der Daten im Einklang mit 
dem geltenden Recht stattfinden, nicht unrechtmäßig sind und keinerlei Recht 
eines Dritten verletzen. Der Händler hält SEPAY schadlos in Bezug auf jede 
Rechtsforderung unabhängig von deren Grundlage im Zusammenhang mit diesen 
Verarbeitungen personenbezogener Daten.

SEPAY wird alle personenbezogenen Daten im Einklang mit dem geltenden Recht 
verarbeiten. Sie wird in diesem Rahmen unter anderem geeignete technische und 
organisatorische Maßnahmen zur Sicherung der Verarbeitung personenbezogener 
Daten treffen. SEPAY wird die Daten ferner strikt geheim halten und ausschließlich 
durch solche Mitarbeiter verarbeiten lassen, die ebenfalls zur Geheimhaltung 
verpflichtet sind. Wenn Schäden dadurch entstehen, dass SEPAY auf Wunsch des 
Händlers bestimmte technische und/oder organisatorische Maßnahmen trifft, ist 
SEPAY unter keinen Umständen für Schäden haftbar, die dem Händler infolge der 
Umsetzung dieser Maßnahmen entstehen.

Wenn sich bei SEPAY eine Verletzung der Sicherheitsmaßnahmen (Datenleck) im 
Sinne von Artikel 13 der DSGVO ereignet, wird sie den Händler davon so schnell 
wie möglich in Kenntnis setzen. Die Verantwortung für die Ergreifung weiterer 
Schritte, darin inbegriffen etwa die Vornahme einer Meldung, liegt bei SEPAY, 
sofern nicht im Vertrag anders geregelt. Sollte sich ein Datenleck bei dem Händler 
ereignen, wird SEPAY jede Unterstützung leisten, die notwendig ist, um den 
Händler in die Lage zu versetzen, die rechtlichen Verpflichtungen, die eine solche 
Verletzung nach sich ziehen kann, zu erfüllen.

16.5. Der Händler steht für die Richtigkeit und Vollständigkeit der durch den 
Händler gegenüber SEPAY offengelegten Daten ein. Der Händler wird SEPAY 
unverzüglich informieren, wenn sich die durch den Händler gegenüber SEPAY 
offengelegten Daten ändern.

SEPAY hat das Recht, die Daten über den Händler und dessen Nutzung von 
Produkten oder Diensten, die SEPAY von dem Händler erhalten und/oder die SEPAY 
selbst erhoben oder zusammengestellt hat, durch Dritte verarbeiten zu lassen, 
die unmittelbar oder mittelbar in diese Produkte oder Dienste eingebunden sind, 
soweit dies für die betreffende Dienstleistung notwendig ist.

SEPAY kann – auf ihre Verantwortung – die Verarbeitung personenbezogener 
Daten des Händlers oder von Teilen davon an einen Dritten (Nachunternehmer) 
untervergeben. Dies wird im Wege eines schriftlichen Vertrags zwischen SEPAY 
und dem Nachunternehmer erfolgen, in dem sichergestellt wird, dass sich der 
Nachunternehmer an die Anweisungen von SEPAY halten und die nach dem 
geltenden Recht bestehenden relevanten Verpflichtungen erfüllen wird und dass 
alle Verpflichtungen von SEPAY in Bezug auf die Verarbeitung personenbezogener 
Daten auch diesem Nachunternehmer auferlegt und durch diesen erfüllt werden.

Aufbewahrungsfristen und Beweis
Wenn nicht anders vereinbart, bewahrt SEPAY ihre Administration für die Dauer 

von sieben Jahren auf, nachdem die Daten in der Administration gespeichert 
wurden. Bei Dauerschuldverhältnissen beträgt die Aufbewahrungsfrist sieben 
Jahre nach Beendigung des Vertrags.

Vorbehaltlich eines durch den Händler erbrachten Gegenbeweises sind die 
administrativen Daten von SEPAY einschließlich der in den Systemen von SEPAY 
oder in den Systemen ihrer Zulieferer gespeicherten Daten ausschlaggebend und 
bindend, soweit es um die Existenz, den Inhalt und die Erfüllung des Vertrags und 
der Verpflichtungen des Händlers geht, und dienen diese Daten als Beweis für den 
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intellectual property right in effect in the Netherlands, on condition that the 
Merchant (a) notifies SEPAY immediately, via the Usual Means of Communication, 
about the existence and content of the legal claim; and (b) leaves the completion 
of the case, including reaching any settlements, entirely to SEPAY. To this end, the 
Merchant will provide SEPAY with the necessary powers of attorney, information 
and cooperation to defend against these legal claims, if necessary on behalf of 
the Merchant. This obligation to indemnify ceases to have effect if the alleged 
infringement is in connection with changes the Merchant has made or has had 
third parties make to Products or Services.

If it is irrevocably established in a court of law that the Products and/or Services supplied 
by SEPAY infringe any intellectual or industrial property right belonging to a third 
party, or if, in SEPAY’s opinion, there is a good chance that such an infringement 
could arise, SEPAY will, if possible, ensure that the Merchant can continue to use 
the Products supplied, or functionally equivalent Products, without disturbance, 
for example by modifying the infringing components or by securing a right of 
use for the Merchant. If SEPAY, in its exclusive opinion, cannot ensure that the 
Merchant can continue to use what has been supplied without disturbance, or 
cannot do so other than in a manner that is unreasonably (financially) onerous 
for it, SEPAY will take back what it has supplied in exchange for a credit for the 
acquisition costs with deduction of a reasonable fee for use. SEPAY will consult 
with the Merchant before making a decision on what to do in this context.

Any other or further-reaching liability or obligation for indemnification on the part of 
SEPAY on account of the infringement of third-party intellectual property rights 
is excluded.

Secrecy
The Merchant is required to observe absolute secrecy with respect to all information it 

knows or should reasonably know to be of a confidential nature. The Merchant will 
under no circumstances perform actions, for example (but not limited to) rooting 
and/ or jailbreaking, which may have a detrimental effect on the confidentiality of 
the confidential information provided to the Merchant. Confidential information 
is in any event defined as all data from SEPAY or from third parties engaged or 
designated by SEPAY, including financial data, of which the Merchant becomes 
aware on grounds of performance of the Agreement, the software and all data 
SEPAY has provided to the Merchant in the context of the use of the Products 
and/or Services (such as Means of Authentication, information on security, etc.) 
and information that has been provided to the Merchant by customers of the 
Merchant.

The Merchant will agree with its employees and/or third parties working for it who can 
actually access the data referred to in the previous paragraph on the same duty of 
secrecy and guarantees to SEPAY the compliance with this duty by its employees 
and/or third parties.

The Merchant is required to take appropriate technical and organizational security 
measures to secure (confidential) data from SEPAY and third parties it engages in 
the context of performance of the Agreement against loss or any form of unlawful 
processing.

Use of Means of Authentication
The Merchant is at all times fully responsible and liable for any use of the Means of 

Authentication provided/assigned to it.
The Merchant will use the Means of Authentication exclusively for the purpose for which 

they have been provided.
SEPAY can assume that a user who identifies itself as the Merchant using the Means of 

Authentication is in fact the Merchant. The Merchant is bound in respect of SEPAY 
by legal and other acts which have been secured, sent or performed using the 
Means of Authentication.

As soon as the Merchant knows or has reason to suspect that the Means of Authentication 
have fallen into the hands of unauthorized users or are being otherwise abused, 
the Merchant will notify SEPAY of this immediately, without prejudice to the 
Merchant’s obligations to immediately take effective measures by itself.

SEPAY reserves the right to delete the information saved by unauthorized end users or 
to make access to this information impossible. SEPAY also reserves the right to 
suspend its service provision to the Merchant (entirely or in part) in the event 
of (suspicions of) unauthorized use or leaks of the Means of Authentication. 
The Merchant is responsible for all costs that may arise from this unauthorized 
use and/or abuse and is liable for any damage suffered by SEPAY and/or SEPAY’s 
suppliers as a result of this.

The Merchant’s granting of consent in My SEPAY or in any other electronic manner 
(which in any event includes via voice logging and logging on a website) after 
authorization using the Means of Authentication has the same legal effects as 
a handwritten signature. The Merchant agrees that if and insofar as a signature 
is required for the conclusion and/or amendment of an Agreement, the consent 
granted using the Means of Authentication suffices.

Privacy/personal-data processing
SEPAY processes the Merchant’s Personal Data in order to take pre-contractual 

measures, to perform the Agreement, to (cause to) carry out marketing activities 
and to (cause to) conduct market research , as well as for other purposes as stated 
in the privacy statement.

Personal data from third parties (for example customers of the Merchant) may also be 
stored, passed on and processed otherwise in performance of the Agreement. 
This is conducted by SEPAY or one of the third parties engaged by SEPAY as data 
controller and as processor within the meaning of article 4 section 7 and 8 of the 
GDPR, as well as for the purpose of informing the Merchant about third parties’ 
products and services, unless the Merchant lodges an objection against such 
supply of data. The Merchant takes on the role of controller within the meaning 
of article 4 section 7 of the GDPR in relation to processing its customers’ data. The 
Merchant hereby grants SEPAY the assignment to process these personal data on 
the Merchant’s behalf in performance of the Agreement. The Merchant guarantees 
to SEPAY that all personal data provided by it, including personal data provided by 
customers of the Merchant, may be stored, passed on and processed otherwise 
for all the purposes cited in the first paragraph. The Merchant guarantees to 
SEPAY that the content, use and/or other processing of the data takes place in 
accordance with the applicable legislation and regulations, is not unlawful and in 
no way infringes any third- party rights. The Merchant indemnifies SEPAY against 
any third- party legal claim, on any account whatsoever, in connection with such 
personal-data processing. 

SEPAY will process all personal data in accordance with the applicable legislation and 
regulations. In that context it will, among other things, take appropriate technical 
and organizational measures to secure the processing of personal data. SEPAY will 
also keep the data strictly secret and only have these processed by employees 
who are also bound by secrecy. In the event that damage is caused by SEPAY taking 
particular technical and/or organizational measures, SEPAY will never be liable for 
damages incurred by the Merchant as a result of such implementation.

If a breach of the security measures at SEPAY occurs (data breach) as referred to in 
article 13 of the GDPR, it will notify the Merchant of this as soon as possible. The 
responsibility for taking follow-up steps, such as filing a report, is borne by SEPAY, 
unless stipulated otherwise in the Agreement. In case a data breach should take 
place at the Merchant, SEPAY will provide all necessary cooperation in order to 
enable the Merchant to comply with the statutory obligations arising from such 
a breach.

The Merchant guarantees the accuracy and completeness of the data provided to SEPAY 
by the Merchant. The Merchant will notify SEPAY immediately if the data provided 
to SEPAY by the Merchant change.

SEPAY has the right to provide the data on the Merchant and its use of Products or 
Services, which data SEPAY has received from the Merchant and/or which SEPAY 
has itself collected or compiled, to third parties that are directly or indirectly 
involved in the data processing of these Products or Services, to the extent 
necessary for the particular service provision.

SEPAY has the right – under its responsibility – to outsource the processing of personal 
data of the Customer or parts thereof to a third party (subprocessor). This will 
be done through a written agreement between SEPAY and the subprocessor 
which ensures that the subprocessor complies with the instructions of SEPAY ; 
will comply with the relevant legal requirements; all responsibilities accepted by 
SEPAY in the processing of the personal data will be accepted and complied with 
by the subprocessor.

Retention period and evidence
Unless agreed otherwise, SEPAY will retain its records for a period of seven years after 

the data have been recorded in the records. In the case of continuing performance 
contracts, a retention period of seven years following termination of the 
Agreement will apply.

Notwithstanding evidence to the contrary from the Merchant, SEPAY’s administrative 
data, including the data stored in SEPAY’s systems or the systems of its suppliers, 
are decisive and binding for the existence, content and performance of the 
Agreement and the obligations of the Merchant and these data serve as evidence 
of the content of the Agreement.

Other general provisions
Exclusively Dutch law applies to all Agreements, the General Terms and Conditions and 

the supplementary general terms and conditions and the obligations arising from 
or in connection with such. The applicability of the 1980 Vienna Sales Convention 
(CISG) is explicitly excluded.

All disputes arising from or in connection with the Agreement, the General Terms and 
Conditions and the supplementary general terms and conditions will exclusively be 
submitted for settlement to the District Court in The Hague or, as SEPAY chooses, 
to the competent court where the Merchant has its place of residence/business.

The Merchant cannot transfer the rights and obligations, both under contract law 
and property law, arising from the Agreement, General Terms and Conditions and 
additional general terms and conditions to a third party, without the prior express 
consent of SEPAY. SEPAY may attach conditions to such consent.

The Agreement and all appendices constituting part of the Agreement make up 
the totality of the Agreement. The Merchant does not have any recourse to any 
documents that do not make up part of the Agreement.

The fact that SEPAY does not invoke any right accruing to it will at no time and under no 
circumstances imply waiver of this right in future cases.

In the event that SEPAY has several rights by virtue of the Agreement, it will remain 
entitled at all times to exercise all rights accruing to it. Invoking of a particular right 
will never imply waiver of the option to invoke another right.

In the event that any provision of the Agreement proves not to be legally valid, this 
provision will be replaced by a legally valid provision, which provision will in its 
nature and import approach the invalid provision as closely as possible.

B.	 SPECIFIC PROVISIONS FOR PRODUCTS AND SERVICES

B.I.	 SALE OF AND RENTING OUT PRODUCTS
Applicability
The provisions of this chapter apply if and insofar as it has been agreed between the 

Merchant and SEPAY that SEPAY will sell or rent out the Products to the Merchant.
Purchase and sale, retention of ownership
Insofar as it has been agreed in the Agreement that SEPAY will sell Products to the 

Merchant, SEPAY sells and supplies these Products to the Merchant and makes the 
Documentation related to these available to the Merchant. The Merchant bears 
the risk of selecting the purchased Products.

SEPAY retains ownership of all Products sold by it until payment in full of the sum owed 
by the Merchant to SEPAY for the sale and supply of the Products, including 
interest and costs and other additional fees.

Rental and renting out and obligations of the Merchant
Insofar as it has been agreed in the Agreement that SEPAY will rent Products out 

to the Merchant, SEPAY will make these Products (and the corresponding 
Documentation) available to the Merchant by way of rental in exchange for the 
rental price stated in the Agreement and for the term stated in the Agreement.

Unless otherwise agreed in the Agreement, the provision of consumables necessary 
for use of the Products is not included in the rental (or in the rental price). 
Consumables include, among other things, batteries, stamps, ink cartridges, toner 
products, cables, print and receipt rolls and accessories.

The Merchant will conduct itself with due care and diligence and is responsible for the 
use of the Products. The Merchant will treat the Products with due care, will 
refrain from damaging them and will use them exclusively for the purpose for 
which the particular Product is intended under the Agreement. If the Product 
becomes damaged, the Merchant is required to compensate SEPAY for the 
particular damage. The Merchant is required to insure itself adequately against all 
risks arising from its position as renter with respect to SEPAY.

The Merchant will observe and perform all obligations, instructions and restrictions 
SEPAY has notified the Merchant of in relation to the rented Products, as set down 
in these General Terms and Conditions, the Agreement, the Documentation and 
as announced by SEPAY from time to time (on its website, by notice or otherwise). 
The Merchant is not permitted to modify or expand the Products or connect 
the Products to equipment that has not been approved or that is otherwise not 
(legally) certified.

The Merchant ensures that the rented Products do not become a component of another 
item or become connected to another item such that accession, confusion or 
specification can occur. The Merchant guarantees that if the rented Products 
nonetheless become a component of another item or there is a case of accession, 
confusion or specification, neither the Merchant nor a third party will enforce any 
right accruing to it against SEPAY to whom the equipment originally belongs. If a 
third party nonetheless enforces such a right, the Merchant is liable for all damage 
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macht van SEPAY liggen.
12.2.	 Indien de periode van overmacht langer dan twee maanden duurt, of met zekerheid 

ten minste zo lang zal duren, is ieder der Partijen gerechtigd de Overeenkomst 
te beëindigen door middel van opzegging, zonder verplichting tot vergoeding 
van schade aan de andere Partij. Als zich een situatie van overmacht voordoet, 
zal de betrokken Partij daarvan onder overlegging van de nodige bewijsstukken 
met behulp van de Gebruikelijke communicatiemiddelen aan de andere Partij 
onmiddellijk mededeling doen.

13.	 Intellectuele eigendom; gebruiksrecht Producten en Diensten
13.1.	 Alle intellectuele eigendomsrechten met betrekking tot Producten, Diensten, 

Documentatie en de (inhoud van de) website(s) van SEPAY berusten uitsluitend bij 
SEPAY of haar leveranciers. De Merchant erkent deze rechten en garandeert dat zij 
zich zal onthouden van iedere inbreuk daarop.

13.2.	 De Merchant verkrijgt met betrekking tot de intellectuele eigendomsrechten die rusten 
op de door SEPAY geleverde software en/of Diensten uitsluitend een niet-exclusief 
en niet- overdraagbaar gebruiksrecht. Dit gebruiksrecht is beperkt tot de duur van 
de Overeenkomst. 

13.3.	 Tenzij anderszins is overeengekomen mag de Merchant de ter beschikking gestelde 
Producten en Diensten uitsluitend in en ten behoeve van zijn eigen bedrijf of 
organisatie gebruiken voor het daarmee beoogde gebruik. Tenzij uitdrukkelijk 
anders is bepaald zal de Merchant zonder voorafgaande toestemming van SEPAY, 
in publicaties of reclame-uitingen geen melding maken van het bestaan van een 
relatie met SEPAY noch de (merk)naam of het logo/beeldmerk van SEPAY gebruiken.

13.4.	 SEPAY vrijwaart de Merchant tegen elke rechtsvordering van een derde die gebaseerd 
is op de bewering dat door SEPAY geleverde Producten en/of Diensten inbreuk 
maken op een in Nederland geldend recht van intellectuele eigendom, onder de 
voorwaarde dat de Merchant (a) SEPAY onverwijld met behulp van de Gebruikelijke 
communicatiemiddelen informeert over het bestaan en de inhoud van de 
rechtsvordering; en (b) de afhandeling van de zaak, waaronder het treffen van 
eventuele schikkingen, geheel overlaat aan SEPAY. De Merchant zal daartoe de 
nodige volmachten, informatie en medewerking aan SEPAY verlenen om zich, indien 
nodig in naam van de Merchant, tegen deze rechtsvorderingen te verweren. Deze 
verplichting tot vrijwaring vervalt indien de verweten inbreuk verband houdt met 
wijzigingen die de Merchant in Producten of Diensten heeft aangebracht of door 
derden heeft laten aanbrengen.

13.5.	 Indien in rechte onherroepelijk komt vast te staan dat de door SEPAY geleverde Producten 
en/of Diensten inbreuk maken op enig aan een derde toebehorend recht van 
intellectuele of industriële eigendom, of indien naar het oordeel van SEPAY 
een gerede kans bestaat dat een zodanige inbreuk zich voordoet, zal SEPAY zo 
mogelijk zorg dragen dat de Merchant het geleverde, of functioneel gelijkwaardige 
Producten, ongestoord kan blijven gebruiken, bijvoorbeeld door aanpassing van 
de inbreukmakende onderdelen of door verwerving van een gebruiksrecht ten 
behoeve van de Merchant. Indien SEPAY naar haar uitsluitend oordeel niet of 
niet anders dan op voor haar (financieel) onredelijk bezwarende wijze kan zorg 
dragen dat de Merchant het geleverde ongestoord kan blijven gebruiken, zal SEPAY 
het geleverde tegen creditering van de verwervingskosten onder aftrek van een 
redelijke gebruiksvergoeding terugnemen. SEPAY zal haar keuze in dit kader niet 
maken dan na overleg met de Merchant.

13.6.	 Iedere andere of verdergaande aansprakelijkheid of vrijwaringsverplichting van SEPAY 
wegens schending van rechten van intellectueel eigendom van een derde is 
uitgesloten.

14.	 Geheimhouding
14.1.	 De Merchant is verplicht tot algehele geheimhouding van alle informatie waarvan hij 

weet of redelijkerwijs behoort te weten dat deze van vertrouwelijke aard is. De 
Merchant zal nimmer handelingen verrichten, zoals bijvoorbeeld, maar niet 
beperkt tot rooten en/of jailbreaken, waardoor de geheimhouding van de aan de 
Merchant verstrekte vertrouwelijke informatie nadelig kan worden beïnvloed. 
Onder vertrouwelijke informatie wordt in ieder geval verstaan alle gegevens van 
SEPAY of door SEPAY ingeschakelde of aangewezen derden, waaronder financiële 
gegevens, die op grond van de uitvoering van de Overeenkomst bij de Merchant 
bekend worden, de software en alle gegevens die SEPAY aan de Merchant heeft 
verstrekt in het kader van het gebruik van de Producten en/of Diensten (zoals 
Authenticatiemiddelen, informatie over beveiliging, etc.) en informatie die door 
Merchanten van de Merchant aan de Merchant zijn verstrekt.

14.2.	 De Merchant zal met zijn personeelsleden en/of voor hem werkzame derden, die feitelijk 
toegang kunnen verkrijgen tot de in het artikellid hiervoor bedoelde gegevens, 
dezelfde geheimhoudingsplicht overeenkomen en staat jegens SEPAY in voor de 
nakoming daarvan door zijn personeelsleden en/of derden.

14.3.	 De Merchant is verplicht passende technische en organisatorische beveiligingsmaatregelen 
te treffen om (vertrouwelijke) gegevens van SEPAY en derden die zij in het kader van 
de uitvoering van de Overeenkomst onder zich krijgt, te beveiligen tegen verlies of 
enige vorm van onrechtmatige verwerking.

15.	 Gebruik Authenticatiemiddelen
15.1.	 De Merchant is te allen tijde zelf volledig verantwoordelijk en aansprakelijk voor elk 

gebruik van de aan hem verstrekte/ toegewezen Authenticatiemiddelen.
15.2.	 De Merchant zal de Authenticatiemiddelen uitsluitend gebruiken voor het doel waarvoor 

deze zijn verstrekt.
15.3.	 SEPAY mag er van uitgaan dat een gebruiker die zich middels de Authenticatiemiddelen 

identificeert als de Merchant, ook daadwerkelijk die Merchant is. De Merchant is 
jegens SEPAY gebonden aan (rechts)handelingen die zijn beveiligd, verstuurd of 
verricht met gebruikmaking van de Authenticatiemiddelen.

15.4.	 Zodra de Merchant weet of reden heeft te vermoeden dat Authenticatiemiddelen in 
handen zijn gekomen van onbevoegden of anderszins worden misbruikt, zal de 
Merchant SEPAY daarvan onmiddellijk in kennis stellen, onverminderd de eigen 
verplichtingen van de Merchant om direct zelf doeltreffende maatregelen te nemen.

15.5.	 SEPAY behoudt zich het recht voor om de door onbevoegde eindgebruikers opgeslagen 
informatie te verwijderen of de toegang daartoe onmogelijk te maken. SEPAY 
behoudt zich voorts het recht voor haar dienstverlening jegens de Merchant (geheel 
of gedeeltelijk) op te schorten bij (vermoedens van) onbevoegd gebruik of uitlekken 
van de Authenticatiemiddelen. De Merchant draagt alle kosten die eventueel uit dit 
onbevoegde gebruik en/of misbruik voortvloeien en is aansprakelijk voor eventuele 
schade die SEPAY en/of toeleveranciers van SEPAY als gevolg daarvan leiden.

15.6.	 Het in Mijn SEPAY of anderszins langs elektronische weg (waaronder in ieder geval 
begrepen voice logging en logging op een website) na autorisatie middels 
de Authenticatiemiddelen door de Merchant geven van instemming, heeft 
dezelfde rechtsgevolgen als een handgeschreven handtekening. De Merchant 
stemt er mee in dat indien en voor zover voor het sluiten en/of wijzigen van een 
Overeenkomst een handtekening is vereist, het geven van instemming middels de 
Authenticatiemiddelen volstaat.

16.	 Privacy / verwerking persoonsgegevens
16.1.	 SEPAY verwerkt Persoonsgegevens van de Merchant voor het nemen van precontractuele 

maatregelen, het uitvoeren van de Overeenkomst, het (doen) ondernemen van 
marketingactiviteiten en het (doen) uitvoeren van marktonderzoek, alsmede voor 
andere doeleinden als vermeld in de privacy statement.

16.2.	 Bij de uitvoering van de Overeenkomst kunnen tevens persoonsgegevens van derden 
(bijvoorbeeld klanten van de Merchant) worden opgeslagen, doorgeleid en 
anderszins worden verwerkt. Dit geschiedt door SEPAY of een door haar in te 
schakelen derde partij in de rol van verantwoordelijke en als verwerker in de zin 
van artikel 4 lid 7 resp. 8 van de AVG, alsmede ten behoeve van het informeren van 
de Merchant over de producten en diensten van derde partijen, tenzij de Merchant 
tegen een dergelijke verstrekking bezwaar maakt. De Merchant heeft de rol van 
verantwoordelijke in de zin van artikel 4 lid 7 van de AVG in relatie tot het verwerken 
van gegevens van haar klanten. De Merchant verleent hierbij aan SEPAY de opdracht 
om die persoonsgegevens namens de Merchant te verwerken ter uitvoering van de 
Overeenkomst. De Merchant garandeert aan SEPAY dat alle door haar verstrekte 
persoonsgegevens, inclusief persoonsgegevens die door klanten van de Merchant 
zijn verstrekt, mogen worden opgeslagen, doorgeleid en anderszins worden 
verwerkt voor alle in het eerste lid genoemde doeleinden. De Merchant staat er 
jegens SEPAY voor in dat de inhoud, het gebruik en/of de overige verwerking van de 
gegevens overeenkomstig de toepasselijke wet- en regelgeving plaatsvinden, niet 
onrechtmatig is en geen inbreuk maakt op enig recht van een derde. De Merchant 
vrijwaart SEPAY tegen elke rechtsvordering van derden, uit welke hoofde dan ook, 
in verband met deze persoonsgegevensverwerkingen.

16.3.	 SEPAY zal alle persoonsgegevens verwerken overeenkomstig de geldende wet- en 
regelgeving. Zij zal in dat kader onder meer passende technische en organisatorische 
maatregelen treffen ter beveiliging van de verwerking van persoonsgegevens. 
SEPAY zal de gegevens voorts strikt geheim houden en alleen laten verwerken 
door personeelsleden die ook tot geheimhouding gehouden zijn. Indien schade 
ontstaat doordat SEPAY op verzoek van de Merchant bepaalde technische en/of 
organisatorische maatregelen treft, is SEPAY nooit en te nimmer aansprakelijk voor 
schade die de Merchant als gevolg van deze implementatie mocht lijden.

16.4.	 Indien er zich bij SEPAY een inbreuk op de beveiligingsmaatregelen voordoet (datalek) 
als bedoeld in artikel 13 van de AVG, dan zal zij de Merchant daarover zo spoedig 
mogelijk informeren. De verantwoordelijkheid voor het nemen van vervolgstappen, 
zoals het doen van een melding, ligt bij SEPAY, tenzij in de Overeenkomst anders 
is bepaald. SEPAY zal in het geval dat een datalek bij de Merchant plaatsvindt alle 
noodzakelijke medewerking verlenen teneinde de Merchant in staat te stellen aan 
de wettelijke verplichtingen die uit een dergelijke inbreuk voortvloeien te kunnen 
voldoen.

16.5.	 De Merchant staat in voor de juistheid en volledigheid van de door de Merchant aan SEPAY 
bekend gemaakte gegevens. De Merchant zal SEPAY onmiddellijk informeren als de 
door de Merchant aan SEPAY bekend gemaakte gegevens wijzigen.

16.6.	 SEPAY heeft het recht de gegevens over de Merchant en zijn gebruik van Producten of 
Diensten, welke gegevens SEPAY van de Merchant heeft ontvangen en/of die SEPAY 
zelf heeft verzameld of samengesteld, te laten verwerken door derden die direct 
of indirect zijn betrokken bij deze Producten of Diensten, voor zover dat voor de 
betreffende dienstverlening noodzakelijk is.

16.7.	 SEPAY kan - onder haar verantwoordelijkheid - de verwerking van persoonsgegevens 
van de Merchant of delen daarvan uitbesteden aan een derde (subverwerker). 
Dit zal geschieden middels een schriftelijke overeenkomst tussen SEPAY en 
de subverwerker waarin wordt geborgd dat de subverwerker zich richt naar de 
instructies van SEPAY; zich zal houden aan de relevante wettelijke verplichtingen; 
alsmede dat alle verplichtingen van SEPAY ten aanzien van de verwerking van 
persoonsgegevens mede komen te rusten op deze subverwerker en zullen worden 
nagekomen.

17.	 Bewaartermijnen en bewijs
17.1.	 Tenzij anders is overeengekomen bewaart SEPAY haar administratie gedurende een 

periode van zeven jaar nadat de gegevens in de administratie zijn vastgelegd. Voor 
duurovereenkomsten geldt een bewaartermijn van zeven jaar na beëindiging van 
de Overeenkomst.

17.2.	 Behoudens bewijs van het tegendeel door de Merchant zijn de administratieve gegevens 
van SEPAY, inclusief de in de systemen van SEPAY of in de systemen van haar 
toeleveranciers opgeslagen gegevens, beslissend en bindend voor het bestaan, 
de inhoud en de uitvoering van de Overeenkomst en de verplichtingen van de 
Merchant en dienen deze gegevens als bewijs van de inhoud van de Overeenkomst.

18.	 Overige algemene bepalingen
18.1.	 Op alle Overeenkomsten, de Algemene Voorwaarden en de aanvullende algemene 

voorwaarden en daaruit voortvloeiende of daarmee samenhangende 
verbintenissen is uitsluitend Nederlands recht van toepassing. De toepasselijkheid 
van het Weens Koopverdrag 1980 (CISG) is uitdrukkelijk uitgesloten.

18.2.	 Alle geschillen die voortvloeien uit of samenhangen met de Overeenkomst, de Algemene 
Voorwaarden en de aanvullende algemene voorwaarden zullen uitsluitend ter 
beslechting worden voorgelegd aan de rechtbank Den Haag te Den Haag, of, ter 
keuze van SEPAY, bij de bevoegde rechter van de woonplaats van de Merchant.

18.3.	 De rechten en verplichtingen, zowel verbintenisrechtelijk als goederenrechtelijk, uit 
de Overeenkomst, Algemene Voorwaarden en aanvullende algemene voorwaarden 
kunnen niet door de Merchant worden overgedragen aan een derde, behoudens 
voorafgaande uitdrukkelijke toestemming van SEPAY. Aan deze toestemming 
kunnen door SEPAY voorwaarden worden verbonden.

18.4.	 De Overeenkomst en de bijlagen, die onderdeel uitmaken van de Overeenkomst 
vormen de totale Overeenkomst. Op documenten, die geen onderdeel van de 
Overeenkomst uitmaken, kan door de Merchant geen beroep worden gedaan.

18.5.	 Het niet inroepen van enig aan haar toekomend recht door SEPAY impliceert nooit en te 
nimmer afstand van dit recht voor toekomstige gevallen.

18.6.	 Indien SEPAY meerdere rechten heeft op grond van de Overeenkomst blijft zij te allen tijde 
bevoegd alle aan haar toekomende rechten uit te oefenen. Het inroepen van een 
bepaald recht impliceert nooit en te nimmer afstand van de mogelijkheid om een 
ander recht in te roepen.

18.7.	 Indien enige bepaling uit de Overeenkomst niet rechtsgeldig blijkt te zijn, dan wordt deze 
bepaling vervangen door een rechtsgeldige bepaling, welke bepaling naar aard en 
strekking zoveel mogelijk aansluit bij de niet rechtsgeldige bepaling,

https://www.sepay.nl/Algemene-Voorwaarden.pdf
https://www.sepay.nl/General-Terms-and-Conditions.pdf
https://www.sepay.nl/Allgemeine-Geschaftsbedingungen.pdf
https://www.sepay.nl/Conditions-Generales.pdf
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de location). Les consommables incluent notamment les piles, les tampons, les 
cartouches d’encre, le toner, les câbles, les rouleaux d’impression et de tickets et 
les accessoires.

Le Client se comportera en bon père de famille lors de l’utilisation des Produits et sera 
responsable d’une telle utilisation. Le Client traitera les Produits avec le soin 
requis, s’abstiendra de les endommager et les utilisera exclusivement dans le 
but pour lequel le Produit considéré est prévu au titre du Contrat. Si le Produit 
est endommagé, le Client est dans l’obligation de dédommager SEPAY pour le 
dommage considéré. Le Client est tenu de s’assurer de manière adéquate contre 
tous les risques liés à sa position de loueur vis-à-vis de SEPAY.

Le Client respectera et s’acquittera de toutes les obligations, instructions et restrictions 
portées à sa connaissance par SEPAY concernant les Produits loués, comme 
énoncé dans les présentes Conditions générales, le Contrat et la Documentation 
et comme annoncé périodiquement par SEPAY (sur son site Web, via un avis 
ou d’une autre manière). Le Client n’est pas autorisé à modifier ou développer 
les Produits ou à les raccorder à des équipements non agréés ou non certifiés 
(juridiquement) d’une autre manière. 

Le Client veille à ce que les Produits loués ne soient ni intégrés ni raccordés à un autre 
élément afin qu’aucune incorporation, confusion ou spécification ne soit possible. 
Le Client garantit que si les Produits loués sont néanmoins intégrés à un autre 
élément ou en cas d’incorporation, de confusion ou de spécification, ni le Client ni 
un tiers ne fera valoir de droit les concernant contre SEPAY, à laquelle l’équipement 
appartient initialement. Si un tiers fait néanmoins valoir un tel droit, le Client est 
responsable de tous les dommages en résultant pour SEPAY.

Le Client est tenu d’utiliser les Produits loués pour sa propre société ou entreprise 
exclusivement. L’utilisation par ou pour des tiers est interdite sauf autorisation 
préalable de SEPAY. Le Client n’est pas autorisé à sous-louer le Produit loué ou à le 
fournir pour utilisation à un tiers sans le consentement de SEPAY.

Lorsque le Contrat arrivera à son terme, le Client retournera les Produits loués à SEPAY, 
dans leur état d’origine.

Remplacement des Produits
SEPAY est en droit de remplacer à tout instant les Produits loués par des Produits au 

moins équivalents, en termes de fonctionnalités techniques, au Produit remplacé. 
Dans ce cadre, le Client apportera son concours à SEPAY. Les frais d’un tel 
remplacement sont supportés par SEPAY. Le montant versé à SEPAY par le Client 
pour la location demeure inchangé pendant la durée restante du Contrat. En cas 
de remplacement d’un équipement, SEPAY est en droit d’ajuster le montant de la 
location avec effet au renouvellement du Contrat.

Saisie de Produits
Le Client informera immédiatement SEPAY via les Modes de communication habituels en 

cas de saisie pratiquée sur les Produits loués dans le cadre d’une faillite ou d’autres 
procédures, et fournira une déclaration détaillée de l’identité du créancier et de 
la raison de la saisie. Le Client informera immédiatement l’huissier chargé de la 
saisie du Contrat (contrat de location) et lui donnera un aperçu complet dudit 
Contrat. Le Client est responsable vis-à-vis de SEPAY de tous les frais et dommages 
en rapport avec une saisie pratiquée sur les Produits loués.

B.II.	 INSTALLATION
Applicabilité
Les dispositions du présent chapitre s’appliquent (également) à l’Installation des 

Produits et Services par SEPAY et au Plug & Play.
Travaux d’Installation
L’Installation par SEPAY comprend exclusivement les travaux qui ont été spécifiés dans 

le Contrat en ce qui concerne le Produit ou Service spécifique. SEPAY s’efforcera 
de faire exécuter l’Installation à la date de la livraison des Produits et Services 
concernés.

Les autres travaux effectués par SEPAY à la demande du Client ou les travaux effectués par 
SEPAY dans le cadre de l’installation Plug & Play sont des travaux supplémentaires 
facturés au Client aux tarifs horaires en vigueur, sur la base d’un calcul du coût réel 
et avec imputation du prix des matériels.

Sauf convention contraire, les frais d’Installation sont facturés séparément au Client.
Exigences auxquelles doit répondre l’environnement d’installation
Le Client garantit que l’environnement (qui inclut, en particulier, l’environnement 

informatique et d’hébergement) dans lequel le Produit ou Service doit être 
installé répond, à la date de l’Installation, aux exigences spécifiées dans le Contrat, 
la Documentation ou d’autres instructions fournies par SEPAY.

Si l’environnement d’installation ne répond pas aux exigences préalablement imposées 
par SEPAY et/ou si le Client ne garantit pas à SEPAY (ou à des tiers auxquels elle 
fait appel) l’accès à l’environnement concerné, SEPAY est habilitée à ajourner 
l’Installation et les frais déjà engagés et restant éventuellement à engager par 
SEPAY pour achever l’Installation seront entièrement supportés par le Client.

En plus des dispositions de l’article 4.7, le Client autorisera l’accès au lieu d’Installation 
à SEPAY. SEPAY garantit que son personnel et les personnes auxquelles elle 
fait appel pour l’exécution de l’Installation se soumettront à toutes les règles 
intérieures du Client.

B.III.	ASSISTANCE
Applicabilité
Les dispositions du présent chapitre s’appliquent (également) si et dans la mesure 

où SEPAY (et/ou un tiers en son nom) assure une Assistance au Client pour les 
Produits et/ ou Services.

Questions des utilisateurs et défaillances
S’il en a été convenu ainsi, SEPAY assurera auprès du Client une assistance pour 

l’utilisation des Produits et Services de SEPAY et, à ce titre, répondra aux questions 
des utilisateurs, recevra les déclarations de défaillances et résoudra lesdites 
défaillances. Cette assistance est joignable vingt-quatre (24) heures sur 24 et sept 
(7) jours sur 7. Sauf convention contraire, les frais de recours à l’assistance sont 
inclus dans un contrat de service ou autre.

SEPAY s’efforcera de répondre de manière adéquate et dans un délai raisonnable à 
d’éventuelles questions concernant l’utilisation des Produits et Services. S’il en 
a été convenu ainsi, SEPAY s’efforcera, en outre, de remédier aussi rapidement 
que possible à d’éventuels Défauts et défaillances. SEPAY ne peut pas répondre 
de l’exactitude et/ou de la complétude des réponses et ne garantit pas qu’il 
sera remédié à chaque défaillance. Les délais de résolution ou de réponse 
éventuellement mentionnés ou promis sont purement indicatifs.

Les dommages physiques visibles et invisibles et les Défaillances des Produits et/
ou Services, qui sont dus aux agissements du Client ou d’un tiers ou qui sont la 
conséquence d’actes de vandalisme, de catastrophes naturelles, de la foudre, 
d’inondations, de pannes de courant, du non-respect par le Client de ses 
obligations au titre du Contrat et/ou de la Documentation, de la non-conformité 
aux exigences imposées à l’environnement d’installation, de l’utilisation 

de consommables non conformes aux spécifications fournies par SEPAY, de 
l’utilisation de réseaux non certifiés pour la communication de données, etc., ne 
relèvent pas du présent Contrat. La réparation de tels dommages ou la résolution 
(par téléphone ou sur site) de telles défaillances par SEPAY sera facturée au Client 
intégralement et séparément.

Maintenance
SEPAY mettra à disposition les nouvelles versions logicielles nécessaires pour ses 

Produits et Services. SEPAY se réserve le droit de facturer des frais pour la mise 
à disposition de nouvelles versions. SEPAY est également en droit de mettre à 
niveau les Services, auquel cas les nouvelles fonctionnalités doivent être au moins 
équivalentes à celles d’origine.

SEPAY est en droit, dans la mesure du possible, d’installer automatiquement (ou de faire 
installer automatiquement) le logiciel mis à jour concerné sur les Produits ou dans 
l’environnement d’exploitation des Services. Trois mois après la mise à disposition 
d’une nouvelle version, SEPAY n’est plus tenu de réparer les Défauts présentés par 
l’ancienne version ni de fournir d’assistance pour cette ancienne version.

Obligations du Client
Le Client est tenu de communiquer des informations détaillées en ce qui concerne la 

question ou le problème qu’il soumet.
Le Client est tenu d’apporter son concours aux actions qui sont nécessaires pour 

remédier au problème signalé. Les éventuels frais en résultant pour le Client ou 
des tiers ne sont pas remboursés par SEPAY.

En plus des dispositions de l’article 4.7, le Client donnera amplement l’occasion à 
SEPAY d’apporter des améliorations à l’équipement ou au Service ou d’effectuer 
toute réparation ou intervention de maintenance que SEPAY jugera nécessaire 
ou souhaitable. Lors des réparations, le Client mettra l’équipement concerné 
à la disposition de SEPAY et le Client lui garantira l’accès à l’environnement 
d’exploitation du Service dans l’intérêt du Client. Le Client garantira à SEPAY (ou au 
tiers auquel il fait appel) l’accès à son site et/ ou à l’environnement d’exploitation 
du Service, sur demande, en vue de la résolution des défaillances ou Défauts.

Frais
Sauf convention contraire, le Client est redevable pour toutes les prestations 

d’Assistance d’une redevance calculée sur la base des tarifs habituels de SEPAY en 
vigueur à cette date. Concernant les interventions de SEPAY, des frais sont facturés 
conformément à la méthode appliquée par SEPAY.

SEPAY est habilitée à facturer pour l’Assistance en dehors des horaires de bureau des 
tarifs supérieurs à ceux appliqués à l’Assistance pendant les horaires de bureau.

Tous les consommables qui ont été utilisés ou qui ont été livrés au Client dans le cadre de 
l’Assistance au Client sont facturés séparément au Client.

Si l’Assistance intervient sur site, le Client est redevable de frais de service conformément 
aux tarifs de SEPAY en vigueur à cette date.

B.IV.	PRESTATIONS DE SERVICES À DISTANCE
Applicabilité
Les dispositions du présent chapitre s’appliquent si et dans la mesure où il a été convenu 

entre le Client et SEPAY que le Client achète des Produits et/ou Services, le Client 
utilise MySEPAY et/ ou SEPAY (et/ou un tiers en son nom) fournit des prestations 
de services dans le cadre desquelles un logiciel et/ou des données sont mis à la 
disposition du Client à distance via des systèmes de SEPAY et/ou dans le cadre 
desquelles des données sont traitées par SEPAY dans ses systèmes pour le Client.

Prestations de services
Des accords plus détaillés et plus concrets peuvent figurer dans le Contrat au sujet 

des prestations de services à fournir par SEPAY. Le risque lié à la sélection et à 
l’utilisation des prestations de services à distance est supporté par le Client.

Le Client est conscient du fait que le (la disponibilité du) Service dépend de la 
disponibilité et du fonctionnement correct des liaisons de télécommunications 
et des connexions (Internet), ainsi que des systèmes informatiques de tiers, sur 
lesquels SEPAY n’a et ne peut avoir aucune influence. SEPAY s’efforcera de réaliser 
un degré de disponibilité du Service aussi élevé que possible, mais ne peut pas 
garantir que le(s) Service(s) concerné(s) sera (seront) disponible(s) en permanence 
ou sans interruptions.

SEPAY peut apporter des modifications aux prestations de services à distance. SEPAY 
informera le Client à temps de ces modifications.

SEPAY est habilitée à mettre tout ou partie des prestations de services à distance en 
indisponibilité temporaire pour maintenance préventive, corrective ou adaptative 
ou d’autres formes de service. SEPAY s’efforcera de le faire autant que possible en 
dehors des horaires de bureau.

Données et administration
Le Client est et reste à tout instant responsable des données et des informations qu’il fait 

traiter par SEPAY au moyen du Service.
Il est expressément établi que les prestations de service de SEPAY ne viennent pas en 

remplacement de l’obligation (des obligations) d’administration incombant au 
Client.

SEPAY n’est pas tenu de faire une sauvegarde des données, sauf si des accords plus 
détaillés ont été passés à ce sujet.

SEPAY est habilité à supprimer des données de ses systèmes si (il soupçonne que) ces 
données sont traitées en violation de la loi et/ou de droits de tiers.

Maintenance et service
SEPAY ne garantit pas que les prestations de service à distance sont exemptes d’erreurs 

et qu’elles fonctionnent sans interruptions. SEPAY s’efforcera de réparer aussi 
rapidement que possible d’éventuels Défauts ou erreurs.

Les dispositions du Chapitre B.III sont également applicables à ces prestations de 
services.

B.V.	 SERVICES DE TÉLÉCOMMUNICATIONS
Applicabilité
Les dispositions du présent chapitre s’appliquent si et dans la mesure où SEPAY fournit 

des Services de télécommunications mobiles au Client.
Prestations de services par SEPAY
SEPAY s’efforcera au mieux de ses possibilités de fournir les Services de 

télécommunications mobiles convenus entre les parties dans le Contrat. Le 
Client reconnaît que les Services de télé- communications proposés par SEPAY 
sont fournis par les tiers (prestataires) engagés par SEPAY à cet effet ; SEPAY 
dépend de ces tiers pour l’exécution de ses Services de télécommunications. 
Le transport, la capacité d’enregistrement et/ou la disponibilité des Services de 
télécommunications mentionnés par SEPAY dans ce cadre sont par conséquent 
purement indicatifs et ne peuvent pas être garantis.

Le Client reconnaît que le fonctionnement ininterrompu des Services de 
télécommunications dépend de facteurs physiques externes, tels que la qualité 
des réseaux internes et externes, l’emplacement géographique, les bâtiments, les 
conditions atmosphériques et les perturbations au niveau de l’interconnexion, 
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Inhalt des Vertrags.
Sonstige allgemeine Bestimmungen
Auf alle Verträge, die Allgemeinen Geschäftsbedingungen und die ergänzenden 

allgemeinen Geschäftsbedingungen sowie daraus resultierende oder damit 
zusammenhängende Verpflichtungen findet ausschließlich das niederländische 
Recht Anwendung. Die Anwendbarkeit des Wiener UN-Abkommens von 1980 
über den internationalen Warenkauf (CISG) wird ausdrücklich ausgeschlossen.

Alle Streitigkeiten, die aus dem Vertrag, den Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
und den ergänzenden allgemeinen Geschäftsbedingungen resultieren oder damit 
zusammenhängen, werden ausschließlich bei der Rechtbank Den Haag in Den 
Haag oder nach Wahl von SEPAY bei dem am Sitz des Händlers zuständigen Gericht 
anhängig gemacht.

Das VU kann die sich aus dem Vertrag, den Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
und den zusätzlichen Allgemeinen Geschäftsbedingungen ergebenden 
vertrags- und vermögensrechtlichen Rechte und Pflichten nicht ohne vorherige 
ausdrückliche Zustimmung von SEPAY auf einen Dritten übertragen. SEPAY kann 
an diese Zustimmung Bedingungen knüpfen.

Der Vertrag und die Anlagen, die Bestandteil des Vertrags sind, bilden den 
gesamten Vertrag. Auf Dokumente, die kein Bestandteil des Vertrags sind, kann 
sich der Händler nicht berufen.

Die Nichtausübung eines Rechts, das SEPAY zusteht, stellt unter keinen Umständen 
einen Verzicht auf dieses Recht für künftige Fälle dar.

Wenn SEPAY aufgrund des Vertrags mehrere Rechte hat, bleibt sie jederzeit 
befugt, alle ihr zustehenden Rechte auszuüben. Die Ausübung eines bestimmten 
Rechts impliziert unter keinen Umständen einen Verzicht auf die Möglichkeit, ein 
anderes Recht auszuüben.

Sollte sich eine beliebige Bestimmung aus dem Vertrag als nicht rechtsgültig 
herausstellen, wird diese Bestimmung durch eine rechtsgültige Bestimmung 
ersetzt, die im Hinblick auf Art und Zweck so weit wie möglich an die nicht 
rechtsgültige Bestimmung anknüpft.

B.	 SPEZIFISCHE BESTIMMUNGEN FÜR PRODUKTE UND DIENSTE

B.I.	 VERKAUF UND VERMIETUNG VON PRODUKTEN
Anwendungsbereich
Die Bestimmungen dieses Kapitels finden Anwendung, wenn und soweit zwischen 

dem Händler und SEPAY vereinbart wurde, dass SEPAY die Produkte an den Händler 
verkauft oder vermietet.

Kauf und Verkauf, Eigentumsvorbehalt
Soweit im Vertrag vereinbart wurde, dass SEPAY an den Händler Produkte verkauft, 

verkauft und liefert SEPAY diese Produkte an den Händler und stellt dem Händler die 
zugehörige Dokumentation zur Verfügung. Der Händler trägt die mit der Auswahl der 
gekauften Produkte verbundene Gefahr.

Bis zur vollständigen Bezahlung aller Beträge, die der Händler SEPAY für den Verkauf 
und die Lieferung der Produkte schuldet, einschließlich Zinsen, Kosten und sonstiger 
zusätzlicher Vergütungen behält SEPAY das Eigentum an allen durch sie verkauften 
Produkten.

Anmietung und Vermietung und Verpflichtungen des Händlers
Soweit im Vertrag vereinbart wurde, dass SEPAY an den Händler Produkte vermietet, 

stellt SEPAY dem Händler diese Produkte (und die zugehörige Dokumentation) zu 
dem im Vertrag angegebenen Mietzins und für die im Vertrag angegebene Dauer 
mietweise zur Verfügung.

Wenn nicht im Vertrag anders vereinbart, ist in der Vermietung (und im 
Mietzins) die Bereitstellung von Gebrauchs- und Verbrauchsartikeln, die für die 
Nutzung der Produkte notwendig sind, nicht inbegriffen. Zu den Gebrauchs- und 
Verbrauchsartikeln gehören unter anderem Batterien, Kabel, Print- und Bonrollen 
sowie Zubehör.

Der Händler hat sich wie ein guter Mieter zu verhalten und ist für die Nutzung der 
Produkte verantwortlich. Der Händler wird die Produkte mit Sorgfalt behandeln, 
nicht beschädigen und ausschließlich für den Zweck nutzen, für den das betreffende 
Produkt gemäß dem Vertrag bestimmt ist. Bei Beschädigung des Produkts ist der 
Händler verpflichtet, SEPAY den betreffenden Schaden zu ersetzen. Der Händler ist 
verpflichtet, sich adäquat gegen alle Risiken zu versichern, die aus seiner Position als 
Mieter von SEPAY resultieren. 

Der Händler wird alle durch SEPAY kommunizierten Verpflichtungen, Anweisungen 
und Beschränkungen in Bezug auf die angemieteten Produkte, die in diesen 
Allgemeinen Geschäftsbedingungen, im Vertrag und/oder in der Dokumentation 
geregelt sind, ebenso beachten und befolgen wie durch SEPAY gelegentlich (auf 
ihrer Website, im Wege einer Nachricht oder auf andere Weise) bekannt gegebene 
Anweisungen. Es ist dem Händler nicht gestattet, die Produkte anzupassen, zu 
erweitern oder an nicht genehmigte oder anderweitig nicht (rechtlich) zertifizierte 
Geräte zu koppeln.

Der Händler sorgt dafür, dass die angemieteten Produkte kein Bestandteil einer 
anderen Sache und auch nicht dergestalt mit einer anderen Sache verbunden 
werden, dass es zu einem Eigentumserwerb durch Verbindung, Vermischung oder 
Verarbeitung kommen kann. Für den Fall, dass die angemieteten Produkte doch 
Bestandteil einer anderen Sache werden oder es doch zu einem Eigentumserwerb 
durch Verbindung, Vermischung oder Verarbeitung kommt, garantiert der Händler, 
dass weder der Händler noch ein Dritter irgendein ihm zustehendes Recht gegenüber 
SEPAY, der die Geräte ursprünglich gehörten, ausüben wird. Wenn ein Dritter ein 
solches Recht doch ausübt, haftet der Händler für alle Schäden, die SEPAY dadurch 
entstehen.

Der Händler ist verpflichtet, die angemieteten Produkte ausschließlich für seine 
eigene Organisation oder seinen eigenen Betrieb zu nutzen. Eine Nutzung durch 
Dritte oder zu Gunsten Dritter ist ohne vorherige Zustimmung von SEPAY nicht 
gestattet. Es ist dem Händler nicht gestattet, das angemietete Produkt ohne 
Zustimmung von SEPAY an irgendeinen Dritten unterzuvermieten oder irgendeinem 
Dritten zwecks Nutzung bereitzustellen.

Der Händler wird die angemieteten Produkte am Ende des Vertrags im ursprünglichen 
Zustand an SEPAY zurückgeben.

Austausch von Produkten
SEPAY ist berechtigt, vermietete Produkte jederzeit gegen Produkte auszutauschen, 

die hinsichtlich ihrer technischen Funktionalität mindestens gleichwertig sind. Der 
Händler wird SEPAY dabei unterstützen. Die Kosten für einen solchen Austausch trägt 
SEPAY. Der Mietzins, den der Händler SEPAY schuldet, bleibt für die zum jeweiligen 
Zeitpunkt noch verbleibende Laufzeit des Vertrags unverändert. SEPAY ist berechtigt, 
im Falle des Austauschs von Geräten den Mietzins mit Beginn der Verlängerung der 
Laufzeit zu ändern.

Pfändung von Produkten
Der Händler wird SEPAY unverzüglich über die üblichen Kommunikationsmittel von 

einer etwaigen (insolvenzbedingten) Pfändung der vermieteten Produkte unter 

detaillierter Angabe der Identität der pfändenden Person und des Grundes der 
Pfändung in Kenntnis setzen. Der Händler wird den pfändenden Gerichtsvollzieher 
unverzüglich über den Vertrag (Mietvertrag) informieren und diesem uneingeschränkt 
Einblick darin gewähren. Der Händler haftet gegenüber SEPAY für alle mit einer 
Pfändung der vermieteten Produkte verbundenen Kosten und Schäden.

B.II. INSTALLATION
Anwendungsbereich
Die Bestimmungen dieses Kapitels finden (ebenfalls) Anwendung auf die Installation 

der Produkte und Dienste durch SEPAY und auf Plug&Play.
Installationsarbeiten
Eine Installation durch SEPAY umfasst ausschließlich die Arbeiten, die im Vertrag 

hinsichtlich des spezifischen Produktes oder Dienstes angegeben sind. SEPAY 
wird sich bemühen, die Installation zum Zeitpunkt der Lieferung der betreffenden 
Produkte und Dienste vorzunehmen.

Andere Arbeiten, die SEPAY auf Wunsch des Händlers verrichtet, oder Arbeiten, 
die SEPAY im Rahmen einer Plug&Play-Installation verrichtet, stellen Mehrarbeit 
dar, die dem Händler zu den geltenden Stundentarifen und gegen Berechnung der 
verbrauchten Materialien nach Verrichtung der Arbeiten in Rechnung gestellt wird.

Wenn nicht anders vereinbart, werden dem Händler die Kosten für die Installation 
gesondert in Rechnung gestellt.

Anforderungen Installationsumgebung
Der Händler garantiert, dass die Umgebung (darin insbesondere inbegriffen 

der Computer und die Hosting-Umgebung), in der das Produkt oder der Dienst 
installiert werden muss, zum Zeitpunkt der Installation die im Vertrag und/oder der 
Dokumentation angegebenen Anforderungen ebenso wie andere Vorgaben von 
SEPAY erfüllt.

Wenn die Installationsumgebung die durch SEPAY vorab aufgestellten Anforderungen 
nicht erfüllt und/oder wenn der Händler SEPAY (oder durch SEPAY eingebundenen 
Dritten) keinen Zugang zur betreffenden Umgebung verschafft, ist SEPAY berechtigt, 
die Installation auszusetzen, und trägt die Kosten, die SEPAY bereits aufgewendet 
hat und eventuell noch aufwenden wird, um die Installation abzuschließen, in voller 
Höhe der Händler.

Ergänzend zu Artikel 4.7 wird der Händler SEPAY Zutritt zum Ort der Installation 
verschaffen. SEPAY steht dafür ein, dass ihr Personal und die Personen, die sie in 
die Ausführung der Installation einbindet, sich an jede angemessene Regelung der 
Hausordnung des Händlers halten.

B.III. UNTERSTÜTZUNG
Anwendungsbereich
Die Bestimmungen dieses Kapitels finden (ebenfalls) Anwendung, wenn und 

soweit SEPAY (und/oder ein Dritter im Namen von SEPAY) zu Gunsten des Händlers 
Unterstützung für die Produkte und/oder die Dienste leistet.

Nutzerfragen und Störungen
Sofern dies vereinbart wurde, unterstützt SEPAY den Händler im Rahmen der 

Nutzung ihrer Produkte und Dienste bei der Beantwortung von Nutzerfragen 
sowie der Entgegennahme und Abwicklung etwaiger Störungsmeldungen. Diese 
Unterstützung ist rund um die Uhr erreichbar. Die Kosten für die Inanspruchnahme 
der Unterstützung sind – wenn nicht anders vereinbart – in einem (Service-)Vertrag 
inbegriffen.

SEPAY wird sich bemühen, etwaige Fragen zur Nutzung der Produkte und Dienste 
adäquat und innerhalb einer angemessenen Frist zu beantworten. Sofern dies 
vereinbart wurde, wird sich SEPAY ferner bemühen, etwaige Mängel und Störungen 
so schnell wie möglich zu beheben. SEPAY kann nicht für die Richtigkeit und/oder 
Vollständigkeit der Antworten einstehen und ebenso wenig garantieren, dass jede 
Störung behoben wird. Eventuell angegebene oder zugesagte Behebungs- oder 
Reaktionszeiten stellen lediglich Richtangaben dar.

Sichtbare und nicht sichtbare physische Schäden an sowie Störungen von 
Produkten und/oder Diensten, die durch das Verhalten des Händlers oder 
eines Dritten verursacht werden oder die auf Unruhen, Naturkatastrophen, 
Blitzeinschlag, Überschwemmung, Stromausfall, dem Umstand, dass der Händler 
seine Verpflichtungen aus dem Vertrag und/oder der Dokumentation nicht erfüllt, 
der Nichterfüllung der Anforderungen, die an die Installationsumgebung gestellt 
werden, dem Gebrauch von Verbrauchsmaterialien, die nicht die durch SEPAY 
bereitgestellten Spezifikationen erfüllen, der Nutzung nicht zertifizierter Netzwerke 
für Datenkommunikation und dergleichen beruhen, fallen nicht unter diesen Vertrag. 
Die Kosten für die Behebung solcher Schäden oder die Behebung solcher Störungen 
(telefonisch oder vor Ort) durch SEPAY werden in voller Höhe und gesondert an den 
Händler weitergereicht.

Wartung
SEPAY wird neue Versionen der für ihre Produkte und Dienste notwendigen 

Software bereitstellen. SEPAY behält sich das Recht vor, für die Bereitstellung neuer 
Versionen Kosten in Rechnung zu stellen. Daneben ist SEPAY berechtigt, die Dienste 
einem Upgrade zu unterziehen, wobei die neue Funktionalität im Vergleich zur 
ursprünglichen Funktionalität mindestens gleichwertig sein wird.

SEPAY ist berechtigt, soweit möglich, die betreffende aktualisierte Software 
automatisch auf den Produkten oder in der Umgebung, in der die Dienste betrieben 
werden, zu installieren (installieren zu lassen). Drei Monate nach Bereitstellung einer 
neuen Version ist SEPAY nicht mehr verpflichtet, etwaige Mängel in der alten Version 
zu beheben und/oder Unterstützung für eine alte Version zu leisten.

Verpflichtungen des Händlers
Der Händler ist verpflichtet, detaillierte Informationen zu der/dem durch ihn 

vorgelegten Frage/Problem zu verschaffen. 
Der Händler ist verpflichtet, an der Behebung des gemeldeten Problems mitzuwirken. 

Die daraus resultierenden etwaigen Kosten des Händlers oder Dritter werden durch 
SEPAY nicht erstattet.

Ergänzend zu Artikel 4.7 wird der Händler SEPAY hinreichend ermöglichen, 
Verbesserungen an den Geräten oder am Dienst vorzunehmen oder Behebungs- 
oder Wartungsarbeiten auszuführen, die nach Auffassung von SEPAY notwendig oder 
erwünscht sind. Während der Behebung stellt der Händler SEPAY die betreffenden 
Geräte zur Verfügung und verschafft SEPAY Zugang zu der Umgebung, in der der 
Dienst zu Gunsten des Händlers betrieben wird. Der Händler verschafft SEPAY (oder 
einem durch SEPAY eingebundenen Dritten) auf Wunsch Zugang zu seinem Standort 
und/oder zu der Umgebung, wo der Dienst betrieben wird, damit eine Störung oder 
ein Mangel behoben werden kann.

Kosten
Wenn nicht anders vereinbart, schuldet der Händler für jede Unterstützung eine 

Vergütung auf Basis der zum jeweiligen Zeitpunkt üblichen Tarife von SEPAY. Für die 
Inanspruchnahme von SEPAY werden nach der durch SEPAY angewandten Methodik 
Kosten in Rechnung gestellt.

SEPAY ist berechtigt, für Unterstützung außerhalb der Bürozeiten höhere Tarife zu 
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arising from this for SEPAY.
The Merchant is required to use the rented Products exclusively for its own organization 

or business. Use by or for third parties is not permitted unless prior permission has 
been obtained from SEPAY. The Merchant is not permitted to sublet the rented 
Product or provide it to any third party for use without permission from SEPAY.

At the end of the Agreement, the Merchant will return the rented Products to SEPAY in 
their original condition.

Replacement of Products
SEPAY has the right to replace rented Products at any time by Products that are, in 

terms of technical functionality, at least equivalent to the Product to be replaced. 
The Merchant will cooperate with SEPAY in this context. The costs of such a 
replacement are at SEPAY’s expense. The rental price owed to SEPAY by the 
Merchant will remain unchanged for the term of the Agreement still remaining as 
of that moment. If it replaces equipment, SEPAY has the right to adjust the rental 
price with effect from the renewal of the term.

Attachment of Products
The Merchant will promptly notify SEPAY via the Usual Means of Communication if any 

attachment is levied on the rented Products in the context of any bankruptcy 
or other proceedings, with a detailed statement of the identity of the attaching 
party and the reason for the attachment. The Merchant will promptly inform the 
attaching bailiff about the Agreement (rental agreement) and provide him or her 
with full inspection of this Agreement. The Merchant is liable to SEPAY for all costs 
and damage in connection with an attachment levied on the rented Products.

B.II.	 INSTALLATION
Applicability
The provisions of this chapter (likewise) apply to the Installation of the Products and 

Services by SEPAY and to Plug & Play.
Installation work
Installation by SEPAY encompasses exclusively the work as specified in this Agreement 

in relation to the specific Product or Service. SEPAY will endeavor to have the 
Installation take place when the particular Products and Services are delivered.

Other work performed by SEPAY at the Merchant’s request or work performed by SEPAY 
in the context of Plug & Play installation shall be considered as additional work 
and will be charged to the Merchant on the basis of subsequent calculation at the 
applicable hourly rates while the costs of the materials used shall be on-charged.

Unless otherwise agreed, the costs of Installation will be invoiced to the Merchant 
separately.

Requirements for the installation environment
The Merchant guarantees that, at the moment of Installation, the environment 

(especially related to the computer- and hosting environment) in which the 
Product or Service must be installed satisfies the requirements as specified in the 
Agreement, the Documentation or other instructions from SEPAY.

If the installation environment does not satisfy the requirements stipulated in advance 
by SEPAY and/or the Merchant does not provide SEPAY (or third parties engaged 
by it) access to the particular environment, SEPAY has the right to postpone the 
Installation and any costs already incurred and yet to be incurred by SEPAY in 
order to complete the Installation will be entirely at the Merchant’s expense.

In supplement to clause 4.7, the Merchant will admit SEPAY to the location of the 
Installation. SEPAY guarantees that its employees and the people it engages 
for performance of the Installation submit to all reasonable house rules of the 
Merchant.

B.III.	SUPPORT
Applicability
The provisions of this chapter (likewise) apply if and insofar as SEPAY (and/or a third 

party acting on its behalf) provides Support for the Products and/or Services for 
the Merchant.

User questions and malfunctions
If so agreed, SEPAY will provide the Merchant with support in using SEPAY’s Products and 

Services in order to answer user questions and receive and resolve any reports 
of malfunctions. This support can be reached 24 hours a day, 7 days a week. The 
costs for use of the support are – unless otherwise agreed – included in a service 
or other contract.

SEPAY will endeavor to answer any questions about the use of the Products and Services 
adequately and within a reasonable period of time. If so agreed, SEPAY will also 
endeavor to remedy any Defects and malfunctions as quickly as possible. SEPAY 
cannot guarantee the accuracy and/ or completeness of the answers, nor give 
any guarantee that every malfunction will be fixed. Any reported or promised 
rectification or response times are purely an indication.

Visible and invisible physical damage to and Malfunctions in Products and/or Ser- vices, 
which damage and/or Malfunctions is/are caused by actions by the Merchant 
or a third party, or which are the result of willful damage, natural disasters, 
lightning, flooding, power failures, the Merchant’s failure to comply with its 
obligations from the Agreement and/or Documentation, the failure to satisfy the 
requirements stipulated for the installation environment, the use of consumables 
that do not satisfy the specifications provided by SEPAY, the use of uncertified 
data communication networks etc., do not fall under this Agreement. The repair 
of such damage or fixing of such malfunctions (by telephone or on location) by 
SEPAY will be charged on to the Merchant in full and separately.

Maintenance
SEPAY will make new versions of the software needed for its Products and Services 

available. SEPAY reserves the right to charge costs for making new versions 
available. SEPAY also has the right to upgrade the Services, in which the new 
functionality must be at least equivalent to the original functionality.

SEPAY has the right, where possible, to automatically (cause to) install the particular 
updated software on the Products or in the environment in which the Services are 
operational. Three months after a new version has been made available, SEPAY is 
no longer required to repair any Defects in the old version or to provide support 
in relation to an old version.

Obligations of the Merchant
The Merchant is required to provide detailed information in relation to the question or 

problem it has submitted.
The Merchant is required to cooperate with the actions necessary to remedy the 

problem reported. No costs arising from this for the Merchant or third parties will 
be reimbursed by SEPAY.

In supplement to clause 4.7, the Merchant will give SEPAY adequate opportunity to make 
improvements to the equipment or Service or carry out repair or maintenance 
work that SEPAY deems necessary or desirable. During repairs, the Merchant 
will make the particular equipment available to SEPAY and give SEPAY access to 
the environment in which the Service operates for the Merchant’s benefit. The 

Merchant will provide SEPAY (or a third party engaged by it) access to its location 
and/or the environment in which the Service operates, if desired, in order to be 
able to remedy a malfunction or Defect.

Costs
Unless otherwise agreed, the Merchant owes a fee based on SEPAY’s usual rates at that 

moment with regard to any Support. For the engagement of SEPAY, costs are 
charged in accordance with the method used by SEPAY.

SEPAY has the right to charge higher rates for Support outside of office hours than for 
Support during office hours.

The costs of all consumables used or provided to the Merchant in the context of 
providing Support to the Merchant will be charged separately to the Merchant.

If the Support is provided on location, the Merchant owes service costs in accordance 
with SEPAY’s applicable rates at that moment.

B.IV.	REMOTE SERVICES
Applicability
The provisions of this chapter apply if and insofar as it has been agreed between the 

Merchant and SEPAY that the Merchant will purchase Products and/or Services, 
the Merchant will use My SEPAY and/or SEPAY (and/or a third party acting on its 
behalf) will provide services in which software and/or data are made available to 
the Merchant remotely via SEPAY’s systems and/or in which data are processed for 
the Merchant by SEPAY on its systems.

Service provision
Further and more specific agreements concerning the services to be provided by SEPAY 

can be included in the Agreement. The Merchant bears the risk of the selection 
and use of the remote services.

The Merchant realizes that the (availability of the) Service depends on the availability 
and correct functioning of telecommunication and internet connections and IT 
systems of third parties on which SEPAY has and can have no control. SEPAY will 
endeavor to realize the highest possible availability of the Service, but cannot 
guarantee that the particular Service(s) will be available constantly or without 
interruption.

SEPAY can make changes to the remote services. SEPAY will notify the Merchant about 
such changes in a timely manner.

SEPAY has the right to temporarily shut down the remote services, entirely or in part, for 
preventive, corrective or adaptive maintenance or other forms of service. SEPAY 
endeavors to do this outside of office hours as much as possible.

Data and administration
The Merchant remains at all times responsible for the data the Merchant has processed 

by SEPAY via the Service.
SEPAY’s service provision is emphatically not a replacement for the administrative 

obligation(s) borne by the Merchant.
SEPAY is not required to make a backup of the data, unless further agreements 

concerning this have been made.
SEPAY has the right to delete data from its systems if (there is a suspicion that) these data 

are being processed in violation of the law and/or third-party rights.
Maintenance and service
SEPAY does not guarantee that the remote service provision will function flawlessly 

and without interruption. SEPAY will endeavor to remedy any Defects or errors 
as quickly as possible.

The provisions of Chapter B.III likewise apply to this service provision.
B.VII. TELECOMMUNICATIONS SERVICES
Applicability
The provisions of this chapter apply if and insofar as SEPAY provides mobile Tele- 

communications Services to the Merchant.
Service provision by SEPAY
SEPAY will endeavor to the best of its ability to supply the mobile Telecommunications 

Services agreed on between the parties in the Agreement. The Merchant 
acknowledges that the Telecommunications Services offered by SEPAY are 
provided by the third parties (providers) SEPAY has engaged for this; SEPAY is 
dependent on these third parties for the performance of its Telecommunications 
Services. The transmission and/or storage capacity and/or availability of the 
Telecommunications Services reported by SEPAY in this context is therefore purely 
an indication and cannot be guaranteed by it.

The Merchant acknowledges that the undisturbed functioning of the Telecommunications 
Services depends on external physical factors, such as the quality of internal and 
external networks and geographical location, buildings, atmospheric conditions 
and disruptions in interconnection, etc. SEPAY is never liable for any damage or 
costs resulting from such factors.

SEPAY has the right to engage other suppliers (providers) for its service provision in the 
meantime. SEPAY will endeavor to limit any temporary malfunctions or nuisance 
for the Merchant arising from this as much as possible. The Merchant is required to 
cooperate with any actions that are required in connection with the engagement 
of a different provider for the Telecommunications Services.

Equipment (such as modems, routers, etc.) or other items provided to the Mer- chant 
by SEPAY, which are necessary in order to be able to use the Telecommunications 
Service, are provided to the Merchant on loan. The provisions concerning the 
sale and renting out of Products (Chapter B.II) from these General Terms and 
Conditions explicitly do not apply to the equipment and other items referred to 
above. SEPAY has the right to exchange or recover these items at any moment.

SEPAY is required by law to cooperate with a legally authorized order to tap a phone 
line or, as the case may be, follow other instructions given by the competent 
authorities. SEPAY is never liable for any damage on the part of the Merchant or 
any third party resulting from such cooperation or actions.

SEPAY is also required to exchange number information with other service providers to 
enable telecommunications transactions.

Without prejudice to the other provisions concerning Support, the costs of investigating 
and eliminating malfunctions caused by an action or omission in violation 
of the Agreement or caused by malfunctioning equipment connected to the 
Telecommunications Service as well as all damage suffered by SEPAY or third 
parties in connection with this are at the Merchant’s expense.

The Merchant will not use or allow the use of the Telecommunications Services provided 
to it by SEPAY for a purpose other than the one intended by SEPAY.

Unless agreed otherwise, SEPAY will organize the Installation of the Telecommunications 
Services and the related equipment supplied by SEPAY. 

Mobile telecommunications services
Where agreed in the Agreement, SEPAY will provide the Merchant with a mobile data 

communications connection which is used to create a link between a suitably 
equipped mobile payment terminal and SEPAY’s network. This service provision 
explicitly does not include the processing of the payment transactions that can be 
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B.	 SPECIFIEKE BEPALINGEN VOOR PRODUCTEN EN DIENSTEN

B.I.	 VERKOOP EN VERHUUR VAN PRODUCTEN

19.	 Toepasselijkheid
19.1.	 De bepalingen van dit hoofdstuk zijn van toepassing indien en voor zover tussen de 

Merchant en SEPAY is overeengekomen dat SEPAY de Producten aan de Merchant 
verkoopt of verhuurt.

20.	 Koop en verkoop, eigendomsvoorbehoud
20.1.	 Voor zover in de Overeenkomst is overeengekomen dat SEPAY aan de Merchant Producten 

verkoopt, verkoopt en levert SEPAY deze Producten aan de Merchant en stelt de 
daarbij behorende Documentatie aan de Merchant ter beschikking. De Merchant 
draagt het risico van selectie van de gekochte Producten.

20.2.	 Tot de algehele voldoening van de door de Merchant aan SEPAY voor de verkoop en 
levering van de Producten verschuldigde betaling, inclusief rente en kosten en 
overige bijkomende vergoedingen, behoudt SEPAY de eigendom van alle door haar 
verkochte Producten.

21.	 Huur en verhuur en verplichtingen van de Merchant
21.1.	 Voor zover in de Overeenkomst is overeengekomen dat SEPAY aan de Merchant Producten 

verhuurt, stelt SEPAY deze Producten (en de daarbij behorende Documentatie) 
tegen de in de Overeenkomst vermelde huurprijs en voor de in de Overeenkomst 
vermelde duur aan de Merchant ten titel van huur ter beschikking.

21.2.	 Tenzij anders is overeengekomen in de Overeenkomst is in de verhuur (en in de huurprijs) 
niet inbegrepen de terbeschikkingstelling van gebruiks- en verbruiksartikelen die 
nodig zijn voor het gebruik van de Producten. Tot de gebruiks- en verbruiksartikelen 
behoren onder meer batterijen, kabels, print- en bonnenrollen en accessoires.

21.3.	 De Merchant dient zich als een goed huurder te gedragen en is verantwoordelijk voor het 
gebruik van de Producten. De Merchant zal de Producten met zorg behandelen, 
niet beschadigen en uitsluitend gebruiken voor het doel waarvoor het betreffende 
Product uit hoofde van de Overeenkomst bestemd is. Bij beschadiging van het 
Product is de Merchant verplicht de desbetreffende schade te vergoeden aan 
SEPAY. De Merchant is verplicht zich adequaat te verzekeren voor alle risico’s die 
voortvloeien uit haar positie als huurder jegens SEPAY.

21.4.	 De Merchant zal alle door SEPAY kenbaar gemaakte verplichtingen, instructies en 
beperkingen met betrekking tot de gehuurde Producten, zoals neergelegd in deze 
Algemene Voorwaarden, de Overeenkomst, de Documentatie en zoals van tijd tot 
tijd door SEPAY (op haar website, via berichtgeving of anderszins) meegedeelde 
instructies in acht nemen en uitvoeren. Het is de Merchant niet toegestaan de 
Producten aan te passen, uit te breiden of te koppelen aan niet goedgekeurde of 
anderszins niet (wettelijk) gecertificeerde apparatuur.

21.5.	 De Merchant zorgt ervoor dat de gehuurde Producten geen bestanddeel worden van een 
andere zaak of zodanig met een andere zaak worden verbonden dat natrekking, 
vermenging of zaakvorming kan plaatsvinden. De Merchant garandeert dat als de 
gehuurde Producten desondanks toch bestanddeel worden van een andere zaak of 
sprake is van natrekking, vermenging of zaakvorming, de Merchant noch een derde 
enig aan hem toekomend recht zal uitoefenen jegens SEPAY aan wie de apparatuur 
oorspronkelijk toebehoort. Indien een derde een dergelijk recht toch uitoefent, 
is de Merchant aansprakelijk voor alle daaruit voortvloeiende schade van SEPAY.

21.6.	 De Merchant is verplicht de gehuurde Producten uitsluitend voor zijn eigen organisatie 
of bedrijf te gebruiken. Gebruik door of ten behoeve van derden is niet toegestaan, 
behoudens voorafgaande toestemming van SEPAY. Het is de Merchant niet 
toegestaan het gehuurde Product te onderverhuren of in gebruik te geven aan enige 
derde zonder toestemming van SEPAY.

21.7.	 De Merchant zal de gehuurde Producten bij het einde van de Overeenkomst in de 
oorspronkelijke staat aan SEPAY teruggeven.

22.	 Vervanging van Producten
22.1.	 SEPAY is gerechtigd om verhuurde Producten op ieder moment te vervangen door 

Producten die qua technische functionaliteit ten minste gelijkwaardig zijn aan het 
te vervangen Product. De Merchant zal daarbij zijn medewerking verlenen aan 
SEPAY. De kosten voor een dergelijke vervanging komen voor rekening van SEPAY. 
De door de Merchant aan SEPAY verschuldigde huurprijs zal gedurende de op dat 
moment nog resterende looptijd van de Overeenkomst ongewijzigd blijven. SEPAY is 
gerechtigd bij vervanging van apparatuur de huurprijs met ingang van de verlenging 
van de looptijd te wijzigen.

23.	 Beslag op Producten
23.1.	 De Merchant zal SEPAY onmiddellijk met behulp van de Gebruikelijke communicatiemiddelen 

in kennis stellen van een eventueel (faillissement)beslag op de verhuurde 
Producten, onder gedetailleerde opgave van de identiteit van de beslaglegger 
en de reden van het beslag. De Merchant zal de beslag leggende deurwaarder 
onmiddellijk informeren over en een volledige inzage geven in de Overeenkomst 
(huurovereenkomst). De Merchant is jegens SEPAY aansprakelijk voor alle kosten 
en schade in verband met een beslag op de verhuurde Producten.

B.II.	 INSTALLATIE

24.	 Toepasselijkheid
24.1.	 De bepalingen van dit hoofdstuk zijn (eveneens) van toepassing op de Installatie van de 

Producten en Diensten door SEPAY en op Plug&Play.
25.	 Installatiewerkzaamheden
25.1.	 Installatie door SEPAY omvat uitsluitend de werkzaamheden zoals deze in de Overeenkomst 

ter zake van het specifieke Product of Dienst zijn gespecificeerd. SEPAY spant zich 
in de Installatie te laten plaatsvinden ten tijde van de levering van de betreffende 
Producten en Diensten.

25.2.	 Andere werkzaamheden die op verzoek van de Merchant door SEPAY worden verricht 
of werkzaamheden die in het kader van Plug&Play installatie door SEPAY worden 
verricht betreffen meerwerk en worden tegen de geldende uurtarieven en 
tegen doorbelasting van de verbruikte materialen aan de Merchant op basis van 
nacalculatie in rekening gebracht.

25.3.	 Tenzij anders overeengekomen, worden de kosten voor Installatie afzonderlijk aan 
Merchant gefactureerd.

26.	 Eisen installatieomgeving
26.1.	 De Merchant garandeert dat de omgeving (waaronder in het bijzonder begrepen de 

computer en hostingomgeving) waarin het Product of de Dienst moet worden 
geïnstalleerd op het moment van Installatie voldoet aan de eisen zoals gespecificeerd 
in de Overeenkomst, de Documentatie of andere instructies van SEPAY.

26.2.	 Indien de installatieomgeving niet voldoet aan de door SEPAY vooraf gestelde eisen 
en/of indien de Merchant SEPAY geen toegang verschaft aan SEPAY (of door haar 
ingeschakelde derden) tot de desbetreffende omgeving, is SEPAY gerechtigd de 
Installatie uit te stellen en komen de door SEPAY reeds gemaakte en eventueel 
nog te maken kosten om de Installatie te voltooien volledig voor rekening van de 
Merchant.

26.3.	 In aanvulling op artikel 4.7 zal de Merchant SEPAY op de plaats van Installatie toelaten. 
SEPAY staat ervoor in dat haar personeel en de personen van wie zij zich bedient 
bij de uitvoering van de Installatie zich onderwerpen aan alle redelijke huisregels 
van de Merchant.

B.III.	ONDERSTEUNING

27.	 Toepasselijkheid
27.1.	 De bepalingen van dit hoofdstuk zijn (eveneens) van toepassing indien en voor zover SEPAY 

(en/of een derde namens haar) Ondersteuning voor de Producten en/of de Diensten 
voor de Merchant verleent.

28.	 Gebruikersvragen en storingen
28.1.	 Indien dit is overeengekomen stelt SEPAY de Merchant bij het gebruik van haar 

Producten en Diensten ondersteuning ter beschikking voor de beantwoording 
van  gebruiksvragen en voor het in ontvangst nemen en oplossen van eventuele 
storingsmeldingen. Deze ondersteuning is 24 uur per dag 7 dagen in de week 
bereikbaar. De kosten voor het gebruik van de ondersteuning zijn – tenzij anders 
overeengekomen – inbegrepen in een (service) contract.

28.2.	 SEPAY spant zich in om eventuele vragen over het gebruik van de Producten en Diensten 
adequaat en binnen een redelijke termijn te beantwoorden. Indien zulks is 
overeengekomen zal SEPAY zich voorts inspannen om eventuele Gebreken en 
storingen zo spoedig mogelijk te verhelpen. SEPAY kan niet instaan voor de juistheid 
en/of volledigheid van de antwoorden, noch enige garantie geven dat iedere storing 
zal worden verholpen. Eventueel vermelde of toegezegde oplos- of responstijden 
zijn louter indicatief.

28.3.	 Zichtbare en niet zichtbare fysieke schade aan en Storingen van Producten en/of 
Diensten, welke schade en/of Storingen veroorzaakt wordt/worden door handelen 
van de Merchant of een derde, of die een gevolg zijn van molest, natuurrampen, 
blikseminslag, wateroverlast, stroomstoringen, het niet naleven door de Merchant 
van zijn verplichtingen uit de Overeenkomst en/of Documentatie, het niet voldoen 
aan de eisen die aan de installatieomgeving worden gesteld, het gebruik van 
verbruiksmaterialen die niet aan de door SEPAY verstrekte specificaties voldoen, 
het gebruik van niet-gecertificeerde netwerken voor datacommunicatie en 
dergelijke, vallen niet onder deze Overeenkomst. Het herstellen van dergelijke 
schade of oplossen (telefonisch of op locatie) van dergelijke storingen door SEPAY 
wordt integraal en separaat doorberekend aan de Merchant.

29.	 Onderhoud
29.1.	 SEPAY zal nieuwe versies van de voor haar Producten en Diensten noodzakelijke software 

ter beschikking stellen. SEPAY behoudt zich het recht voor om voor het ter 
beschikking stellen van nieuwe versies kosten in rekening te brengen. Daarnaast 
is SEPAY gerechtigd de Diensten te upgraden, waarbij de nieuwe functionaliteit 
minstens gelijkwaardig is aan de oorspronkelijke functionaliteit.

29.2.	 SEPAY is gerechtigd, waar mogelijk, de betreffende vernieuwde software automatisch 
te (doen) installeren op de Producten of in de omgeving waarin de Diensten 
operationeel zijn. Drie maanden na het beschikbaar stellen van een nieuwe versie 
is SEPAY niet meer verplicht tot het herstellen van eventuele Gebreken in de oude 
versie en tot het verlenen van ondersteuning met betrekking tot een oude versie.

30.	 Verplichtingen van de Merchant
30.1.	 De Merchant is verplicht gedetailleerde informatie te verschaffen met betrekking tot de 

door haar voorgelegde vraag of probleem.
30.2.	 De Merchant is verplicht medewerking te verlenen aan de handelingen die noodzakelijk 

zijn om het gemelde probleem te verhelpen. Hieruit voortvloeiende eventuele 
kosten van de Merchant of derden worden niet door SEPAY vergoed.

30.3.	 In aanvulling op artikel 4.7 zal de Merchant SEPAY voldoende gelegenheid geven 
verbeteringen aan de apparatuur of in de Dienst aan te brengen of herstel- of 
onderhoudswerkzaamheden uit te voeren die naar het oordeel van SEPAY nodig 
of gewenst zijn. Tijdens herstel stelt de Merchant de betreffende apparatuur ter 
beschikking aan SEPAY en geeft de Merchant SEPAY toegang tot de omgeving waarin 
de Dienst ten behoeve van de Merchant draait. De Merchant verschaft SEPAY (of 
een door haar ingeschakelde derde) desgewenst toegang tot haar locatie en/of de 
omgeving waar de Dienst draait om een storing of Gebrek te kunnen verhelpen.

31.	 Kosten
31.1.	 Tenzij anders is overeengekomen is de Merchant voor alle Ondersteuning een vergoeding 

verschuldigd op grond van de op dat moment gebruikelijke tarieven van SEPAY. Voor 
het inschakelen van SEPAY worden conform de door SEPAY gehanteerde methodiek 
kosten in rekening gebracht.

31.2.	 SEPAY is gerechtigd voor Ondersteuning buiten kantoortijden hogere tarieven te rekenen 
dan voor Ondersteuning tijdens kantoortijden.

31.3.	 Alle (verbruiks)materialen die in het kader van Ondersteuning van de Merchant zijn 
verbruikt of aan de Merchant zijn geleverd worden aan de Merchant separaat in 
rekening gebracht.

31.4.	 Indien de Ondersteuning op locatie geschiedt, is de Merchant servicekosten verschuldigd 
conform de op dat moment daarvoor geldende tarieven van SEPAY.

B.IV.	DIENSTVERLENING OP AFSTAND

32.	 Toepasselijkheid
32.1.	 De bepalingen van dit hoofdstuk zijn van toepassing indien en voor zover tussen de 

Merchant en SEPAY is overeengekomen dat de Merchant Producten en/of Diensten 
afneemt, de Merchant Mijn SEPAY gebruikt en/of SEPAY (en/of een derde namens 
haar) dienstverlening verzorgt waarbij software en/of data op afstand via systemen 
van SEPAY aan de Merchant ter beschikking worden gesteld en/of waarbij data ten 
behoeve van de Merchant door SEPAY op haar systemen worden verwerkt.

33.	 Dienstverlening
33.1.	 In de Overeenkomst kunnen nadere en meer concrete afspraken zijn opgenomen over 

de door SEPAY te verlenen dienstverlening. Het risico op selectie en gebruik van de 
dienstverlening op afstand ligt bij de Merchant.

33.2.	 De Merchant realiseert zich dat (de beschikbaarheid van) de Dienst afhankelijk is van de 
beschikbaarheid en het correct functioneren van telecommunicatie en (internet-)
verbindingen en IT-systemen van derden waarop SEPAY geen invloed heeft, noch 
kan hebben. SEPAY zal zich inspannen een zo hoog mogelijke beschikbaarheid van 
de Dienst te realiseren, maar kan niet garanderen dat de desbetreffende Dienst(en) 
voortdurend of zonder onderbrekingen beschikbaar is (zijn).

33.3.	 SEPAY kan wijzigingen aanbrengen in de dienstverlening op afstand. SEPAY zal de Merchant 
tijdig informeren over dergelijke wijzigingen.

33.4.	 SEPAY is gerechtigd de dienstverlening op afstand geheel of gedeeltelijk tijdelijk buiten 
gebruik te stellen voor preventief, correctief of adaptief onderhoud of andere 
vormen van service. SEPAY streeft er naar dit zo veel mogelijk buiten kantoortijden 
te doen.

34.	 Gegevens en administratie
34.1.	 De Merchant is en blijft te allen tijde zelf verantwoordelijk voor de data en gegevens die 
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etc. SEPAY n’est en aucun cas responsable des dommages ou frais résultant de 
ces facteurs.

SEPAY est en droit de faire fonctionner les services en attendant d’autres fournisseurs 
(prestataires) pour assurer ses prestations de services. SEPAY s’efforcera de 
limiter autant que possible toute défaillance ou tout désagrément temporaire en 
résultant pour le Client. Le Client est tenu d’apporter son concours à toute action 
nécessaire dans le cadre du recours à un autre prestataire pour les Services de 
télécommunications.

Les équipements (modems, routeurs, etc.) ou autres fournis par SEPAY au Client en 
vue de l’utilisation du Service de télécommunications le sont dans le cadre d’un 
prêt. Les dispositions concernant la vente et la location des Produits (Chapitre 
B.II) des présentes Conditions générales ne sont expressément pas applicables 
à l’équipement et aux autres éléments mentionnés ci-avant. SEPAY est en droit 
d’échanger ou de reprendre lesdits éléments à tout instant.

SEPAY est tenu par le législateur de coopérer à toute injonction légalement autorisée de 
mettre sur écoute une ligne téléphonique ou, le cas échéant, de suivre d’autres 
instructions émises par les autorités compétentes. SEPAY n’est en aucun cas 
responsable des dommages subis par le Client ou par un tiers du fait de cette 
coopération ou de ces actions.

SEPAY est également dans l’obligation d’échanger des informations sur les numéros 
avec d’autres prestataires de service pour permettre les transactions de 
télécommunications.

Sans préjudice des autres dispositions relatives à l’Assistance, les frais liés à la 
recherche et à la résolution des défaillances dues à une action ou omission en 
violation du Contrat ou à des équipements défaillants raccordés au Service de 
télécommunications, ainsi que tous les dommages liés subis par SEPAY ou des tiers 
sont supportés par le Client.

Le Client n’utilisera pas ou n’autorisera pas l’utilisation des Services de 
télécommunications fournis par SEPAY à des fins autres que celles prévues par 
SEPAY.

Sauf convention contraire, SEPAY se chargera de l’Installation des Services de télé- 
communications et des équipements liés fournis par SEPAY.

Services de télécommunications mobiles
S’il en a été convenu dans le Contrat, SEPAY fournira au Client une liaison de communication 

de données mobile qui permettra de relier un terminal de paiement mobile équipé 
de manière adéquate au réseau de SEPAY. Ces prestations de services excluent 
expressément le traitement des paiements susceptibles d’être effectués via les 
liaisons de communication de données mobiles.

SEPAY fournira une carte SIM au Client. Cette carte SIM demeure la propriété de SEPAY 
et/ou de son prestataire. Après résiliation du Contrat, la carte SIM doit être 
immédiatement retournée à SEPAY.

Le Client doit conserver la carte SIM. Le Client est tenu de s’assurer que la carte SIM 
et/ou les codes associés ne tombent pas entre les mains d’une personne non 
autorisée et doit veiller à ce que cette carte SIM et ces codes ne soient pas 
utilisés sans autorisation ou endommagés. En cas de perte de la carte SIM ou 
des codes associés, le Client en informera SEPAY dans les meilleurs délais via les 
Modes de communications habituels. SEPAY désactivera la carte SIM en question 
aussi rapidement que possible après réception de cette notification. Le Client 
est redevable de tous les frais liés à l’utilisation de la carte SIM survenus avant 
réception de la demande de désactivation par SEPAY.

SEPAY est en droit d’échanger une carte SIM fournie au Client parce que les propriétés 
techniques ont été modifiées ou que la carte SIM en question est devenue 
obsolète techniquement. SEPAY a également le droit de modifier (à distance) les 
propriétés ou paramètres techniques d’une carte SIM fournie au Client.

Les liaisons de communication de données mobiles sont exclusivement prévues pour 
une utilisation en combinaison avec et pour le transport de données à partir d’un 
terminal de paiement fourni par SEPAY. Il est interdit de retirer la carte SIM du 
terminal de paiement. Le cas échéant, SEPAY désactivera immédiatement la carte 
SIM en question et la dernière phrase de l’article 30.2 s’appliquera.

En cas de télécommunications mobiles, le transport des données intervient entièrement 
ou partiellement via les ondes. Le Client accepte que les données transmises 
puissent être récupérées par des parties autres que celles auxquelles elles sont 
destinées. Le Client accepte également que la possibilité d’établir des connexions 
et la qualité et les propriétés des connexions ne soient pas identiques selon le lieu 
et le moment.

Sauf convention contraire, il est interdit d’utiliser les Services de télécommunications 
mobiles en dehors des Pays-Bas. Si cette situation devait néanmoins se produire, 
le Client est tenu de rembourser à SEPAY les frais supplémentaires liés à ces 
transactions. Dans ce cas, SEPAY a également le droit d’annuler le Contrat avec 
effet immédiat. 

La Haye, juli 2020
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berechnen als für Unterstützung während der Bürozeiten.
Alle (Verbrauchs-)Materialien, die im Rahmen einer Unterstützung des Händlers 

verbraucht oder an den Händler geliefert worden sind, werden dem Händler 
gesondert in Rechnung gestellt.

Wenn die Unterstützung vor Ort erfolgt, schuldet der Händler Servicekosten auf 
Basis der zum jeweiligen Zeitpunkt dafür geltenden Tarife von SEPAY.

B.IV. DIENSTLEISTUNG AUS DER FERNE
Anwendungsbereich
Die Bestimmungen dieses Kapitels finden Anwendung, wenn und soweit zwischen 

dem Händler und SEPAY vereinbart wurde, dass der Händler Produkte und/oder 
Dienste abnimmt, der Händler Mein SEPAY nutzt und/oder SEPAY (und/oder ein 
Dritter im Namen von SEPAY) eine Dienstleistung erbringt, bei der dem Händler 
Software und/oder Daten aus der Ferne über Systeme von SEPAY zur Verfügung 
gestellt werden und/oder bei der SEPAY Daten zu Gunsten des Händlers auf ihren 
Systemen verarbeitet.

Dienstleistung
In den Vertrag können weitere und konkretere Absprachen zu der durch SEPAY zu 

erbringenden Dienstleistung aufgenommen werden. Die mit der Auswahl und 
Nutzung der Dienstleistung aus der Ferne verbundene Gefahr trägt der Händler.

Der Händler ist sich darüber bewusst, dass der Dienst (dessen Verfügbarkeit) von der 
Verfügbarkeit und der störungsfreien Funktionstüchtigkeit von Telekommunikations- 
und Internetverbindungen sowie IT-Systemen Dritter abhängt, auf die SEPAY weder 
Einfluss hat noch haben kann. SEPAY wird sich bemühen, eine möglichst hohe 
Verfügbarkeit des Dienstes zu realisieren, kann jedoch nicht garantieren, dass der 
(die) betreffende(n) Dienst(e) permanent oder ununterbrochen verfügbar ist (sind).

SEPAY kann Änderungen an der Dienstleistung aus der Ferne vornehmen. SEPAY wird 
den Händler frühzeitig über solche Änderungen informieren.

SEPAY ist berechtigt, die Dienstleistung aus der Ferne vollständig oder teilweise 
vorübergehend zum Zwecke einer präventiven, korrektiven oder adaptiven Wartung 
oder für andere Serviceformen außer Betrieb zu nehmen. SEPAY ist bestrebt, diese 
Außerbetriebnahmen so weit wie möglich außerhalb der Bürozeiten vorzunehmen.

Daten und Administration
Der Händler ist und bleibt jederzeit selbst für die Daten verantwortlich, die der 

Händler über den Dienst durch SEPAY verarbeiten lässt. 
Die Dienstleistung von SEPAY ist ausdrücklich kein Ersatz für die 

Administrationsverpflichtung(en), die dem Händler obliegt (obliegen).
SEPAY ist nicht verpflichtet, ein Back-up von den Daten anzufertigen, es sei denn, 

diesbezüglich wurden nähere Absprachen getroffen. 
SEPAY ist berechtigt, Daten von ihren Systemen zu löschen, wenn diese Daten unter 

Verstoß gegen geltendes Recht und/oder unter Verletzung von Rechten Dritter 
verarbeitet werden (oder wenn diese Vermutung besteht).

Wartung und Service
SEPAY steht nicht dafür ein, dass die Dienstleistung aus der Ferne fehlerlos und 

ununterbrochen funktioniert. SEPAY wird sich bemühen, etwaige Mängel oder Fehler 
so schnell wie möglich zu beheben.

Auf diese Dienstleistung finden ebenfalls die Bestimmungen aus Kapitel B.III 
Anwendung.

B.VII. TELEKOMMUNIKATIONSDIENSTE
Anwendungsbereich
Die Bestimmungen dieses Kapitels finden Anwendung, wenn und soweit SEPAY für 

den Händler mobile Telekommunikationsdienste leistet.
Dienstleistung durch SEPAY
SEPAY wird sich nach besten Kräften bemühen, die zwischen den Parteien im Vertrag 

vereinbarten mobilen Telekommunikationsdienste zu leisten. Der Händler ist sich 
darüber bewusst, dass die durch SEPAY angebotenen Telekommunikationsdienste 
durch die zu diesem Zweck durch SEPAY eingebundenen Dritten (Provider) geleistet 
werden; SEPAY ist bei der Ausführung ihrer Telekommunikationsdienste von diesen 
Dritten abhängig. Die durch SEPAY in dieser Hinsicht angegebene Übertragungs- und/
oder Speicherkapazität und/oder Verfügbarkeit der Telekommunikationsdienste 
stellen daher lediglich Richtangaben dar und können durch SEPAY nicht garantiert 
werden.

Der Händler ist sich darüber bewusst, dass die uneingeschränkte Funktionstüchtigkeit 
der Telekommunikationsdienste von externen physischen Faktoren abhängig 
ist, darin inbegriffen etwa die Qualität interner und externer Netzwerke, der 
geografische Standort, Gebäude, atmosphärische Umstände und Störungen bei der 
Zusammenschaltung und dergleichen. SEPAY haftet unter keinen Umständen für 
Schäden oder Kosten infolge solcher Faktoren.

SEPAY ist berechtigt, in die Erbringung ihrer Dienstleistung zwischenzeitlich andere 
Dienstleister (Provider) einzubinden. SEPAY ist bestrebt, etwaige dadurch zeitweise 
entstehende Störungen oder Unannehmlichkeiten zu Lasten des Händlers so weit 
wie möglich zu beschränken. Der Händler ist verpflichtet, an allen Maßnahmen 
mitzuwirken, die aufgrund der Einbindung eines anderen Providers in die Erbringung 
der Telekommunikationsdienste eventuell notwendig sind.

Durch SEPAY dem Händler zur Verfügung gestellte Geräte (wie etwa Modems, 
Router und dergleichen) oder andere Sachen, die erforderlich sind, um 
den Telekommunikationsdienst nutzen zu können, werden dem Händler 
leihweise zur Verfügung gestellt. Die Bestimmungen aus diesen Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen, die den Verkauf und die Vermietung von Produkten 
betreffen (Kapitel B.II), finden auf die oben genannten Geräte und anderen Sachen 
ausdrücklich keine Anwendung. SEPAY ist berechtigt, diese Sachen jederzeit zu 
tauschen oder zurückzufordern.

SEPAY ist rechtlich verpflichtet, an der Umsetzung einer rechtmäßig angeordneten 
Abhörmaßnahme mitzuwirken bzw. anderen durch die zuständigen Behörden 
erteilten Anweisungen Folge zu leisten. SEPAY haftet unter keinen Umständen für 
Schäden des Händlers oder eines beliebigen Dritten infolge einer solchen Mitwirkung 
oder solcher Maßnahmen.

SEPAY ist ferner verpflichtet, zum Zwecke der Abwicklung des 
Telekommunikationsverkehrs Nummerinformationen mit anderen Dienstleistern 
auszutauschen.

Unbeschadet der sonstigen Regelungen rund um den Aspekt der Unterstützung 
gehen die Kosten für die Prüfung und Behebung von Störungen, die durch ein 
Handeln oder Unterlassen, das nicht mit dem Vertrag vereinbar ist, oder durch den 
Umstand entstehen, dass an den Telekommunikationsdienst angeschlossene Geräte 
nicht ordnungsgemäß funktionieren, ebenso wie alle damit zusammenhängenden 
Schäden, die SEPAY oder Dritten entstehen, zu Lasten des Händlers.

Der Händler wird die ihm durch SEPAY zur Verfügung gestellten 
Telekommunikationsdienste ausschließlich für den durch SEPAY vorgesehenen Zweck 
nutzen oder nutzen lassen.

Wenn nicht anders vereinbart, sorgt SEPAY für die Installation der 

Telekommunikationsdienste und der durch SEPAY gelieferten zugehörigen Geräte.
Mobile Telekommunikationsdienste
Sofern im Vertrag vereinbart, stellt SEPAY dem Händler eine mobile 

Datenkommunikationsverbindung bereit, über die eine Verbindung zwischen 
einem dafür geeigneten mobilen Zahlungsterminal und der Infrastruktur von SEPAY 
hergestellt wird. Diese Dienstleistung umfasst ausdrücklich nicht die Verarbeitung der 
Zahlungstransaktionen, die mit den mobilen Datenkommunikationsverbindungen 
zustande gebracht werden können.

SEPAY wird dem Händler eine SIM-Karte bereitstellen. Diese SIM-Karte verbleibt im 
Eigentum von SEPAY und/oder ihres Lieferanten. Nach Beendigung des Vertrags ist 
die SIM-Karte unverzüglich an SEPAY zurückzugeben.

Der Händler muss die SIM-Karte in seinem Besitz behalten. Der Händler ist dafür 
verantwortlich, dass die SIM-Karte und/oder zugehörige Codes nicht in die Hände 
Unbefugter gelangen, und sorgt dafür, dass diese SIM-Karte und diese Codes weder 
durch Unbefugte verwendet noch beschädigt werden. Von einem Verlust der SIM-
Karte oder der zugehörigen Codes wird der Händler SEPAY so schnell wie möglich 
über die üblichen Kommunikationsmittel in Kenntnis setzen. Nach einer solchen 
Kenntnisgabe wird SEPAY die betreffende SIM-Karte so schnell wie möglich sperren. 
Der Händler trägt alle Kosten, die bis zum Eingang der Bitte um Sperrung bei SEPAY 
im Zusammenhang mit der Nutzung der SIM-Karte anfallen.

SEPAY ist berechtigt, eine dem Händler zur Verfügung gestellte SIM-Karte anlässlich 
einer Änderung technischer Eigenschaften oder aufgrund des Umstands, dass die 
betreffende SIM-Karte technisch veraltet ist, zu tauschen. SEPAY ist ferner berechtigt, 
die technischen Eigenschaften oder Einstellungen einer dem Händler zur Verfügung 
gestellten SIM-Karte (aus der Ferne) zu ändern.

Die mobilen Datenkommunikationsverbindungen dürfen ausschließlich in 
Kombination mit und für die Übertragung von Daten aus einem durch SEPAY zur 
Verfügung gestellten Zahlungsterminal genutzt werden. Es ist nicht gestattet, die 
SIM-Karte aus dem Zahlungsterminal zu entfernen. Bei einem entsprechenden 
Verstoß wird SEPAY die betreffende SIM-Karte sofort sperren und findet Artikel 30.2 
letzter Satz Anwendung.

Bei mobiler Telekommunikation erfolgt die Übertragung von Daten vollständig oder 
teilweise über den Äther. Der Händler akzeptiert, dass die übertragenen Daten durch 
Personen, für die diese Daten nicht bestimmt sind, abgefangen werden können. 
Darüber hinaus akzeptiert der Händler, dass die Möglichkeiten zum Aufbau von 
Verbindungen ebenso wie die Qualität und die Eigenschaften von Verbindungen 
nicht überall und jederzeit gleich sind.

Wenn nicht anders vereinbart, ist es nicht gestattet, die mobilen 
Telekommunikationsdienste außerhalb der Niederlande zu nutzen. Bei einem 
entsprechenden Verstoß ist der Händler verpflichtet, SEPAY die durch diese 
Transaktionen möglicherweise entstehenden Mehrkosten zu erstatten. SEPAY ist in 
diesem Fall außerdem berechtigt, den Vertrag mit sofortiger Wirkung zu kündigen.

Den Haag, juli 2021
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effected using the mobile data communications connections.
SEPAY will provide the Merchant with a SIM card. This SIM card remains the proper- ty of 

SEPAY and/or its provider. After termination of the Agreement, the SIM card must 
be returned to SEPAY immediately.

The Merchant must keep the SIM card in its possession. The Merchant is responsible for 
ensuring that the SIM card and/or related codes do not fall into the hands of an 
unauthorized person and must ensure that this SIM card and codes are not used 
without authorization or damaged. In the event of the loss of the SIM card or the 
related codes, the Merchant will notify SEPAY of this as quickly as possible via the 
Usual Means of Communication. SEPAY will proceed to deactivate the particular 
SIM card as soon as possible after such notification. The Merchant owes all costs 
incurred in connection with the use of the SIM card up until the moment that 
SEPAY has received the request for deactivation.

SEPAY has the right to exchange a SIM card provided to the Merchant because of a 
change in technical properties or because the particular SIM card has become 
technically obsolete. SEPAY is likewise entitled to (remotely) alter the technical 
properties or settings of a SIM card provided to the Merchant.

The mobile data communication connections are exclusively intended for use in 
combination with and for the transmission of data from a payment terminal 
provided by SEPAY. It is not permitted to remove the SIM card from the payment 
terminal. In cases that arise, SEPAY will immediately deactivate the particular SIM 
card and the last sentence of clause 30.2 will apply.

In the event of mobile telecommunications, the transmission of the data takes place 
entirely or partially via the ether. The Merchant accepts that the data transmitted 
may be picked up by parties other than those for whom they are intended. The 
Merchant also accepts that the possibilities of establishing connections and the 
quality and proper- ties of connections are not the same at every location and at 
every moment.

Unless otherwise agreed, the use of the mobile Telecommunications Services outside 
of the Netherlands is not allowed. In the event this nonetheless occurs, the 
Merchant must reimburse SEPAY for the additional costs of these transactions. In 
that case, SEPAY is also entitled to terminate the Agreement by giving notice with 
immediate effect.

The Hague, July 2021
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de Merchant middels de Dienst door SEPAY laat verwerken.
34.2.	 De dienstverlening van SEPAY is uitdrukkelijk geen vervanging voor de 

administratieverplichting(en) die op de Merchant rusten.
34.3.	 SEPAY is niet gehouden een back-up van de gegevens te maken, tenzij daarover nadere 

afspraken zijn gemaakt.
34.4.	 SEPAY is gerechtigd om gegevens van haar systemen te verwijderen indien (het vermoeden 

bestaat dat) deze gegevens in strijd met de wet en/of rechten van derden worden 
verwerkt.

35.	 Onderhoud en service
35.1.	 SEPAY staat er niet voor in dat de dienstverlening op afstand foutloos is en zonder 

onderbrekingen functioneert. SEPAY zal zich er voor inspannen eventuele Gebreken 
of fouten zo snel mogelijk te herstellen.

35.2.	 Op deze dienstverlening zijn de bepalingen van Hoofdstuk B.III eveneens van toepassing.

B.VII. TELECOMMUNICATIEDIENSTEN

36.	 Toepasselijkheid
36.1.	 De bepalingen van dit hoofdstuk zijn van toepassing indien en voor zover SEPAY aan de 

Merchant mobiele Telecommunicatiediensten verleent.
37.	 Dienstverlening door SEPAY
37.1.	 SEPAY zal zich naar beste vermogen inspannen om de tussen partijen in de Overeenkomst 

overeengekomen mobiele Telecommunicatiediensten te leveren. De Merchant 
erkent dat de door SEPAY aangeboden Telecommunicatiediensten worden verzorgd 
door de daartoe door SEPAY ingeschakelde derden (providers); SEPAY is voor de 
uitvoering van haar Telecommunicatiediensten afhankelijk van deze derden. 
De door SEPAY in dit licht vermelde transmissie- en/ of opslagcapaciteit en/of 
beschikbaarheid van de Telecommunicatiediensten zijn derhalve louter indicatief 
en kunnen niet door haar worden gegarandeerd.

37.2.	 De Merchant erkent dat de ongestoorde werking van de Telecommunicatiediensten 
afhankelijk is van externe fysieke factoren, zoals de kwaliteit van interne en externe 
netwerken en geografische locatie, gebouwen, atmosferische omstandigheden en 
storingen in de interconnectie e.d. SEPAY is nimmer aansprakelijk voor enige schade 
of kosten als gevolg van dergelijke factoren.

37.3.	 SEPAY is gerechtigd voor haar dienstverlening tussentijds andere leveranciers (providers) 
in te schakelen. SEPAY streeft ernaar eventueel hierdoor tijdelijk ontstane storingen 
of overlast van de Merchant zoveel mogelijk te beperken. De Merchant is verplicht 
medewerking te verlenen aan alle eventueel vereiste handelingen die voortvloeien 
uit het inschakelen van een andere provider voor de Telecommunicatiediensten.

37.4.	 Door SEPAY aan de Merchant ter beschikking gestelde apparatuur (zoals modems, 
routers e.d.) of andere zaken, die vereist zijn om de Telecommunicatiedienst te 
kunnen gebruiken, worden op grond van bruikleen aan de Merchant verstrekt. De 
bepalingen omtrent verkoop en verhuur van Producten (Hoofdstuk B.II) uit deze 
Algemene Voorwaarden, zijn uitdrukkelijk niet van toepassing op de hiervoor 
bedoelde apparatuur en andere zaken. SEPAY is gerechtigd deze zaken op ieder 
moment om te ruilen of terug te vorderen.

37.5.	 SEPAY is wettelijk verplicht medewerking te verlenen aan een wettelijk bevoegd gegeven 
last tot aftappen c.q. andere door de daartoe bevoegde autoriteiten gegeven 
instructies op te volgen. SEPAY is nimmer aansprakelijk voor enige schade van de 
Merchant of enige derde als gevolg van een dergelijke medewerking of handelingen.

37.6.	 SEPAY is voorts verplicht nummerinformatie uit te wisselen met andere dienstverleners 
voor de afwikkeling van het telecommunicatieverkeer.

37.7.	 Onverminderd het overige gestelde omtrent Ondersteuning komen de kosten voor het 
onderzoeken en opheffen van storingen, die zijn ontstaan door een handelen 
of nalaten in strijd met de Overeenkomst of door niet goed functionerende op 
de Telecommunicatiedienst aangesloten apparatuur, evenals alle daarmee 
samenhangende door SEPAY of door derden geleden schade, voor rekening van 
de Merchant.

37.8.	 De Merchant zal de door SEPAY aan hem ter beschikking gestelde Telecommunicatiediensten 
niet gebruiken of laten gebruiken voor een ander dan het door SEPAY beoogde doel.

37.9.	 Tenzij anders is overeengekomen, verzorgt SEPAY de Installatie van de 
Telecommunicatiediensten en de door SEPAY geleverde bijbehorende apparatuur.

38.	 Mobiele telecommunicatiediensten
38.1.	 Indien overeengekomen in de Overeenkomst verleent SEPAY aan de Merchant een 

mobiele datacommunicatieverbinding, waarmee een koppeling tot stand 
wordt gebracht tussen een daarvoor geschikte mobiele betaalautomaat en de  
infrastructuur van SEPAY. Deze dienstverlening omvat uitdrukkelijk niet het 
verwerken van de betalingstransacties die met de mobiele 
datacommunicatieverbindingen tot stand kunnen worden gebracht.

38.2.	 SEPAY zal aan de Merchant een simkaart verstrekken. Deze simkaart blijft eigendom van 
SEPAY en/of haar leverancier. Na beëindiging van de Overeenkomst dient de simkaart 
onmiddellijk aan SEPAY geretourneerd te worden.

38.3.	 De Merchant dient de simkaart onder zich te houden. De Merchant is er verantwoordelijk 
voor dat de simkaart en/of bijbehorende codes niet in handen komen van 
een ongeautoriseerd persoon en ziet erop toe dat deze simkaart en codes niet 
onbevoegd worden gebruikt of beschadigd raken. Bij verlies van de simkaart of de 
bijbehorende codes zal de Merchant SEPAY daarvan zo spoedig mogelijk met behulp 
van de Gebruikelijke communicatiemiddelen in kennis stellen. SEPAY zal zo spoedig 
mogelijk na een dergelijke kennisgeving overgaan tot buiten gebruik stelling van de 
betreffende simkaart. De Merchant is alle gemaakte kosten die verband houden 
met het gebruik van de simkaart verschuldigd tot en met het moment dat het 
verzoek tot buitengebruikstelling SEPAY heeft bereikt.

38.4.	 SEPAY is gerechtigd een aan de Merchant ter beschikking gestelde simkaart om te 
ruilen in verband met een wijziging van technische eigenschappen of in verband 
met technische veroudering van de desbetreffende simkaart. SEPAY is eveneens 
gerechtigd de technische eigenschappen of instellingen van een aan de Merchant 
ter beschikking gestelde simkaart (op afstand) te wijzigen.

38.5.	 De mobiele datacommunicatieverbindingen zijn uitsluitend bestemd voor gebruik in 
combinatie met en voor transport van gegevens uit een door SEPAY ter beschikking 
gestelde betaalautomaat. Het is niet toegestaan de simkaart uit de betaalautomaat 
te verwijderen. In een voorkomend geval zal SEPAY de betreffende simkaart 
onmiddellijk buiten gebruik stellen en is de laatste zin van artikel 30.2 van toepassing.

38.6.	 Bij mobiele telecommunicatie vindt het transport van gegevens geheel of gedeeltelijk 
plaats door de ether. De Merchant aanvaardt dat de getransporteerde gegevens 
mogelijk door anderen kunnen worden opgevangen dan voor wie ze zijn bestemd. 
Voorts aanvaardt de Merchant dat de mogelijkheden om verbindingen op te 
bouwen en de kwaliteit en eigenschappen van verbindingen niet op elke plaats en 
op elk moment gelijk zijn.

38.7.	 Tenzij anders is overeengekomen is het niet toegestaan de mobiele 
Telecommunicatiediensten te gebruiken buiten Nederland. In het geval dit toch 
gebeurt, is de Merchant gehouden aan SEPAY de eventuele meerkosten van die 
transacties te vergoeden. Voorts is SEPAY alsdan gerechtigd de Overeenkomst per 

direct te beëindigen door middel van opzegging.

Den Haag, juli 2021

https://www.sepay.nl/Algemene-Voorwaarden.pdf
https://www.sepay.nl/General-Terms-and-Conditions.pdf
https://www.sepay.nl/Allgemeine-Geschaftsbedingungen.pdf
https://www.sepay.nl/Conditions-Generales.pdf


Page 6 sur 9Conditions générales SEPAY SEPAY (D114 - version juli 2021)

Conditions Générales supplémentaires 

SEPAY concernant les Méthodes de paiement
En plus des dispositions des Conditions générales SEPAY et modifiant ces dernières le cas échéant, les conditions suivantes, ci-après appelées
« AAVB SEPAY» , s’appliquent à l’utilisation des Méthodes de paiement. Seule la version néerlandaise des présentes AAVB SEPAY est 
contraignante. En cas d’incohérence ou de contradiction entre la version néerlandaise et une quelconque traduction ou autre version 
linguistique des présentes AAVB SEPAY, la version néerlandaise prévaudra.
Applicabilité
Les dispositions du présent chapitre s’appliquent si et dans la mesure où SEPAY (et/ ou un 

tiers en son nom) assure le Transport des paiements pour le Client.
Définitions supplémentaires 
Outre les dispositions des Conditions Générales, les définitions suivantes s’appliquent : 

Titulaire de compte : une personne autorisée à utiliser un mode de paiement qui 
lui est attribué ;

Acquéreur : l’institution qui reçoit et traite les paiements électroniques des 
Clients en demandant confirmation des demandes d’autorisation à l’Emetteur 
des Titulaires de compte. SEPAY est un intermédiaire dans ce contexte pour les 
Modes de Paiement Non Recouvrables ;

Autorisation : le processus par lequel un Titulaire de Compte autorise l’utilisation 
d’un Mode de Paiement et un Emetteur, en cas de résultat positif d’une 
demande d’autorisation, où il est vérifié si une limite de dépenses suffisante 
est disponible et si le Titulaire de Compte est habilité à utiliser le Mode de 
Paiement, garantit à l’acquéreur un paiement dans le cadre d’achats de 
produits ou services au Client ;

Compte bancaire : l’IBAN de l’entreprise indiqué par le commerçant sur lequel 
SEPAY continue à payer les paiements reçus.

Paiement automatique : un appareil autorisé par SEPA dans SEPA qui est au moins 
destiné à effectuer les Paiements et les Retours.

Confirmation de paiement : la confirmation de SEPAY au Client, conformément 
à la réglementation SEPAY, dans laquelle SEPAY informe le Client que le 
paiement du Mode de Paiement souhaité sera effectué. 

Interface de paiement : une option de connexion électronique offerte par SEPAY 
au Client afin d’envoyer des paiements au SEPAY ;

Méthode de paiement : Recouvrement des Méthodes de Paiement et Méthodes 
de Paiement non Recouvrables.

Paiement : tout ordre de paiement au moyen d’un Mode de Paiement et de 
l’Autorisation associée qui s’étend au paiement au Client d’une manière qui 
peut être techniquement traitée par SEPAY, ou d’une Transaction Retour Pin ; 

Contrat de Certification : le contrat conclu entre SEPAY et le Titulaire de Licence 
en vertu duquel SEPAY agit en qualité de CPSP ;.

Chargeback : un Paiement qui est contesté par le Titulaire de Compte ou le 
Titulaire de Régime et qui est annulé conformément aux procédures du Mode 
de Paiement conformément aux Règles du Régime ;

Perception des Méthodes de Paiement : Modes de paiement dans lesquels 
SEPAY est responsable du débit du Titulaire de Compte avec l’aide de tiers 
et du paiement des fonds auxquels le Client a droit en vertu d’Autorisations. 
Actuellement, Alipay et WeChat Pay sont considérés comme des modes de 
paiement de recouvrement ; 

CPSP : l’abréviation de Collecting Payment Service Provider ; il s’agit du débit du 
titulaire du compte avec l’aide de tiers et du paiement des fonds au client. 

Infrastructure : l’infrastructure pour le transport et le traitement des données 
relatives aux paiements ; 

Emetteur : la partie qui met un mode de paiement à la disposition du titulaire du 
compte et a conclu une convention à cet effet avec lui ;

Titulaire de la licence : la partie avec laquelle Maestro, MasterCard, V PAY et/ou 
Visa a conclu un contrat de licence et avec laquelle SEPAY a conclu un contrat 
de certification ; 

Modes de paiement non encaissable : modes de paiement par lesquels SEPAY 
n’est pas responsable du débit du titulaire du compte à l’aide de tiers et du 
paiement des fonds auxquels le client a droit en raison des autorisations. 
Actuellement, Maestro, MasterCard, V PAY, Visa sont considérés comme des 
méthodes de paiement non collectrices ; 

Transaction de retour d’épingle : une transaction de retour d’épingle est un 
remboursement d’un paiement au titulaire de compte au moyen de sa carte 
de paiement sur le compte qui lui est lié ; 

Directive Services de paiement : la Directive sur les services de paiement du 13 
novembre 2007 (2007/64/CE) ;

Propriétaire du système : la partie offrant ou réglementant une méthode de 
paiement particulière ; 

Règles du schéma : l’ensemble des règles et règlements fixés par le propriétaire du 
schéma concerné et les normes fixées par le secteur des cartes de paiement 
(PCI), telles qu’elles peuvent être modifiées de temps à autre ; 

Fournisseur : un tiers engagé par SEPAY pour traiter les transactions ; 
Superviseur : une autorité qui supervise SEPAY sur une base légale ;
Transaction : l’entente entre le Titulaire de compte et le Commerçant en vertu 

de laquelle le Titulaire de compte effectue un paiement en utilisant un Mode 
de paiement ; 

Transport : le transport électronique de données dans le but d’effectuer des 
paiements ;

Réglementation : la réglementation qui constitue une partie supplémentaire 
de l’Accord, y compris, mais sans s’y limiter, les Règles de Régime, les termes 
et conditions pertinents de l’Acquéreur et les autres réglementations telles 
que modifiées et imposées de temps à autre par SEPAY, les Titulaires de 
Régime ou l’Acquéreur.

Exclusion de l’applicabilité des dispositions légales
Les dispositions suivantes du Code civil et tous les règlements y afférents ne 

s’appliquent pas à la relation entre SEPAY et le commerçant en vertu des accords : 
articles 7:516 à 7:519, article 7:520(1), article 7:522(3), article 7:527, articles 7:529 
à 7:531, article 7:534 et articles 7:543 à 7:545 du Code civil.

Pour autant qu’elles ne soient pas déjà exclues par le précédent paragraphe, sont 
également exclues d’application toutes les règles (y compris celles contenues dans 
le décret sur la surveillance du comportement du marché néerlandais (institutions 
financières)) relatives au contenu et à la fourniture des informations requises par 

le Titre III de la Directive relative aux services de paiement.
Méthodes de paiement
SEPAY effectue le Transport et traite les Paiements pour le Client pour le compte du 

Client en utilisant les Modes de Paiement spécifiés dans le Contrat.
Le(s) Titulaire(s), le(s) Régulateur(s) et/ou l’Acquéreur peuvent fixer des limites ou 

conditions supplémentaires avant qu’un Mode de Paiement particulier puisse 
être utilisé par le Client. Dans ce cas, la Convention sera conclue sous réserve du 
respect par le Client de ces limites ou conditions comme condition préalable. Le 
Client s’engage à continuer à respecter ces limites et conditions même après la 
conclusion du Contrat.

Le Client est tenu de respecter strictement les Règles, y compris, mais sans s’y limiter, les 
Règles de Schéma et les normes PCI, pour l’installation et l’utilisation du Mode de 
Paiement. Le Client fournira en tout état de cause :
fournira ces informations sur son site Internet ou dans d’autres communications 

commerciales à ses clients, dans la mesure requise par la loi applicable dans 
les pays où ou à partir desquels les services sont fournis ; 

informera ses clients que la Transaction sera traitée via un Concédant si la 
Transaction est effectuée en tant que transfert en ligne, virement hors ligne 
ou prélèvement automatique, et si un ou plusieurs comptes bancaires du 
Concédant sont utilisés pour l’exécution de la Transaction. Le Client s’assurera 
également que l’implication de ce Fournisseur est mentionnée sur le relevé 
quotidien ;

que le Client informe ses clients et continuera de les informer de toute restriction 
que le Client applique quant à la reprise des Produits ou Services ;

que le Client enregistre au moins chaque Transaction qui fait usage des normes 
et contenus fournis et prescrits dans la documentation relative à l’intégration 
technique. Cet enregistrement comprendra en tout état de cause (i) le nom et 
l’établissement du Commerçant, (ii) les informations sur la carte de paiement 
physique ou électronique du Client ou les informations sur le compte bancaire 
ou l’instrument de paiement associé au Mode de paiement, (iii) la date de 
transaction, (iv) une brève description des Produits et/ou Services auxquels le 
paiement se rapporte, (v) le numéro d’identification unique de la transaction 
concernée et (vi) le montant total des ventes, taxes applicables incluses, 
les coûts de la transaction concernée (si applicable). et, le cas échéant, le 
caractère définitif de l’achat ainsi que d’autres détails de l’achat concerné ; 

le commerçant respecte et continuera de respecter ses obligations en ce qui 
concerne la législation fondée sur la directive 2011/83/CE relative à la 
protection des consommateurs en matière de vente à distance, telle qu’elle 
peut ou non être modifiée, complétée ou remplacée, appliquée ou applicable ; 

le commerçant respecte et continuera de respecter ses obligations en matière 
de législation fondée sur la directive 2011/83/CE concernant la protection 
des consommateurs en matière de vente à distance telle qu’elle peut ou non 
être modifiée, complétée ou remplacée, applicable ou appliquée que le Client 
n’utilisera les services du Fournisseur que pour les Produits et Services qu’il 
a lui-même fournis ; 

que le Client ne facturera au Client que des suppléments raisonnables sur le prix 
de vente pour l’utilisation d’une Méthode de Paiement particulière ;

que le Client informera immédiatement SEPAY par écrit de la conclusion d’un 
contrat avec un tiers pour le traitement des paiements

que le Client ne fera pas usage de ses services dans le cadre de l’utilisation d’une 
Méthode de paiement particulière ; 

que le Client effectue un dépôt d’un montant à déterminer par SEPAY dans les 
trois jours suivant la date d’une telle demande sur un compte bancaire à 
déterminer par SEPAY, ce dépôt devant être résilié au plus tôt 9 mois après 
la fin du Contrat. Le dépôt est soumis à un premier nantissement au profit de 
SEPAY, qui est établi pour tout ce que SEPAY peut avoir à réclamer au Client 
pour quelque raison que ce soit. SEPAY est en droit d’exercer ce nantissement 
envers le Client sans autre mise en demeure. Un engagement ne prend fin que 
neuf mois après la fin de l’accord. SEPAY ne paiera pas d’intérêts au Client sur 
ce dépôt ; 

qu’il n’a pas renforcé ou ne constituera pas de gage ou autre sûreté au profit de 
tiers sur le dépôt fourni à SEPAY.

Le Règlement peut contenir des dispositions différentes de l’actuel AAVB SEPAY. En cas 
de contradiction, ce sont toujours les dispositions du Règlement qui prévalent 
(voir également l’article 2.2 des Conditions générales).

Le Client accepte expressément les droits et pouvoirs des Acquéreurs, des Propriétaires 
d’Organismes et des Régulateurs énoncés dans ce Règlement. Il s’agit notamment 
(mais pas exclusivement) des garanties et des pouvoirs d’enquête. 

Le Client n’acceptera aucun Paiement pour des transactions impliquant des biens et/
ou des services, 
qui ne sont pas conformes à la nature des activités menées par le Client ; 
pour lesquelles on sait si le Client doit savoir si la transaction est frauduleuse ou 

n’a pas été autorisée par le Titulaire ; 
qui sont en conflit avec les dispositions obligatoires du droit néerlandais ou des 

lois ou réglementations étrangères pertinentes ; 
pour lesquelles le Client n’a pas connaissance du fait que la transaction est 

frauduleuse ou n’a pas été autorisée par le Titulaire ; 
dont il ignore toute autre raison dont le Commerçant a connaissance. dont 

l’existence, l’exploitation, le commerce, la possession ou l’utilisation sont 
punissables au regard du droit pénal aux Pays-Bas ou à l’étranger ; e. l’atteinte 
aux droits de tiers ; 

l’illégalité aux Pays-Bas ou à l’étranger pour d’autres motifs ; 
la violation par le commerçant des accords conclus avec SEPAY ; 
la menace ou la cause de dommages à la réputation des propriétaires, acquéreurs 

ou SEPAY du Scheme.
Le Client ne stockera pas, ne traitera pas, ne traitera pas ou ne transportera pas les 
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Ergänzende Allgemeine Geschäftsbedingungen von Sepay 
für den Bereich der Zahlungsmethoden

Ergänzend zu und, soweit erforderlich, abweichend von den Allgemeinen Geschäftsbedingungen von SEPAY gelten für die Nutzung von 
Zahlungsmethoden die folgenden Bedingungen, nachfolgend bezeichnet als „EAGB von SEPAY“.
Anwendungsbereich
1.1. Die Bestimmungen dieses Kapitels finden Anwendung, wenn und soweit 

SEPAY (und/oder ein Dritter im Namen von SEPAY) für die Übertragung von 
Zahlungstransaktionen zu Gunsten des Händlers sorgt.

Ergänzende Definitionen
Ergänzend zu den Bestimmungen der Allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten die 

folgenden Definitionen:
Kontoinhaber: eine Person, die autorisiert ist, eine bestimmte ihr eingeräumte 

Zahlungsmethode zu nutzen.
Acquirer: die Institution, die elektronische Zahlungen von Händlern 

entgegennimmt und abwickelt, indem sie bei dem Issuer von Kontoinhabern 
Bestätigungen für Autorisierungsanfragen einholt. SEPAY agiert in diesem 
Rahmen hinsichtlich der Non-Collecting-Zahlungen als Zwischenperson.

Autorisierung: ein Verfahren, bei dem ein Kontoinhaber seine Zustimmung zur 
Nutzung einer Zahlungsmethode erteilt und ein Issuer im Falle einer positiven 
Entscheidung über eine Autorisierungsanfrage – wobei vor einer solchen 
Entscheidung kontrolliert wird, ob ein hinreichender Verfügungsrahmen 
vorhanden oder ob der Kontoinhaber zur Nutzung dieser Zahlungsmethode 
berechtigt ist – für die Zahlung an den Acquirer im Rahmen der Anschaffung 
eines Produktes oder Dienstes des Händlers bürgt.

Bankkonto: das durch den Händler angegebene Geschäftskonto, auf das SEPAY 
entgegengenommene Zahlungen überweist.

Zahlungsterminal: ein durch SEPAY zugelassenes Gerät innerhalb von SEPA, 
das mindestens für die Ausführung von Zahlungen und PIN-Rückzahlungen 
bestimmt ist.

Zahlungsbestätigung: die Bestätigung von SEPAY an den Händler im Einklang mit 
den Vorschriften von SEPAY, in der SEPAY dem Händler mitteilt, dass die Zahlung 
im Wege der gewünschten Zahlungsmethode ausgeführt werden wird.

Zahlungsschnittstelle: eine elektronische Verbindungsmöglichkeit, die SEPAY 
dem Händler anbietet, um Zahlungen an SEPAY senden zu können.

Zahlungsmethode: Collecting-Zahlungsmethoden und Non-Collecting-
Zahlungsmethoden.

Zahlung: jeder Zahlungsauftrag mithilfe einer Zahlungsmethode und die 
zugehörige Autorisierung in Bezug auf eine Zahlung an den Händler auf 
eine Weise, die SEPAY im technischen Sinne abwickeln kann, oder eine PIN-
Rückzahlungstransaktion.

Zertifizierungsvertrag: der zwischen SEPAY und dem Lizenzinhaber geschlossene 
Vertrag, auf dessen Grundlage SEPAY als CPSP auftritt.

Rückbuchung: eine Zahlung, die durch den Kontoinhaber oder den Scheme 
Owner angefochten und nach dem Verfahren der jeweiligen Zahlungsmethode 
im Einklang mit den Scheme Rules rückgängig gemacht wird.

Collecting-Zahlungsmethoden: Zahlungsmethoden, bei denen SEPAY dafür 
verantwortlich ist, mithilfe Dritter das Bankkonto des Kontoinhabers mit 
den Beträgen zu belasten, auf die der Händler aufgrund von Autorisierungen 
Anspruch hat, und diese Beträge auszuzahlen. Derzeit gelten American Express, 
Alipay und WeChat Pay als Collecting-Zahlungsmethoden;

m. CPSP: die Abkürzung für Collecting Payment Service Provider und somit 
für einen Dienstleister, der mithilfe Dritter das Bankkonto des Kontoinhabers 
belastet und Beträge an den Händler auszahlt.

Infrastruktur: die Infrastruktur für die Übertragung und Verarbeitung von Daten, 
die sich auf Zahlungen beziehen.

Issuer: die Partei, die einem Kontoinhaber eine Zahlungsmethode zur Verfügung 
stellt und zu diesem Zweck einen Vertrag mit dem Kontoinhaber geschlossen 
hat.

Lizenzinhaber: die Partei, mit der Maestro, MasterCard, V PAY und/oder 
Visa einen Lizenzvertrag geschlossen haben und mit der SEPAY einen 
Zertifizierungsvertrag geschlossen hat.

Non-Collecting-Zahlungsmethoden: Zahlungsmethoden, bei denen 
SEPAY nicht dafür verantwortlich ist, mithilfe Dritter das Bankkonto des 
Kontoinhabers mit den Beträgen zu belasten, auf die der Händler aufgrund von 
Autorisierungen Anspruch hat, und diese Beträge auszuzahlen. Derzeit gelten 
Maestro, MasterCard, V PAY, Visa und American Express als Non-Collecting-
Zahlungsmethoden;

PIN-Rückzahlungstransaktion: eine PIN-Rückzahlungstransaktion ist die 
Rückerstattung einer Zahlung an den Kontoinhaber mithilfe seiner Zahlungskarte 
auf das daran gekoppelte Konto.

Richtlinie über Zahlungsdienste: die Richtlinie 2007/64/EG des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 13. November 2007 über Zahlungsdienste im 
Binnenmarkt; 

Scheme Owner: die Partei, die eine bestimmte Zahlungsmethode anbietet oder 
reguliert; 

Scheme Rules: die Gesamtheit der durch den betreffenden Scheme Owner 
aufgestellten Regeln und Vorschriften sowie die durch die Payment Card Industry 
(PCI) aufgestellten Standards in der jeweils geltenden Fassung.

Nachunternehmer: ein Dritter, den SEPAY in die Verarbeitung von Transaktionen 
einbindet.

Aufsichtsbehörde: eine Behörde, die SEPA auf rechtlicher Grundlage 
beaufsichtigt.

Transaktion: der zwischen dem Kontoinhaber und dem Händler geschlossene 
Vertrag, auf dessen Grundlage der Kontoinhaber eine Zahlung im Wege einer 
Zahlungsmethode vornimmt.

Übertragung: die Übertragung von Daten auf elektronischem Weg zum Zwecke 
der Ausführung von Zahlungen.

Vorschriften: die ergänzenden Vorschriften, die Bestandteil des Vertrags 
sind, darin inbegriffen, ohne darauf beschränkt zu sein, die Scheme Rules, 
die betreffenden Bedingungen des Acquirers und sonstige Vorschriften in der 
jeweils geltenden Fassung, die durch SEPAY, die Scheme Owners oder den 
Acquirer ergänzend auferlegt werden.

Ausschluss der Anwendbarkeit rechtlicher Bestimmungen
Die folgenden Bestimmungen des Bürgerlichen Gesetzbuches der Niederlande (Burgerlijk 

Wetboek) und aller nachgeordneten Bestimmungen, die damit zusammenhängen, 
finden keine Anwendung auf das zwischen SEPAY und dem Händler aufgrund der 
Verträge bestehende Verhältnis: Artikel 7:516 bis 7:519, Artikel 7:520 Absatz 1, 
Artikel 7:522 Absatz 3, Artikel 7:527, Artikel 7:529 bis 7:531, Artikel 7:534 und Artikel 
7:543 bis 7:545 des Bürgerlichen Gesetzbuches der Niederlande.

Soweit nicht bereits gemäß dem vorstehenden Absatz ausgeschlossen, sind von der 
Anwendung ebenfalls ausgeschlossen alle Regelungen (einschließlich derer aus dem 
Erlass zur Überwachung von Finanzunternehmen) in Bezug auf den Inhalt und die 
Bereitstellung der gemäß Titel III der Richtlinie über Zahlungsdienste erforderlichen 
Informationen.

Zahlungsmethoden
SEPAY sorgt für die Übertragung und verarbeitet in diesem Rahmen für den Händler 

Zahlungen im Wege der im Vertrag angegebenen Zahlungsmethoden.
Es besteht die Möglichkeit, dass der (die) Scheme Owner, die Aufsichtsbehörde(n) und/

oder der Acquirer noch Limits oder Bedingungen aufstellen, bevor eine bestimmte 
Zahlungsmethode durch den Händler genutzt werden darf. In diesem Fall wird 
der Vertrag unter der aufschiebenden Bedingung der Einhaltung oder Erfüllung 
dieser Limits beziehungsweise Bedingung(en) durch den Händler geschlossen. Der 
Händler verpflichtet sich, sich auch nach Abschluss des Vertrags an diese Limits und 
Bedingungen zu halten.

Der Händler ist verpflichtet, die Vorschriften, darin in jedem Fall inbegriffen, ohne darauf 
beschränkt zu sein, die Scheme Rules und PCI-Standards, in Bezug auf die Installation 
und die Nutzung der Zahlungsmethode strikt zu befolgen. Der Händler sorgt in jedem 
Fall:
für die Bekanntgabe dieser Informationen auf seiner Website oder in anderen an 

seine Abnehmer gerichteten geschäftlichen Mitteilungen, zu deren Vornahme 
der Händler gemäß dem geltenden Recht der Länder, in denen die Dienste oder 
von denen die Dienste aus erbracht werden, verpflichtet ist;

für die Unterrichtung seiner Abnehmer von dem Umstand, dass die Transaktion über 
einen Nachunternehmer verarbeitet wird, wenn die Transaktion im Wege einer 
Online-Überweisung, Offline-Überweisung oder Einziehung ausgeführt wird und 
wenn eines der Bankkonten dieses Nachunternehmers für die Ausführung der 
Transaktion verwendet wird. Darüber hinaus sorgt der Händler dafür, dass die 
Beteiligung dieses Nachunternehmers auf dem Tagesauszug angezeigt wird;

dafür, dass er seine Abnehmer stets über jegliche Einschränkungen, die er in Bezug 
auf die Rücknahme gelieferter Produkte oder Dienste anwendet, auf dem 
Laufenden hält; 

dafür, dass er mindestens jede Transaktion, die die Standards und Inhalte nutzt, die 
bereitgestellt und in der Dokumentation vorgeschrieben wurden und die die 
technische Integration betreffen, dokumentiert.

Diese Dokumentation umfasst in jedem Fall (i) den Namen und den Sitz des 
Händlers, (ii) die Informationen, die auf der physischen oder elektronischen 
Zahlungskarte des Abnehmers angegeben sind, oder die Informationen zu dem 
mit der Zahlungsmethode verbundenen Bankkonto oder Zahlungsinstrument, 
(iii) das Transaktionsdatum, (iv) eine kurze Beschreibung der Produkte und/oder 
Dienste, auf die sich die Zahlung bezieht, (v) die einmalige Identifikationsnummer 
der betreffenden Transaktion und (vi) den Gesamtbetrag des Verkaufs inklusive 
anfallender Steuern, die Kosten der betreffenden Transaktion (falls einschlägig) 
und, falls einschlägig, den endgültigen Charakter des Ankaufs ebenso wie 
weitere Details zu dem 

betreffenden Kauf;
dafür, dass er dauerhaft seinen Verpflichtungen nachkommt, die ihm aus den 

geltenden Rechtsvorschriften im Zusammenhang mit der Richtlinie 2011/83/
EU über den Schutz von Verbrauchern bei Fernabsatzverträgen in der jeweils 
geltenden Fassung obliegen;

dafür, dass er die Dienste des Nachunternehmers lediglich in Bezug auf durch ihn 
selbst gelieferte Produkte und Dienste in Anspruch nehmen wird;

dafür, dass er dem Abnehmer für die Nutzung einer bestimmten Zahlungsmethode 
keine unangemessenen Aufpreise auf den Verkaufspreis in Rechnung stellen 
wird;

dafür, dass er SEPAY über den Abschluss eines Vertrags mit einem Dritten über die 
Verarbeitung von Zahlungen unverzüglich schriftlich informieren wird;

dafür, dass er, sofern dies vereinbart wird, berechtigt ist, eine Sicherheit zu leisten, 
und dass auf dieser Sicherheit mit Ausnahme von Rückbuchungen keine Rechte 
Dritter lasten;

dafür, dass er einen durch SEPAY zu bestimmenden Betrag innerhalb von drei Tagen 
nach dem Datum einer entsprechenden Aufforderung auf einem durch SEPAY zu 
bestimmenden Bankkonto hinterlegt, wobei diese Hinterlegung bis mindestens 
9 Monate nach Ende des Vertrags andauern wird. Auf dem hinterlegten Betrag 
lastet zu Gunsten von SEPAY ein erstrangiges Pfandrecht, das der Absicherung 
aller Beträge dient, die der Händler SEPAY aus beliebigen Gründen schuldet oder 
schulden wird. SEPAY ist berechtigt, dieses Pfandrecht auszuüben, ohne den 
Händler zunächst in Verzug setzen zu müssen. Ein Pfandrecht endet frühestens 
neun Monate nach Ende des Vertrags. Der hinterlegte Betrag wird durch SEPAY 
nicht verzinst;

m. dafür, dass er weder ein Pfandrecht noch ein anderes Sicherungsrecht zu Gunsten 
Dritter an dem zu Gunsten von SEPAY hinterlegten Betrag bestellt hat oder 
bestellen wird.

Die Vorschriften können Bestimmungen enthalten, die von den vorliegenden EAGB von 
SEPAY abweichen. Bei Widersprüchen haben jederzeit die Vorschriften Vorrang 
(siehe auch Artikel 2.2 der Allgemeinen Geschäftsbedingungen).

Der Händler akzeptiert ausdrücklich die Rechte und Befugnisse, die Acquirers, Scheme 
Owner(s) und Aufsichtsbehörde(n) gemäß diesen Vorschriften haben. Dazu 
gehören beispielsweise (ohne darauf beschränkt zu sein) Schadloshaltungen und 
Prüfungsbefugnisse.
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Supplementary 
General Terms and Conditions for Payment Methods

In supplement to and, where necessary, contrary to the provisions in the General Terms and Conditions of SEPAY, the following conditions apply 
to the use of Payment Methods, which conditions are referred to hereafter as: the ‘AAVB’. Only the Dutch version of these AAVB is binding. In 
the event of any inconsistency or conflict between the Dutch version and any other translation or other language version of these AAVB, the 
Dutch version will prevail.
Applicability
The provisions of this chapter apply if and insofar as SEPAY (and/or a third party acting on 

its behalf) provides the Transmission of payment transactions for the Merchant.
Supplementary definitions
In supplement to the provisions in the General Terms and Conditions, the following 

definitions apply.
Account Holder: a person who is authorized to use a particular Payment Method 

granted to him or her;
Acquirer: the institution that receives and handles electronic payments of Mer- 

chants by asking for confirmations of authorization requests to the Account 
Holders Issuers. In this context. SEPAY is an intermediary for the Non- 
Collecting Payment Methods;

Authorization: the process in which an Account Holder gives permission for the 
use of a Payment Method and an Issuer, in case of a positive result of an 
authorization request, warrants the Payment to an Acquirer in the context 
of the purchase of a product or service from the Merchant. An Authorization 
includes a verification of the availability of sufficient funds and the entitlement 
of the Account Holder to use the Payment Method;

Bank Account: the business IBAN specified by the Merchant into which SEPAY 
disburses payments it has received.

Payment Terminal: a device admitted by SEPAY within the national boundaries 
of the Netherlands, which is at least intended for performing Payments and 
Return PIN Payments;

Payment Confirmation: the confirmation from SEPAY to the Merchant, in 
accordance with SEPAY’s regulations, in which SEPAY notifies the Merchant 
that the payment of the desired Payment Method will be performed.

Payment Interface: an electronic connection possibility offered by SEPAY to the 
Merchant in order to enable it to send Payments to SEPAY;

Payment Method: Collecting Payment Methods and Non-Collecting Payment 
Methods.

Payment: every payment instruction using a Payment Method and corresponding 
Authorization for the purpose of making payment to the Merchant in a 
manner that can be technically handled by SEPAY, or a Return PIN Transaction;

Certification Agreement: the agreement concluded between SEPAY and the 
Licensee pursuant to which SEPAY acts as CPSP.

Chargeback: a Payment that is disputed by the Account Holder or Scheme Owner 
and which is reversed in accordance with the Scheme Rules by following the 
procedures of the Payment Method;

Collecting Payment Methods: Payment Methods in which SEPAY is responsible 
for debiting the Account Holder with the help of third parties and for paying 
out funds to which the Merchant is entitled as the result of Authorizations. 
At the moment Alipay and WeChat Pay are designated as Collecting Payment 
Methods;

CPSP: the abbreviation for Collecting Payment Service Provider; which refers 
to the debiting of the Account Holder with the help of third parties and the 
paying out of funds to the Merchant.

Infrastructure: the infrastructure for the Transmission and processing of data 
relating to Payments;

Issuer: the party that makes a Payment Method available to an Account Holder 
and has concluded an agreement to this effect with the Account Holder;

Licensee: the party with whom Maestro, MasterCard, V PAY and/or Visa has 
concluded a license agreement and with whom SEPAY has concluded a 
Certification Agreement;

Non-Collecting Payment Methods: Payment Methods in which SEPAY is not 
responsible for debiting the Account Holder with the help of third parties 
and the paying out of funds to which the Merchant is entitled as the result 
of Authorizations. At the moment Maestro, MasterCard, V PAY and Visa are 
designated as Non-Collecting Payment Methods;

Return PIN Transaction: a return PIN transaction is the repayment of a Payment 
back to the Account Holder by means of his or her payment card, which return 
payment is made into the account linked to this card;

Payment Services Directive: the Directive on payment services in the internal 
market of 13 November 2007 (2007/64/EC);

Scheme Owner: the party that offers or regulates a particular Payment Method;
Scheme Rules: the entire system of rules and regulations stipulated by the 

particular Scheme Owner and standards drawn up by the Payment Card 
Industry (PCI), as these may be amended from time to time;

Supplier: a third party engaged by SEPAY for the processing of the Transactions;
Regulator: an authority that exercises supervision on SEPAY on a legal basis;
Transaction: the agreement between the Account Holder and the Merchant 

pursuant to  which the Account Holder performs a payment using a Payment 
Method;

Transmission: the electronic transmission of data for the purposes of performing 
Payments;

Regulations: the regulations additionally constituting part of the Agreement, 
including but not limited to the Scheme Rules, the particular conditions of the 
Acquirer and other regulations as amended and additionally imposed from 
time to time by SEPAY, the Scheme Owners or by the Acquirer.

Exclusion of the applicability of statutory provisions
The following provisions from the Dutch Civil Code and all related secondary 

regulations do not apply in the relationship between SEPAY and the Merchant 
under the Agreements: Book 7, Articles 516 up to and including 519 Article 520 (1), 
Article 522 (3), Article 527, Articles 529 up to and including 531, Article 534 and 
Articles 543 up to and including 545 of the Dutch Civil Code.

To the extent not  excluded in the previous paragraph, all the rules (including those 
contained in the Market Conduct Supervision (Financial Institutions) Decree) 

relating to the content and provision of the information required by Title III of 
the Payment

Services Directive are also excluded from application.
Payment methods
SEPAY performs the Transmission and in that context processes Payments for the 

Merchant by means of the Payment Methods designated in the Agreement.
It is possible that the Scheme Owner(s), Regulator(s) and/ or the Acquirer may set 

further limits or conditions before a particular Payment Method may be used by 
the Merchant. In that case the Agreement is concluded subject to the suspensive 
condition that these limits or conditions are fulfilled by the Merchant. The 
Merchant commits to continue to observe these limits and comply with these 
conditions even after the Agreement is concluded.

The Merchant is required to strictly comply with the Regulations for the installation and 
use of the Payment Method, including, but not limited to Scheme Rules and PCI 
standards. The Merchant will in any event ensure the following:
the provision of such information on its website or in other commercial 

expressions to its customers which it is obliged to provide by virtue of the 
applicable legislation in those countries in or from which the services are 
provided;

that it informs its customers of the fact that the Transaction will be processed 
through a Supplier if the Transaction is carried out as an online transfer, offline 
transfer or as a direct debit, and if one or more bank accounts belonging to this 
supplier will be used for the implementation of the Transaction. In addition, 
the Merchant will ensure that the involvement of this Supplier is stated on the 
bank statement;

that the Merchant informs its customers and will continue to inform its customers 
concerning any restrictions applied by the Merchant in relation to the return 
of the Pro- ducts or Services supplied;

that the Merchant at least records every Transaction that makes use of the 
standards and the content as provided and laid down in the documentation as 
regards the technical integration. These records will in any event consist of (i) 
the Merchant’s name and registered office, (ii) the information present on the 
customer’s physical or electronic payment card or the information concerning 
the bank account or the payment instrument associated with the Payment 
Method, (iii) the transaction date, (iv) a brief description of the Products and/
or Services to which the payment relates, (v) the unique identification number 
of the Transaction in question and (vi) the total amount of the sale including 
the applicable taxes, the cost of the transaction concerned (if applicable) and, 
if applicable, the final nature of the sale as well as the further details of the 
sale in question;

that the Merchant fulfils with and will continue to fulfil its obligations concerning 
the legislation based on Directive 2011/83/EC on the protection of consumers 
concerning remote sales, as this applies or will apply with any amendments, 
supplements or replacements;

that the Merchant will use the services of the Supplier only in relation to the Pro- 
ducts and Services it supplies itself;

that the Merchant charges only reasonable surcharges on top of the purchase 
price to the customer for the use of a particular Payment Method;

h. that the Merchant informs SEPAY immediately of the conclusion of an 
agreement with a third party for the processing of payments;

that the Merchant, if such is agreed, is entitled to provide collateral and that no 
third-party rights, other than Chargebacks, are attached to this collateral;

That the Merchant makes a deposit to a bank account to be specified by SEPAY 
of an amount to be determined by SEPAY within three days of the date of a 
request to this end, which deposit will be terminated no earlier than 9 months 
after the end of the Agreement. This deposit will be subject to a first right of 
lien in favor of SEPAY, established for everything SEPAY may be eligible to claim 
from the Merchant on any grounds whatsoever. SEPAY is entitled to exercise 
this right of lien without any notification of default towards the Merchant. A 
right of lien will terminate no earlier than 9 months following the end of the 
Agreement. SEPAY will not pay any interest to the Merchant on this deposit;

that it has not and will not attach any right of lien or other security rights for third 
parties to the deposit provided to SEPAY.

The Regulations may contain provisions that deviate from these AAV SEPAY. In the event 
of contradictions, the provisions in the Regulations prevail at all times (see also 
clause 2.2 of the General Terms and Conditions).

The Merchant explicitly accepts the rights and powers of Acquirers, Scheme Owner(s) 
and Regulator(s) contained in such Regulations. These include, for instance, (but 
are not limited to) indemnifications and investigative powers.

The Merchant will not accept Payments for transactions for goods and/or services
that are not consistent with the nature of the business conducted by the Merchant;
that the Merchant knows or should know are fraudulent transactions or that have 

not been authorized by the Account Holder;
that are in violation of mandatory provisions of Dutch law or relevant foreign 

legislation or regulations;
in relation to which the existence, operation, trade, possession or use is a criminal 

offence in the Netherlands or abroad;
that infringe third-party rights;
that are unlawful in the Netherlands or abroad for other reasons;
if by doing so the Merchant breaches the agreements made with SEPAY;
if this would damage or threaten damage to the reputation of the Scheme Owners, 

Acquirers or SEPAY.
The Merchant will also not store, process or transmit data on payments or other privacy-

sensitive data
without having implemented an adequate segregation of duties in its IT systems, 

including the development, test and production environments;
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Aanvullende Algemene Voorwaarden 

SEPAY inzake Betaalmethoden
In aanvulling op en zo nodig in afwijking van het bepaalde in de Algemene Voorwaarden SEPAY gelden voor het gebruik van Betaalmethoden de 
volgende voorwaarden, hierna te noemen: “AAVB SEPAY”.
1.	 Toepasselijkheid
1.1.	 De bepalingen van dit hoofdstuk zijn van toepassing indien en voor zover SEPAY (en/of een 

derde namens haar) Transport van betaaltransacties ten behoeve van de Merchant 
verzorgt.

2.	 Aanvullende definities
2.1.	 In aanvulling op hetgeen is bepaald in de Algemene Voorwaarden, gelden de volgende 

definities.
a.	 Accounthouder: een persoon die is geautoriseerd een bepaalde aan hem 

toegekende Betaalmethode te gebruiken;
b.	 Acquirer: de instelling die elektronische betalingen van Merchants in ontvangst 

neemt en afhandelt door bij de Issuer van Accounthouders bevestigingen te 
vragen van autorisatieverzoeken. SEPAY is in dit kader voor de Non- Collecting 
Betaalmethoden een tussenpersoon;

c.	 Autorisatie: het proces waarbij een Accounthouder toestemming geeft voor het 
gebruik van een Betaalmethode en een Issuer, bij een positieve uitkomst van een 
autorisatieverzoek, waarbij wordt gecontroleerd of voldoende bestedingsruimte 
beschikbaar is en wordt gecontroleerd of de Accounthouder gerechtigd is de 
Betaalmethode te gebruiken, garant staat voor Betaling aan de Acquirer in het 
kader van de aanschaf van een product of dienst van de Merchant;

d.	 Bankrekening: de door de Merchant opgegeven zakelijke IBAN waarop SEPAY 
ontvangen betalingen doorbetaalt.

e.	 Betaalautomaat: een door SEPAY toegelaten apparaat binnen SEPA die ten minste 
bestemd is voor het verrichten van Betalingen en Retourpinbetalingen;

f.	 Betaalbevestiging: de bevestiging van SEPAY aan de Merchant, conform de 
voorschriften van SEPAY, waarin SEPAY de Merchant mededeelt dat de betaling 
van de gewenste Betaalmethode- uitgevoerd zal worden.

g.	 Betaalinterface: een elektronische connectiemogelijkheid aangeboden door SEPAY 
aan de Merchant om Betalingen aan SEPAY te kunnen zenden;

h.	 Betaalmethode: Collecting Betaalmethoden en non-Collecting Betaalmethoden.
i.	 Betaling: iedere betaalopdracht met behulp van een Betaalmethode en de 

daarbij behorende Autorisatie die strekt tot betaling aan de Merchant op een 
wijze zoals die door SEPAY in technische zin afgehandeld kan worden, of een 
Retourpintransactie;

j.	 Certificeringsovereenkomst: de overeenkomst die is gesloten tussen SEPAY en de 
Licentiehouder en op grond waarvan SEPAY als CPSP optreedt;.

k.	 Chargeback: een Betaling die door de Accounthouder of de Scheme Owner wordt 
betwist en die volgens de procedures van de Betaalmethode conform de Scheme 
Rules ongedaan wordt gemaakt;

l.	 Collecting Betaalmethoden: Betaalmethoden waarbij SEPAY verantwoordelijk 
is voor het met behulp van derden debiteren van de Accounthouder en de 
uitbetaling van de gelden waartoe de Merchant als gevolg van Autorisaties 
gerechtigd is. Op dit moment worden Alipay en WeChat Pay aangemerkt als 
Collecting Betaalmethoden;

m.	 CPSP: de afkorting voor Collecting Payment Service Provider; waarmee bedoeld 
wordt het met behulp van derden debiteren van de Accounthouder en de 
uitbetaling van gelden aan de Merchant.

n.	 Infrastructuur: de infrastructuur voor het Transport en de verwerking van op 
Betalingen betrekking hebbende gegevens;

o.	 Issuer: de partij die een Betaalmethode aan een Accounthouder ter beschikking stelt 
en hiertoe een overeenkomst met de Accounthouder heeft gesloten;

p.	 Licentiehouder: de partij met wie Maestro, MasterCard, V PAY en/of 
Visa een licentieovereenkomst gesloten heeft en met wie SEPAY een 
Certificeringsovereenkomst heeft gesloten;

q.	 Non-Collecting Betaalmethoden: Betaalmethoden waarbij SEPAY niet 
verantwoordelijk is voor het met behulp van derden debiteren van de 
Accounthouder en de uitbetaling van de gelden waartoe de Merchant als gevolg 
van Autorisaties gerechtigd is. Op dit moment worden Maestro, MasterCard, V 
PAY, Visa aangemerkt als non-Collecting Betaalmethoden;

r.	 Retourpintransactie: een retourpintransactie is een terugbetaling van een Betaling 
aan de Accounthouder door middel van zijn betaalpas op de rekening die 
hieraan gekoppeld is;

s.	 Richtlijn Betaaldiensten: de Richtlijn betreffende betalingsdiensten in de interne 
markt van 13 november 2007 (2007/64/EG);

t.	 Scheme Owner: de partij die een bepaalde Betaalmethode aanbiedt of reguleert;
u.	 Scheme Rules: het geheel van de door de betreffende Scheme Owner gestelde 

regels en voorschriften en de door de Payment Card Industry (PCI) opgestelde 
standaarden, zoals die van tijd tot tijd gewijzigd kunnen worden;

v.	 Toeleverancier: een door SEPAY ingeschakelde derde voor de verwerking van 
Transacties;

w.	 Toezichthouder: een instantie, die op wettelijke basis toezicht op SEPAY uitoefent;
x.	 Transactie: de overeenkomst tussen Accounthouder en de Merchant op grond 

waarvan Accounthouder een betaling met behulp van een Betaalmethode 
verricht;.

y.	 Transport: het elektronisch gegevenstransport ten behoeve van het uitvoeren van 
Betalingen;

z.	 Voorschriften: de op de Overeenkomst aanvullend onderdeel uitmakende 
voorschriften, waaronder begrepen – doch niet uitsluitend de Scheme Rules, de 
desbetreffende voorwaarden van de Acquirer en overige voorschriften zoals van 
tijd tot tijd gewijzigd en aanvullend opgelegd door SEPAY, de Scheme Owners of 
door de Acquirer.

3.	 Uitsluiting toepasselijkheid wetsbepalingen
3.1.	 De volgende bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en alle lagere regelgeving 

die daarmee samenhangt, zijn niet van toepassing in de relatie tussen SEPAY en 
de Merchant uit hoofde van de Overeenkomsten: de artikelen 7:516 tot en met 
7:519, artikel 7:520 lid 1, artikel 7:522 lid 3, artikel 7:527, de artikelen 7:529 tot en 
met 7:531, artikel 7:534 en de artikelen 7:543 tot en met 7:545 van het Burgerlijk 
Wetboek.

3.2.	 Voor zover niet reeds uitgesloten in het vorige lid, zijn ook niet van toepassing 
alle regels (inclusief die zijn opgenomen in het Besluit gedragstoezicht financiële 
ondernemingen) met betrekking tot de inhoud en de verstrekking van de door Titel 

III van de Richtlijn Betaaldiensten vereiste informatie.
4.	 Betaalmethodes
4.1.	 SEPAY verricht Transport en verwerkt in dat kader ten behoeve van de Merchant 

Betalingen middels de in de Overeenkomst aangeduide Betaalmethoden.
4.2.	 Het is mogelijk dat de Scheme Owner(s), Toezichthouder(s) en/of de Acquirer nadere 

limieten of voorwaarden stellen alvorens een bepaalde Betaalmethode door de 
Merchant mag worden gebruikt. In dat geval wordt de Overeenkomst gesloten onder 
opschortende voorwaarde van vervulling van deze limieten of voorwaarde(n) door 
de Merchant. De Merchant verplicht zich om ook na het sluiten van de Overeenkomst 
deze limieten en voorwaarden te blijven naleven.

4.3.	 De Merchant is verplicht om de Voorschriften, waaronder in  ieder geval begrepen, 
maar niet beperkt tot Scheme Rules en PCI standaarden, voor de installatie en het 
gebruik van de Betaalmethode strikt op te volgen. De Merchant draagt in ieder geval 
zorg voor:
a.	 het verstrekken van die informatie op haar website of in andere commerciële 

uitingen aan haar afnemers, waartoe zij verplicht is op grond van de toepasselijke 
wetgeving in de landen waar of waaruit de diensten worden geleverd;

b.	 dat zij haar afnemers informeert over het feit dat de Transactie wordt verwerkt 
via een Toeleverancier als de Transactie wordt uitgevoerd als online overboeking, 
offline overboeking of als incasso, en als een of meer bankrekeningen van die 
Toeleverancier wordt gebruikt voor de uitvoering van de Transactie. Tevens 
draagt de Merchant er zorg voor dat de betrokkenheid van deze Toeleverancier 
op het dagafschrift wordt weergegeven;

c.	 dat de Merchant haar afnemers informeert en zal blijven informeren omtrent 
enige beperking die de Merchant hanteert met betrekking tot het terugnemen 
van geleverde Producten of Diensten;

d.	 dat de Merchant elke Transactie die gebruik maakt van de standaarden en de 
inhoud zoals verstrekt en voorgeschreven in de documentatie met betrekking 
tot de technische integratie ten minste vastlegt.

e.	 Deze vastlegging omvat in ieder geval (i) de naam en vestigingsplaats van de 
Merchant, (ii) de informatie die op de fysieke of elektronische betaalkaart van 
de afnemer staat of de informatie over de bankrekening of het betaalinstrument 
verbonden aan de Betaalmethode, (iii) de transactiedatum, (iv) een korte 
omschrijving van de Producten en/of Diensten waarop de betaling betrekking 
heeft, (v) het unieke identificatienummer van de betreffende Transactie en (vi) 
het totaalbedrag van de verkoop inclusief toepasselijke belastingen, de kosten 
van de betreffende transactie (indien van toepassing). en, indien van toepassing, 
het definitieve karakter van de aankoop alsmede de verdere details van de

f.	 betreffende koop;
g.	 de Merchant voldoet en zal blijven voldoen aan haar verplichtingen met 

betrekking tot de wetgeving gebaseerd op Richtlijn 2011/83/EC ter bescherming 
van consumenten met betrekking tot verkoop op afstand, zoals deze al dan niet 
gewijzigd, aangevuld of vervangen, geldt of zal gelden;

h.	 dat de Merchant de diensten van de Toeleverancier alleen zal gebruiken met 
betrekking tot door haar zelf geleverde Producten en Diensten;

i.	 dat de Merchant geen andere dan redelijke opslagen op de verkoopprijs aan de 
afnemer in rekening brengt voor het gebruik van een bepaalde Betaalmethode;

j.	 dat de Merchant SEPAY direct schriftelijk informeert over het sluiten van een 
overeenkomst met een derde partij voor de verwerking van betalingen

k.	 dat de Merchant, indien dit wordt overeengekomen, gerechtigd is zekerheid 
te stellen en dat op deze zekerheid geen rechten van derden, anders dan 
Chargebacks, zijn gevestigd;

l.	 dat de Merchant een depotstorting doet ter grootte van een door SEPAY te 
bepalen bedrag binnen drie dagen na dagtekening van een dergelijk verzoek op 
een door SEPAY te bepalen bankrekening, welke depotstorting niet eerder dan 
9 maanden na het einde van de Overeenkomst wordt beëindigd. Op het depot 
rust ten behoeve van SEPAY een eerste pandrecht, dat wordt gevestigd voor al 
datgene wat SEPAY uit welke hoofde dan ook van de Merchant te vorderen mocht 
hebben. SEPAY is gerechtigd dit pandrecht zonder nadere ingebrekestelling naar 
de Merchant uit te oefenen. Een pandrecht eindigt niet eerder dan 9 maanden 
na het einde van de Overeenkomst. Over dit depot wordt door SEPAY geen rente 
aan de Merchant vergoed; 

m.	 dat zij geen pandrecht of ander zekerheidsrecht ten behoeve van derden op het 
aan SEPAY verstrekte depot heeft versterkt of zal verstrekken.

4.4.	 De Voorschriften kunnen afwijkende bepalingen bevatten van de onderhavige 
AAVB SEPAY. In geval van tegenstrijdigheden prevaleert te allen tijde hetgeen in de 
Voorschriften is bepaald (zie ook artikel 2.2 van de Algemene Voorwaarden).

4.5.	 De Merchant accepteert uitdrukkelijk de in zulke Voorschriften opgenomen 
rechten en bevoegdheden van Acquirers, Scheme Owner(s) en Toezichthouder(s). 
Daartoe behoren bijvoorbeeld (maar niet uitsluitend) vrijwaringen en 
onderzoeksbevoegdheden.

4.6.	 De Merchant zal geen Betalingen accepteren bij transacties voor goederen en/of 
diensten,
a.	 die niet in overeenkomstig zijn met de aard van het door de Merchant gevoerde 

bedrijf;
b.	 waarvan bekend is of de Merchant bekend behoort te zijn dat de transactie 

frauduleus is of niet door de Accounthouder is geautoriseerd;
c.	 die in strijd zijn met dwingende bepalingen van Nederlands recht of van 

relevante buitenlandse wet- of regelgeving; 
d.	 waarvan het bestaan, exploiteren, verhandelen, in bezit hebben of gebruik 

strafbaar is in Nederland of in het buitenland;
e.	 die inbreuk maken op rechten van derden;
f.	 die om andere redenen onrechtmatig zijn in Nederland of in het buitenland;
g.	 indien de Merchant daardoor de met SEPAY gemaakte afspraken schendt;
h.	 indien daardoor schade wordt toegebracht of dreigt te worden toegebracht aan 

de reputatie van de Scheme Owners, Acquirers of SEPAY.
4.7.	 Tevens zal de Merchant geen gegevens over betaling of andere privacygevoelige 

gegevens opslaan, verwerken tof transporteren:
a.	 zonder voldoende functiescheidingen in haar IT-systemen, waaronder ook de 

ontwikkel-, test- en productieomgeving te hebben geïmplementeerd;

https://www.sepay.nl/Algemene-Voorwaarden.pdf
https://www.sepay.nl/General-Terms-and-Conditions.pdf
https://www.sepay.nl/Allgemeine-Geschaftsbedingungen.pdf
https://www.sepay.nl/Conditions-Generales.pdf
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paiements ou autres données sensibles à la vie privée : 
sans avoir mis en œuvre une séparation suffisante des tâches dans ses 

systèmes informatiques, y compris l’environnement de développement, de 
test et de production ;

sans avoir pris des mesures de sécurité suffisantes pour protéger 
adéquatement les réseaux, sites Web, serveurs et réseaux de communication 
contre les attaques et les abus ; 

sans avoir mis en œuvre les processus adéquats pour couvrir et limiter de 
manière adéquate l’accès aux données sensibles de paiement ;

sans que des mesures suffisantes ne soient prises pour organiser l’accès aux 
systèmes de telle sorte que l’accès ne soit obtenu qu’en cas de stricte 
nécessité ; 

sans que des tests ne soient effectués sous la supervision d’un service de gestion 
des risques afin de garantir la robustesse et l’efficacité de ces tests ; 

sans que la robustesse et l’efficacité des mesures de sécurité soient évaluées 
régulièrement ; 

sans que ces obligations ne soient imposées à la partie à laquelle cela est confié, si 
le Client sous-traite l’une de ces obligations 

sans avoir séparé suffisamment clairement les processus relatifs au trafic des 
paiements pour le consommateur des processus dans la boutique en ligne afin 
d’indiquer clairement au consommateur qu’il communique avec le prestataire 
de services de paiement et non avec le destinataire du paiement. 

Chaque point de vente (y compris les environnements en ligne) où les Paiements sont 
possibles chez le Client doit être pourvu du logo SEPAY, de l’Acquéreur et/ou des 
Propriétaires de Régime identifiant les logos qui alertent clairement les Titulaires 
de Compte sur la possibilité d’effectuer des Paiements. Le Client suivra les 
instructions de SEPAY à cet égard. Le commerçant est également tenu d’installer 
le guichet automatique de manière à ce qu’un code PIN ne puisse raisonnablement 
pas être divulgué à des tiers lors de sa saisie. 

Le Client ne peut, autrement qu’en conformité avec les instructions et spécifications 
de SEPAY, de l’Acquéreur ou des Détenteurs de Parts et avec son consentement, 
installer ou faire installer ou utiliser de quelque manière que ce soit tout dispositif 
permettant de lire ou de modifier des données du Mode de Paiement, du Paiement 
et/ou du Transport. 

Dans le cadre de l’exécution du Contrat, le Client ne peut utiliser aucun Produit ou 
Interface de Paiement qui n’est pas ou plus autorisé par SEPAY dans le cadre du 
Contrat. 

SEPAY peut modifier les spécifications auxquelles les distributeurs automatiques 
de billets et les interfaces de paiement doivent se conformer. Les intérêts du 
Client seront pris en compte autant que possible. Le Client s’engage à accepter 
ces modifications et à les acheter, les installer et les mettre en service pour son 
propre compte dans le délai indiqué par SEPAY (le cas échéant). Si le Client n’est 
pas d’accord avec les modifications, il peut résilier le contrat sous réserve des 
dispositions applicables.

Versement de Paiements
Sauf convention contraire entre le Client et SEPAY, SEPAY (ou le ou les tiers qu’elle 

engage, actuellement Stichting Klantgelden SEPAY) [Fondation SEPAY pour la 
gestion de fonds de tiers]) continuera, dès réception des Paiements, à payer 
les sommes reçues par le Client au Client par virement sur le Compte bancaire 
indiqué par le Client à cet effet dans un délai moyen d’un jour ouvrable après que 
le paiement ait été crédité en totalité sur son compte, sauf convention contraire 
avec le Client en ce qui le concerne. Il va sans dire que si SEPAY ne reçoit pas le 
paiement, il n’y a aucune obligation d’effectuer le paiement.

Le Client accepte que le paiement par le Titulaire de Licence des Paiements effectués 
au moyen d’un Mode de Paiement en Recouvrement, qu’il a reçu de la banque du 
Titulaire du Compte, soit effectué à SEPAY. 

SEPAY a le droit d’ajuster le calendrier de paiement ou la fréquence de paiement. 
La garantie de SEPAY du maintien du paiement et l’obligation de SEPAY de poursuivre le 

paiement découlant des paiements ne s’appliquent pas si : 
SEPAY estime qu’il y a plus d’un paiement pour le même achat ou s’il y a 

manifestement des paiements mal traités en raison de défauts techniques ;
SEPAY estime qu’il est suffisamment plausible que le Client ne s’est pas ou pas 

entièrement acquitté des obligations découlant du Contrat, ou s’il y a une 
divergence de vues à ce sujet entre le Client et SEPAY ; 

si le Client ne d. de l’avis de SEPAY, des actes frauduleux utilisant un mode de 
paiement ont eu lieu ou pourraient avoir lieu, la sécurité du paiement ne peut 
pas ou insuffisamment être garantie ou d’autres irrégularités. 

Si l’une des situations décrites au paragraphe précédent se produit, ou si le Titulaire 
de Compte ou l’Émetteur du Titulaire de Compte conteste que le paiement a été 
effectué en utilisant le Mode de Paiement, un Chargeback (remboursement) peut 
être effectué au moyen du mandat déjà accordé par le Client à SEPAY (défini à 
l’article 6 de la Convention AAVB SEPAY AAVB). 

Dans le respect des dispositions de la Convention, le montant des Paiements continuera 
à être versé de façon inchangée sur le Compte bancaire. Sauf convention contraire, 
SEPAY ne déduira aucune commission, frais ou autre montant des montants à 
payer au Client. 

SEPAY s’engage à respecter les obligations qui lui incombent en vertu de l’Accord 
Stichting Klantgelden. Tous les paiements, dans la mesure où les paiements sont 
effectués par SEPAY, sont effectués par l’intermédiaire de cette Fondation. 

Si le Client impose une différence de prix, une condition, une obligation ou une 
garantie spéciale au titulaire du compte pour le paiement, le Client le fera savoir 
suffisamment à l’avance au titulaire du compte. Le Client n’impose une différence 
de prix, une condition, une obligation ou une garantie spéciale que si la loi le 
permet. Cette différence de prix, condition, obligation ou garantie spéciale doit 
être raisonnablement proportionnelle aux frais que le commerçant paie pour 
l’acceptation des paiements. 

Sauf mention contraire expresse, SEPAY garantit que si SEPAY a mis à disposition une 
Confirmation de Paiement pour un Paiement au moyen d’un Mode de Paiement et 
que cette Confirmation de Paiement a également été collectée électroniquement 
auprès de SEPAY par le Client conformément au Règlement, ce Paiement sera 
crédité sur le Compte bancaire au moyen d’un Mode de Paiement Collecting. Ce 
crédit sera effectué après que SEPAY aura reçu le montant du paiement au moyen 
d’un mode de paiement de recouvrement de l’institution financière du titulaire 
du compte. Le Client est tenu d’encaisser immédiatement les Confirmations de 
Paiement émises par SEPAY conformément au Règlement.

Outre les dispositions de l’article 5.1 AAVB SEPAY, SEPAY ne sera pas redevable au 
commerçant du montant du paiement au moyen d’un mode de paiement à 
l’encaissement malgré la confirmation de paiement, ni ne pourra suspendre son 
virement sur le compte bancaire :
si le mode de paiement à l’encaissement indique à SEPAY de ne pas mettre le 

montant du paiement par le mode de paiement à la disposition du Client ; 

si une fraude est présumée.
Le Client vérifiera toujours dès que possible, mais au plus tard un mois après la date 

à laquelle la Confirmation de Paiement est émise par SEPAY, si ces Paiements 
ont été crédités sur le Compte bancaire en utilisant un Mode de Paiement 
en Recouvrement. Si le Client est d’avis qu’un Paiement utilisant un Mode de 
Paiement en Recouvrement n’a pas été crédité, n’a pas été crédité en totalité ou 
n’a pas été crédité à temps, le Client en informera toujours SEPAY dès que possible, 
mais au plus tard deux mois après la date à laquelle SEPAY a émis sa confirmation 
de paiement, conformément à la réglementation. SEPAY n’est pas tenue de traiter 
les communications du Client reçues par SEPAY après l’expiration du délai visé à 
la phrase précédente.

Seul SEPAY effectuera ou fera effectuer des paiements au Client suite à l’utilisation d’un 
Mode de Paiement en Recouvrement. Le Client ne réclamera aucun paiement à 
l’Acquéreur et/ou au Titulaire de l’Opération. Sauf demande ou instruction de 
SEPAY, le Client ne s’engage pas envers des tiers en ce qui concerne le transport 
et le traitement des Paiements. 5.13. Les clauses 5.9 à 5.11 ne s’appliquent pas 
aux modes de paiement non-perçus. L’acquéreur portera au crédit du Client 
le montant de ces modes de paiement non recouvrables conformément aux 
ententes contractuelles conclues entre le Client et l’acquéreur à cet égard.

Chargebacks et Remboursement électronique
Le Titulaire du compte ou le Propriétaire du système peut demander un Charge- back. 

SEPAY en est informé par le Propriétaire du système. SEPAY informe ensuite le 
Client du Chargeback.

SEPAY traite un Chargeback selon les Règles du système applicables. SEPAY ne fait pas 
partie du litige entre, d’une part, le Client et, d’autre part, le Titulaire du compte 
ou le Propriétaire du système. Si un Chargeback est honoré, c’est la preuve totale 
que le Chargeback satisfait à toutes les conditions. Le Client ne peut pas faire 
intervenir SEPAY pour s’opposer à un Chargeback ou à une amende s’y rapportant.

Le montant du Chargeback et une éventuelle amende sont facturés au Client et peuvent 
être compensés par les paiements à verser au Client.

Si le Client souhaite proposer le Produit Remboursement électronique à ses clients, 
cette option est assortie des conditions suivantes :
le Titulaire du compte donne au Client une preuve du Paiement faisant ressortir 

que le Titulaire du compte ou un tiers autorisé a utilisé chez le Client une carte 
de paiement, un téléphone mobile ou une carte de crédit pour payer un bien 
ou le service du Client pour lequel l’ordre de Remboursement électronique 
est effectué ;

le montant du Remboursement électronique ne doit pas être supérieur au 
montant du Paiement concerné conformément à la preuve de paiement ;

si un Remboursement électronique se déroule correctement, le Terminal de 
paiement imprime un ticket de transaction. Le Client doit signer ce ticket et 
le remettre immédiatement au Titulaire du compte. Le ticket de transaction 
tient lieu de preuve du Remboursement électronique ;

l’Acquéreur peut imposer des limites aux Remboursements électroniques, qui ne 
doivent pas être dépassées et qui peuvent être modifiées à tout instant ;

le Produit – ou la caisse associée ou intégrée au Produit – doit être sécurisé par un 
mot de passe qui est demandé dans le cas d’un Remboursement électronique 
et que le Client n’est pas autorisé à désinstaller ou à désactiver ;

Le montant des Remboursements électroniques et les éventuelles amendes sont 
facturés au Client et peuvent être compensés par les paiements à verser au 
Client.

Défaillances, mesures d’urgence et inspections
SEPAY pourra prendre de sa propre initiative ou à la demande des Acquéreurs, des 

Propriétaires du système ou des Organismes de surveillance, ou les Acquéreurs 
ou les Propriétaires du système pourront prendre des mesures d’urgence dans 
des situations spécifiques concernant la Méthode de paiement ou les Interfaces 
de paiement utilisées par le Client, comme – mais non exclusivement – le blocage 
de la Méthode de paiement/l’Interface de paiement en cas de fraude (présumée) 
ou si l’intégrité du Paiement ne peut pas être garantie. Les mesures d’urgence 
sont prises ou non à la discrétion de SEPAY ou de l’Acquéreur, du Propriétaire 
de système ou de l’Organisme de surveillance et, autant que possible, en 
considération des intérêts raisonnables du Client.

SEPAY même ou un tiers auquel il fait appel est habilité, à la première demande, à 
soumettre à des inspections les Produits, Méthodes de paiement et Interfaces 
de paiement mis en place/utilisés chez le Client ou pour le Client, ainsi que les 
systèmes impliqués dans leur fonctionnement. Le cas échéant, le Client garantira 
à SEPAY ou au tiers désigné par ou intervenant pour elle l’accès à l’équipement et 
aux systèmes concernés.

Pouvoirs SEPAY
SEPAY est, dans sa relation avec le Client, autorisé indépendamment à déterminer dans 

quelle catégorie (MCC) le Client sera classé pour un mode de paiement particulier 
sur la base des catégories utilisées par ce mode de paiement.

SEPAY est autorisé à modifier à tout moment les caractéristiques des Modes de Paiement 
en publiant ces modifications sur le site SEPAY. SEPAY informera le Client au moins 
un mois avant l’entrée en vigueur du changement. Ces modifications ou ajouts 
s’appliquent également aux contrats déjà conclus.

SEPAY n’est en aucun cas responsable du nombre de titulaires de compte qui peuvent 
effectuer des paiements en utilisant les méthodes de paiement.

En aucun cas, le Client n’agira en tant que CPSP ou ne facilitera les achats entre 
particuliers sans conclure le contrat d’achat avec le Titulaire du Compte. Le Client 
indemnise SEPAY pour tous les dommages subis par SEPAY si le Client enfreint 
l’alinéa précédent.

La communication entre le Client et SEPAY concernant les Modes de Paiement s’effectue 
dans une langue choisie par le Client et proposée par SEPAY.

Pendant la durée du Contrat, le Client a le droit de recevoir sur un support durable 
l’ensemble des conditions contractuelles et autres informations visées à l’article 
7:516 du Code civil. SEPAY peut facturer des frais appropriés à cette fin.

Le Client ne peut accepter les Modes de Paiement qu’à l’endroit ou sur le site Internet 
spécifié dans le Contrat ou boutique et site Internet conformément aux numéros 
de Transactions mensuels attendus, au nombre moyen de Transactions et/ou 
au nombre le plus élevé de Transactions. Pour chaque nouvel emplacement ou 
nouveau site Web sur lequel le Client veut accepter des méthodes de paiement, il 
doit conclure un nouveau contrat avec SEPAY.

Le Client consultera régulièrement, mais au moins une fois tous les 14 jours civiles, le 
site SEPAY pour voir si de nouvelles informations sur le(s) mode(s) de paiement 
accepté(s) par lui ont été rendues disponibles.

SEPAY fournira, conformément à la forme de support prise par le Client, un support 
pour permettre au Client d’accepter des Paiements en utilisant le(s) Mode(s) de 
Paiement acheté(s) par lui. SEPAY est autorisée, notamment en cas de pannes, 
de travaux de maintenance ou d’incidents de sécurité, à limiter et/ou suspendre 
l’acceptation par le Client de tout ou partie des Paiements effectués par ce moyen 
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Der Händler wird keine Zahlungen bei Transaktionen für Waren und/oder Dienste 
akzeptieren,
die mit der Art des durch den Händler geführten Unternehmens nicht vereinbar 

sind;
hinsichtlich derer bekannt ist oder dem Händler bekannt sein muss, dass die 

Transaktion betrügerisch oder nicht durch den Kontoinhaber autorisiert worden 
ist;

die gegen zwingende Bestimmungen des niederländischen Rechts oder relevante 
Bestimmungen einer anderen Rechtsordnung verstoßen;

deren Existenz, Verwertung, Verkauf, Besitz oder Nutzung in den Niederlanden 
oder im Ausland strafbar ist;

die Rechte Dritter verletzen;
die aus anderen Gründen in den Niederlanden oder im Ausland unrechtmäßig 

sind;
wenn der Händler dadurch die mit SEPAY getroffenen Absprachen verletzt;
wenn dadurch der Ruf von Scheme Owners, Acquirers oder SEPAY beschädigt 

wird oder dies droht.
Ferner wird der Händler weder Zahlungsdaten noch andere sensible Daten 

speichern, verarbeiten oder übertragen:
ohne eine hinreichende Trennung der Aufgabenbereiche in seinen IT-Systemen, 

darin inbegriffen auch die Entwicklungs-, Test- und Produktionsumgebung, 
vollzogen zu haben;

ohne hinreichende Sicherheitsmaßnahmen getroffen zu haben, um die 
Netzwerke, Websites, Server und Kommunikationsnetzwerke hinreichend vor 
Angriffen und Missbrauch zu schützen;

ohne hinreichende Prozesse implementiert zu haben, um den Zugang zu 
sensiblen Zahlungsdaten hinreichend abzudecken und zu beschränken;

ohne hinreichende Maßnahmen getroffen zu haben, um sicherzustellen, dass 
ein Zugang zu den Systemen nur dann gewährt wird, wenn dies unbedingt 
notwendig ist;

ohne dass etwaige Tests durchgeführt werden, die, um die 
Widerstandsfähigkeit und Effektivität dieser Tests zu gewährleisten, von einer 
Risikomanagementabteilung beaufsichtigt werden;

ohne dass in regelmäßigen Abständen die Widerstandsfähigkeit und Effektivität 
der Sicherheitsmaßnahmen beurteilt wird;

ohne dass diese Verpflichtungen für den Fall, dass der Händler die Erfüllung 
irgendeiner dieser Verpflichtungen an einen Nachunternehmer untervergibt, 
auch dem Nachunternehmer auferlegt werden;

ohne eine für den Verbraucher hinreichend deutliche Trennung zwischen den 
Prozessen, die mit dem Zahlungsverkehr zusammenhängen, und den Prozessen 
im Online-Shop vollzogen zu haben, um dem Verbraucher zu verdeutlichen, dass 
dieser mit dem Zahlungsdienstleister und nicht mit dem Empfänger der Zahlung 
kommuniziert.

Jede Verkaufsstelle (darin inbegriffen Online-Umgebungen), in der Zahlungen bei 
dem Händler möglich sein, müssen mit Logos von SEPAY, dem Acquirer und/oder 
dem (den) Scheme Owner(s) versehen sein, so dass die Kontoinhaber auf den 
ersten Blick erkennen, dass die Möglichkeit zur Vornahme von Zahlungen besteht. 
Der Händler wird entsprechende Anweisungen von SEPAY befolgen. Der Händler ist 
ferner verpflichtet, das Zahlungsterminal so zu installieren, dass der einzugebende 
PIN-Code unter normalen Umständen nicht von Dritten eingesehen werden kann.

Der Händler darf außer auf Anweisung, mit Zustimmung und im Einklang 
mit Vorgaben von SEPAY, dem Acquirer oder den Scheme Owners keinerlei 
Vorrichtungen installieren oder verwenden (lassen), mit denen Daten in Bezug 
auf die Zahlungsmethode, die Zahlung und/oder die Übertragung ausgelesen oder 
verändert werden können.

Der Händler darf bei der Ausführung des Vertrags keine Produkte und keine 
Zahlungsschnittstellen verwenden, die SEPAY gemäß dem Vertrag nicht oder nicht 
mehr gestattet.

SEPAY darf die Spezifikationen, die die Zahlungsterminals und die 
Zahlungsschnittstellen erfüllen müssen, ändern. Dabei werden die Interessen des 
Händlers so weit wie möglich berücksichtigt. Der Händler verpflichtet sich, diese 
Anpassungen zu akzeptieren und innerhalb der durch SEPAY angegebenen Frist 
(soweit einschlägig) auf eigene Rechnung zu erwerben, zu installieren (installieren 
zu lassen) und in Gebrauch zu nehmen. Wenn der Händler mit den Änderungen 
nicht einverstanden ist, kann er den Vertrag unter Einhaltung der geltenden 
Bestimmungen kündigen.

Weiterleitung von Zahlungen
Wenn nicht zwischen dem Händler und SEPAY anders vereinbart, wird SEPAY (oder 

der (die) durch SEPAY eingebundene(n) Dritte(n), derzeit die Stiftung „Stichting 
Klantgelden SEPAY“) nach Eingang von Zahlungen die Beträge, die sie für den Händler 
entgegengenommen hat, innerhalb eines Werktags, nachdem die vollständige 
Zahlung auf dem Kundengeldkonto eingegangen ist, an den Händler durch 
Überweisung auf das durch den Händler für diesen Zweck angegebene Bankkonto 
weiterleiten, sofern nicht mit dem Händler abweichende Absprachen getroffen 
wurden. Zur Klarstellung sei darauf hingewiesen, dass SEPAY für den Fall, dass keine 
Zahlung eingeht, nicht zur Auszahlung verpflichtet ist.

Der Händler erklärt sich damit einverstanden, dass der Lizenzinhaber Beträge, die 
er von der Bank des Kontoinhabers im Wege einer Collecting-Zahlungsmethode 
erhalten hat, an SEPAY auszahlt.

SEPAY ist berechtigt, das System oder die Frequenz der Auszahlung anzupassen.
Die Garantie von SEPAY hinsichtlich der Weiterleitung ebenso wie die Verpflichtung 

von SEPAY zur Weiterleitung aufgrund von Zahlungen gilt nicht, wenn:
es nach Auffassung von SEPAY um mehrere Zahlungen für ein und denselben 

Kauf oder um fehlerhaft verarbeitete Zahlungen infolge technischer Störungen 
geht;

nach Auffassung von SEPAY hinreichend wahrscheinlich ist, dass der Händler die 
Verpflichtungen aus dem Vertrag nicht oder nicht vollumfänglich erfüllt hat oder 
diesbezüglich eine Meinungsverschiedenheit zwischen dem Händler und SEPAY 
besteht;

eine Zahlung in einem Fall genehmigt wurde, in dem die Autorisierung nicht 
verifiziert werden konnte und der Kontoinhaber die Autorisierung bestritten 
hat; oder

nach Auffassung von SEPAY in Bezug auf eine Zahlungsmethode ein 
betrügerisches Verhalten vorliegt oder vorliegen kann, die Sicherheit der 
Zahlung nicht oder nur unzureichend gewährleistet werden kann oder andere 
Unregelmäßigkeiten vorliegen.

Wenn einer der im vorstehenden Absatz beschriebenen Fälle eintritt oder wenn 
der Kontoinhaber oder der Issuer des Kontoinhabers bestreitet, dass mit der 
Zahlungsmethode bezahlt wurde, kann eine Rückbuchung (Rückzahlung) im Wege 
der SEPAY durch den Händler bereits erteilten Ermächtigung (gemäß Artikel 6 der 
EAGB von SEPAY) erfolgen.

Unter Einhaltung der Bestimmungen des Vertrags wird der Betrag der Zahlungen 
unverändert auf das Bankkonto überwiesen. Wenn nicht anders vereinbart, wird 
SEPAY von den an den Händler auszuzahlenden Beträgen keine Provisionen, Kosten 
oder anderen Beträge einbehalten.

SEPAY bindet in die Erfüllung ihrer Verpflichtungen aus dem Vertrag die Stiftung 
„Stichting Klantgelden SEPAY“ ein. Alle Zahlungen, die durch SEPAY geleistet werden, 
laufen über diese Stiftung.

Wenn der Händler dem Kontoinhaber für die Zahlung einen Aufpreis oder eine 
Bedingung, Verpflichtung oder besondere Sicherheitsleistung auferlegt, hat er den 
Kontoinhaber darauf vorab hinreichend deutlich hinzuweisen. Der Händler wird 
einen solchen Aufpreis oder eine solche Bedingung, Verpflichtung oder besondere 
Sicherheitsleistung nur dann auferlegen, wenn dies rechtlich zulässig ist. Ein solcher 
Aufpreis beziehungsweise eine solche Bedingung, Verpflichtung oder besondere 
Sicherheitsleistung muss in einem angemessenen Verhältnis zu der Vergütung 
stehen, die der Händler für die Freigabe von Zahlungen bezahlt.

Für den Fall, dass SEPAY für eine im Wege einer Zahlungsmethode geleistete 
Zahlung eine Zahlungsbestätigung zur Verfügung gestellt und der Händler diese 
Zahlungsbestätigung auch im Einklang mit den Vorschriften auf elektronische Weise 
bei SEPAY abgerufen hat, garantiert SEPAY, wenn nicht ausdrücklich anders geregelt, 
dass diese Zahlung im Wege einer Collecting-Zahlungsmethode auf dem Bankkonto 
gutgeschrieben wird. Diese Gutschrift findet erst statt, nachdem SEPAY den Betrag 
der Zahlung im Wege einer Collecting-Zahlungsmethode vom Kreditinstitut des 
Kontoinhabers empfangen hat. Der Händler ist verpflichtet, die durch SEPAY 
ausgestellten Zahlungsbestätigungen unter Einhaltung der Vorschriften unverzüglich 
abzurufen.

Ergänzend zu Artikel 5.1 EAGB von SEPAY schuldet SEPAY dem Händler den 
im Wege einer Collecting-Zahlungsmethode empfangenen Betrag trotz der 
Zahlungsbestätigung nicht oder darf SEPAY dessen Überweisung auf das Bankkonto 
aussetzen:
wenn SEPAY im Zusammenhang mit der Collecting-Zahlungsmethode 

angewiesen wird, den im Wege der Collecting-Zahlungsmethode empfangenen 
Betrag der Zahlung dem Händler nicht zur Verfügung zu stellen;

wenn ein Betrugsfall vermutet wird.
Der Händler wird so schnell wie möglich, in jedem Fall jedoch innerhalb eines 

Monats nach dem Datum, an dem SEPAY die Zahlungsbestätigung ausgestellt hat, 
kontrollieren, ob diese im Wege einer Collecting-Zahlungsmethode empfangenen 
Zahlungen auf dem Bankkonto gutgeschrieben wurden. Wenn der Händler der 
Auffassung ist, dass eine im Wege einer Collecting-Zahlungsmethode empfangene 
Zahlung nicht, nicht vollständig oder nicht rechtzeitig gutgeschrieben wurde, wird der 
Händler SEPAY darüber stets so schnell wie möglich, in jedem Fall jedoch innerhalb 
von zwei Monaten nach dem Datum der Ausstellung der Zahlungsbestätigung durch 
SEPAY, im Einklang mit den Vorschriften informieren. SEPAY ist nicht verpflichtet, 
Informationen des Händlers zu bearbeiten, die nach Ablauf der im vorstehenden 
Satz genannten Frist bei SEPAY eingehen.

Ausschließlich SEPAY wird aufgrund von Zahlungen, die im Wege einer Collecting-
Zahlungsmethode eingehen, Auszahlungen an den Händler vornehmen (lassen). 
Der Händler wird keinen Auszahlungsanspruch gegenüber dem Acquirer und/oder 
Scheme Owner geltend machen. Außer auf Wunsch oder Anweisung von SEPAY 
wird sich der Händler gegenüber Dritten nicht zur Übertragung und Verarbeitung 
von Zahlungen verpflichten. 5.13. Auf die Non-Collecting-Zahlungsmethoden finden 
Artikel 5.9 bis 5.11 keine Anwendung. Der Händler erhält im Falle dieser Non-
Collecting-Zahlungsmethoden durch den Acquirer im Einklang mit den zwischen 
dem Händler und dem Acquirer diesbezüglich getroffenen vertraglichen Absprachen 
eine Gutschrift.

6. Rückbuchungen und PIN-Rückzahlungstransaktion
Der Kontoinhaber oder Scheme Owner kann um eine Rückbuchung bitten. SEPAY 

erhält von dem Scheme Owner eine entsprechende Mitteilung. Anschließend 
informiert SEPAY den Händler über die Rückbuchung.

SEPAY bearbeitet eine Rückbuchung im Einklang mit den anwendbaren Scheme Rules. 
SEPAY ist in einen etwaigen Streit zwischen dem Händler auf der einen und dem 
Kontoinhaber oder Scheme Owner auf der anderen Seite nicht involviert. Wird eine 
Rückbuchung vorgenommen, wird unwiderlegbar unterstellt, dass die Rückbuchung 
alle Bedingungen erfüllt. Der Händler kann sich einer Rückbuchung oder einer 
damit verbundenen Strafzahlung nicht über SEPAY widersetzen. Ebenso wenig ist 
der Händler berechtigt, auf die erneute Verarbeitung einer Autorisierungsanfrage 
hinzuwirken, wenn in Bezug auf die ursprüngliche Autorisierungsfrage eine 
Rückbuchung erfolgt war.

Der Betrag der Rückbuchung und einer etwaigen Strafzahlung wird dem Händler in 
Rechnung gestellt und kann mit den an den Händler weiterzuleitenden Zahlungen 
verrechnet werden.

Wenn der Händler seinen Kunden das Produkt „PIN-Rückzahlungstransaktion“ 
anbieten möchte, sind damit folgende Bedingungen verbunden:
der Kontoinhaber übermittelt dem Händler einen Zahlungsbeleg, aus dem 

sich ergibt, dass der Kontoinhaber oder ein befugter Dritter bei dem Händler 
mit einer EC-Karte, einem Mobilfunktelefon oder einer Kreditkarte eine Ware 
oder einen Dienst des Händlers bezahlt hat, für den der Auftrag zur PIN-
Rückzahlungstransaktion ausgeführt wird;

der Betrag der PIN-Rückzahlungstransaktion darf nicht den Betrag der 
betreffenden Zahlung übersteigen, die ausweislich des Zahlungsbelegs geleistet 
wurde;

ist eine PIN-Rückzahlungstransaktion erfolgreich, druckt das Zahlungsterminal 
einen Transaktionsbon aus. Der Händler muss diesen Bon unterschreiben und 
sofort dem Kontoinhaber aushändigen. Der Transaktionsbon gilt als Beweis für 
die PIN-Rückzahlungstransaktion;

der Acquirer kann für die Rückgängigmachung elektronischer Zahlungen Limits 
aufstellen, die nicht überschritten werden dürfen und jederzeit geändert werden 
können;

das Produkt – oder die mit dem Produkt gekoppelte oder die integrierte 
Kasse – muss mit einem Passwort gesichert werden, das im Falle einer PIN-
Rücktransaktion eingegeben werden muss; der Händler darf das Erfordernis der 
Passworteingabe weder dauerhaft noch vorübergehend deaktivieren;

der Betrag der PIN-Rückzahlungstransaktion und einer etwaigen Strafzahlung 
wird dem Händler in Rechnung gestellt und kann mit den an den Händler 
weiterzuleitenden Zahlungen verrechnet werden.

Störungen, Notfallmaßnahmen und Inspektionen
SEPAY kann auf eigene Initiative oder im Auftrag der Acquirers, Scheme Owners 

oder Aufsichtsbehörden – oder die Acquirers bzw. Scheme Owners selbst können 
– in bestimmten Fällen Notfallmaßnahmen in Bezug auf die durch den Händler 
verwendete/n Zahlungsmethode oder Zahlungsschnittstellen treffen, darin 
inbegriffen – ohne darauf beschränkt zu sein – die Sperrung der Zahlungsmethode/ 
Zahlungsschnittstelle, wenn ein (vermeintlicher) Betrugsfall vorliegt oder die 
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without having taken adequate security measures to protect networks, websites, 
servers and communication networks from abuse or attacks;

without having implemented adequate processes to adequately screen off and 
restrict access to sensitive payment data;

without having taken sufficient measures to set up access to the systems in such a 
way that access is only obtained when strictly necessary;

without having performed tests under the supervision of a risk management 
department to ensure the robustness and effectiveness of these tests;

without ensuring that the solidity and effectiveness of the security measures are 
assessed at regular intervals;

without imposing these requirements on the party to which the outsourcing takes 
place, whenever the Merchant outsources any of these obligations;

without having separated payment-related processes from the processes in the 
online shop in a way that is adequately clear for the consumer, in order to 
make it clear to the consumer that he/she is communicating with the payment 
service provider and not the payee.

Every sales point (which includes online environments) where Payments are possible at 
the Merchant must be provided with logos identifying SEPAY, the Acquirer and/ or 
the Scheme Owners and that clearly point out to Account Holders the possibility 
of performing Payments. The Merchant will follow the instructions from SEPAY 
concerning this. The Merchant is also required to install the Payment Terminal in 
such a way that third parties cannot in all reasonableness take note of a PIN code 
when it is entered.

Other than in accordance with instructions and specifications from SEPAY, the Acquirer 
or the Scheme Owners and with the permission of these parties, the Merchant may 
not install, use or commission the installation of facilities in any way whatsoever 
whereby details of the Payment Method, Payment and/or the Transmission can 
be read or altered.

When performing the Agreement, the Merchant may not use any Product or Payment 
Interface that is not or no longer admitted by SEPAY pursuant to the Agreement.

SEPAY may change the specifications the Payment Terminals and Payment Inter- faces 
must satisfy. The Merchant’s interests will be taken into account in this as much as 
possible. The Merchant commits to accept these changes and purchase and install 
them (or have them installed) and put them into use at its own expense within the 
time period indicated by SEPAY (to the extent applicable). If the Merchant does 
not agree to the changes, it can cancel the Agreement with due observance of the 
applicable provisions.

Through transfer of Payments
Unless agreements stating otherwise are entered into between the Merchant and 

SEPAY, SEPAY (or the third party/third parties brought in by it) – currently Stichting 
Klantgelden SEPAY – after receipt of Payments, will transfer to the Merchant the 
funds it has received for the Merchant within, on average, one working day after 
the full Payment is posted to the trust account, by means of a transfer to the Bank 
Account specified by the Merchant for this purpose, unless other agreements 
have been made with the Merchant in this respect. It is stated superfluously 
here, but if SEPAY does not receive a Payment, it has no obligation to effect the 
disbursement of a Payment.

The Merchant consents to the fact that the licensee’s disbursement of Payments using 
a Collecting Payment Method, which Payments it has received from the Account 
Holder’s bank, takes place to SEPAY.

SEPAY has the right to change the schedule or frequency according to which the 
disbursement takes place.

SEPAY’s guarantee of the paying on of funds as well as SEPAY’s obligation to pay on funds 
arising from Payments does not apply if:
in SEPAY’s view, more than one Payment has been made for the same purchase or 

it can be demonstrated that Payments have been processed incorrectly as a 
result of technical malfunctions;

in SEPAY’s view, it is adequately plausible that the Merchant has not complied with 
or fully complied with the obligations arising from the Agreement or there is a 
difference of opinion on this between the Merchant and SEPAY;

approval was provided for a Payment in a situation in which the Authorization 
could not be verified and the Account Holder has contested the Authorization; 
or

in SEPAY’s view, there is or may be a case of fraudulent actions using a Payment 
Method, the security of the Payment cannot be guaranteed or sufficiently 
guaranteed or in case of other irregularities.

If one of the situations described in the previous paragraph occurs, or if the Account 
Holder or Account Holder’s Issuer contests that payment was made using the 
Payment Method, a chargeback (repayment) may take place by means of the 
mandate the Merchant has already issued to SEPAY (as further detailed in article 
6 of the AAV).

With due observance of the provisions of the Agreement, the amount of the Payments 
will be paid on into the Bank Account unchanged. Unless otherwise agreed, SEPAY 
will not withhold any commission, costs or any other amount from the sums to be 
paid to the Merchant.

In its compliance with its obligations under the Agreement, SEPAY will engage Stichting 
Klantgelden SEPAY. All Payments, to the extent the Payments are performed by 
SEPAY, will take place via this foundation.

If the Merchant imposes on the Account Holder a price difference, condition, obligation 
or special security for the Payment, the Merchant will make this adequately 
known to the Account Holder in advance. The Merchant will only impose a price 
difference, condition, obligation or special security if this is permitted by law. Such 
a price difference, condition, obligation or special security must be reasonably 
proportionate to the fee the Merchant pays for the acceptance of Payments.

Unless explicitly stipulated otherwise, SEPAY guarantees that if SEPAY has made a 
Payment Confirmation available for a Payment using a Payment Method and this 
Payment Confirmation has also been picked up from SEPAY electronically by the 
Merchant in accordance with the Regulations, this Payment will be credited to the 
Bank Account by means of a Collecting Payment Method. This crediting will take 
place after SEPAY has received the amount of the Payment made using a Collecting 
Payment Method from the Account Holder’s financial institution. The Merchant is 
required to immediately pick up the Payment Confirmations issued by SEPAY with 
due observance of the Regulations.

In supplement to the provisions in clause 5.1 of the AAV SEPAY, despite the Payment 
Confirmation, SEPAY does not owe the Merchant the amount of the Payment using 
a Collecting Payment Method or SEPAY may suspend the crediting of this amount 
to the Bank Account:
If the Collecting Payment Method instructs SEPAY not to make the amount of the 

Payment using a Collecting Payment Method available to the Merchant;
if there is a suspicion of fraud.

The Merchant will verify, always as soon as possible, but no later than within one 

month after the date on which the Payment Confirmation was issued by SEPAY, 
that these Payments using a Collecting Payment Method have been credited to 
the Bank Account. If the Merchant believes that a Payment using a Collecting 
Payment Method has not been credited, or not been credited in full or on time, 
the Merchant must notify SEPAY of this in accordance with the Regulations, always 
as soon as possible, but no later than within two months after the date on which 
the Payment Confirmation was issued by SEPAY. SEPAY is not obligated to handle 
these kinds of notifications from the Merchant if they are received by SEPAY after 
expiration of the time period stated in the previous sentence.

Exclusively SEPAY will perform or commission disbursements to the Merchant as a result 
of Payments using a Collecting Payment Method. The Merchant will not claim any 
disbursements in respect of the Acquirer and/or Scheme Owner. Other than at the 
request or on the instructions of SEPAY, the Merchant will not bind itself in respect 
of third parties in relation to the transmission and processing of Payments.

Clauses 5.9 up to and including 5.11 do not apply to the Non-Collecting Payment 
Methods. For these Non-Collecting Payment Methods, the Merchant is credited 
by the Acquirer in line with the contractual agreements made in this respect 
between the Merchant and the Acquirer.

Chargebacks and Return PIN Transaction
The Account Holder or Scheme Owner can request a Chargeback. SEPAY will receive 

notice of this from the Scheme Owner. SEPAY will then notify the Merchant about 
the Chargeback.

SEPAY will handle a Chargeback in accordance with the applicable Scheme Rules. SEPAY 
is not a party in the dispute between the Merchant on the one hand and the Ac- 
count Holder or Scheme Owner on the other. If a Chargeback is honored, this is full 
proof that the Chargeback satisfies all conditions. The Merchant cannot oppose a 
Chargeback or related penalty via SEPAY. Nor is the Merchant entitled to resubmit 
a Request for Authorization for processing if a Chargeback has been allocated to 
the original Request for Authorization.

The amount of the Chargeback and any penalty will be charged to the Merchant and can 
be set off with payments to be disbursed to the Merchant.

Where the Merchant intends to offer Return PIN Transactions to its customers, this shall 
take place subject to the following conditions:
the Account Holder gives the Merchant a receipt for the Payment which indicates 

that the Account Holder or an authorized third party used a payment card, 
mobile telephone or credit card to pay at the Merchant for an item or service 
from the Merchant for which the instruction for the Return PIN Transaction is 
being performed;

the amount of the Return PIN Transaction may not be higher than the amount of 
the particular Payment according to the receipt;

if a Return PIN Transaction takes place properly, the Payment Terminal prints a 
transaction ticket. The Merchant must sign this ticket and immediately hand 
it over to the Account Holder. The transaction ticket serves as proof of the 
Return PIN Transaction;

the Acquirer can set limits for Return PIN Transactions that may not be exceeded 
and that can be changed at any time;

the Product – or cash register linked or integrated with the Product – must 
be secured with a password that is requested in the event of a Return PIN 
Transaction, which the Merchant may not delete or deactivate;

the amount of the Return PIN Transaction and any penalty will be charged to the 
Merchant and can be set off with payments to be disbursed to the Merchant.

Malfunctions, emergency measures and inspections
At its own initiative or on the instructions of the Acquirers, the Scheme Owners or 

Regulators, SEPAY will be able – or the Acquirers or Scheme Owners themselves 
will be able – to, in specific situations, take emergency measures with regard to 
the Payment Method or Payment Interfaces used by the Merchant, such as – but 
not limited to – blocking the Payment Method/ Payment Interface in the event of 
(alleged) fraud or if the integrity of the Payment cannot be guaranteed. Whether 
or not the emergency measures are taken is at the discretion of SEPAY or the 
Acquirer, Scheme Owner or Regulator and will take place as much as possible with 
due consideration for the reasonable interests of the Merchant.

SEPAY itself or a third party engaged by it has the right to, at first request, subject 
the Products, Payment Methods and Payment Interfaces placed/used at or for 
the Mer- chant as well as the systems involved in the functioning of these to 
inspections. In cases that arise, the Merchant will give SEPAY or the third party 
engaged or designated by it access to the particular equipment and systems.

SEPAY Authorizations
SEPAY has, within its relationship with the Merchant a discretionary power to deter- 

mine to which category (MCC-code) the Merchant is allocated for a Payment 
Method on the basis of the categories applied for this Payment Method.

SEPAY is authorized at all times to change the features of the Payment Methods by 
announcing these changes on SEPAY’s website. SEPAY will notify the Merchant 
at least one month before the amendment takes effect. Such amendments or 
supplements also apply for Agreements already concluded.

SEPAY is in no way responsible for the number of Account Holders that can perform 
Payments using Payment Methods.

The Merchant will in no event itself act as CPSP or facilitate purchases between private 
individuals without itself concluding the purchase agreement with the Account 
Holder. The Merchant indemnifies SEPAY for all damage SEPAY suffers if the 
Merchant acts in breach of the previous sentence.

The communication between the Merchant and SEPAY concerning the Payment Methods 
takes place in the language selected by the Merchant from those offered by SEPAY.

During the term of the Agreement, the Merchant has the right to receive all contractual 
conditions and other information as referred to in Book 7, Article 516 of the Dutch 
Civil Code via a durable medium. SEPAY may charge appropriate costs for this.

The Merchant can accept Payment Methods exclusively on the location or web shop and 
website designated in the Agreement in accordance with the expected monthly 
numbers of Transactions, the average numbers of Transactions and/ or the highest 
numbers of Transactions. The Merchant must conclude a new agreement with 
SEPAY for every new location or new website on which the Merchant wants to 
accept Payment Methods.

The Merchant will check SEPAY’s website regularly, but at least once every 14 calendar 
days, for any updates on the accepted Payment Methods.

In accordance with the form of support purchased by the Merchant, SEPAY will provide 
support to enable the Merchant to accept Payments using the Payment Methods 
it purchases. In the event of, among other things, malfunctions, maintenance work 
or security incidents, SEPAY is authorized to limit and/ or suspend the Merchant’s 
acceptance of Payments using those Payment Methods entirely or in part, without 
owing damage compensation. SEPAY will, if possible, give the Merchant the 
opportunity in advance to be aware of (the plan for) the suspension, unless SEPAY 
deems this undesirable in connection with, for example (but not only), fraud 
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b.	 zonder voldoende veiligheidsmaatregelen te hebben getroffen om de netwerken, 
websites, servers en communicatienetwerken afdoende te beschermen tegen 
aanvallen en misbruik;

c.	 zonder dat afdoende processen zijn geïmplementeerd om de toegang tot gevoelige 
betalingsgegevens afdoende af te dekken en te beperken;

d.	 zonder dat voldoende maatregelen zijn getroffen om toegang tot de systemen 
zodanig in te richten dat toegang alleen wordt verkregen wanneer deze strikt 
noodzakelijk is;

e.	 zonder dat eventuele testen worden uitgevoerd onder toezicht van een risk 
management afdeling, teneinde de robuustheid en effectiviteit van deze testen 
te waarborgen;

f.	 zonder dat de robuustheid en de effectiviteit van de beveiligingsmaatregelen op 
regelmatige tijdstippen wordt beoordeeld;

g.	 zonder dat, indien de Merchant enige van deze verplichtingen uitbesteedt, deze 
verplichtingen worden opgelegd aan de partij aan wie wordt uitbesteed;

h.	 zonder de processen, die gerelateerd zijn aan het betalingsverkeer voor de 
consument voldoende duidelijk gescheiden te hebben van de processen in de 
webwinkel met als doel om aan de consument duidelijk te maken dat deze 
communiceert met de betaaldienstverlener en niet met de ontvanger van de 
betaling.

4.8.	 Elk verkooppunt (waaronder begrepen online omgevingen) waar Betalingen bij de Merchant 
mogelijk zijn, dient te zijn voorzien van SEPAY, de Acquirer en/of de Scheme Owners 
identificerende logo’s die Accounthouders duidelijk attenderen op de mogelijkheid 
van het verrichten van Betalingen. De Merchant zal dienaangaande instructies van 
SEPAY opvolgen. De Merchant is tevens verplicht om de Betaalautomaat zodanig te 
installeren, dat een pincode bij het intoetsen ervan redelijkerwijs niet aan derden 
bekend kan worden.

4.9.	 De Merchant mag niet, anders dan conform instructie en specificaties van SEPAY, de Acquirer 
of de Scheme Owners en met diens toestemming, op enigerlei wijze voorzieningen 
(laten) installeren of gebruiken waarmee gegevens van de Betaalmethode, de 
Betaling en/of het Transport kunnen worden gelezen of veranderd.

4.10.	 De Merchant mag bij het uitvoeren van de Overeenkomst geen Product of Betaalinterface 
gebruiken die niet of niet meer door SEPAY ingevolge de Overeenkomst is toegelaten.

4.11.	 SEPAY mag de specificaties wijzigen waaraan de Betaalautomaten en de Betaalinterfaces 
moeten voldoen. Daarbij zal zoveel mogelijk rekening worden gehouden met 
de belangen van de Merchant. De Merchant verbindt zich deze aanpassingen te 
aanvaarden en binnen de door SEPAY aangegeven termijn (voor zover van toepassing) 
voor eigen rekening aan te schaffen, te (laten) installeren en in gebruik te nemen. 
Indien de Merchant niet akkoord gaat met de wijzigingen kan hij de Overeenkomst 
met inachtneming van de toepasselijke bepalingen opzeggen.

5.	 Doorbetaling van Betalingen
5.1.	 Tenzij tussen de Merchant en SEPAY andersluidende afspraken zijn gemaakt, zal SEPAY (of de 

door haar ingeschakelde derde(n), op dit moment zijnde Stichting Klantgelden SEPAY), 
na ontvangst van Betalingen, de door haar voor de Merchant ontvangen gelden 
binnen gemiddeld één werkdag nadat de hele Betaling op de klantgeldenrekening 
staat doorbetalen aan de Merchant door overboeking op de door de Merchant voor 
dat doel opgegeven Bankrekening, tenzij hierover met de Merchant andersluidende 
afspraken zijn gemaakt. Ten overvloede, indien SEPAY geen Betaling ontvangt is er 
geen plicht om uitbetaling van Betaling te bewerkstellingen.

5.2.	 De Merchant stemt ermee in dat de uitbetaling door de Licentiehouder van Betalingen met 
behulp van een Collecting Betaalmethode, die deze heeft ontvangen van de bank van 
de Accounthouder, geschiedt aan SEPAY.

5.3.	 SEPAY is gerechtigd het schema van uitbetaling of de frequentie waarin uitbetaling 
plaatsvindt aan te passen.

5.4.	 De garantie van SEPAY op doorbetaling alsmede de gehoudenheid van SEPAY tot 
doorbetaling voortvloeiende uit Betalingen geldt niet als:
a.	 naar de mening van SEPAY sprake is van meer dan één Betaling voor dezelfde 

aankoop of indien aantoonbaar sprake is van verkeerd verwerkte Betalingen als 
gevolg van technische storingen;

b.	 naar de mening van SEPAY voldoende aannemelijk is dat de Merchant de 
verplichtingen, voortvloeiende uit de Overeenkomst niet of niet geheel heeft 
nageleefd, of daarover verschil van mening bestaat tussen de Merchant en 
SEPAY;

c.	 goedkeuring is verstrekt aan een Betaling in een situatie dat de Autorisatie niet kon 
worden geverifieerd en de Accounthouder de Autorisatie heeft betwist; of

d.	 naar de mening van SEPAY sprake is of kan zijn van frauduleuze handelingen met een 
Betaalmethode, de veiligheid van de Betaling niet of onvoldoende kan worden 
gewaarborgd of van andere onregelmatigheden.

5.5.	 Indien een van de in het vorige lid beschreven situaties zich voordoet, of indien de 
Accounthouder of de Issuer van de Accounthouder betwist dat er is betaald met 
de Betaalmethode, kan er een Chargeback (terugbetaling) plaatsvinden d.m.v. het 
reeds door Merchant afgegeven mandaat aan SEPAY (uiteengezet in artikel 6 van de 
AAVB SEPAY).

5.6.	 Met inachtneming van de bepalingen van de Overeenkomst zal het bedrag van de 
Betalingen ongewijzigd worden doorbetaald op de Bankrekening. Tenzij anders 
overeengekomen zal SEPAY geen provisies, kosten, of enig ander bedrag inhouden 
op de aan de Merchant te betalen bedragen.

5.7.	 SEPAY schakelt bij de nakoming van haar verplichtingen uit hoofde van de Overeenkomst 
Stichting Klantgelden SEPAY in. Alle Betalingen, voor zover de Betalingen door SEPAY 
worden verricht, lopen via deze Stichting.

5.8.	 Indien de Merchant aan de Accounthouder voor de Betaling een prijsverschil, voorwaarde, 
verplichting of speciale waarborg oplegt, maakt de Merchant dat vooraf voldoende 
kenbaar aan de Accounthouder. De Merchant legt enkel een prijsverschil, 
voorwaarde, verplichting of speciale waarborg op indien dit wettelijk is toegestaan. 
Zulk prijsverschil, voorwaarde, verplichting of speciale waarborg moet in redelijke 
verhouding staan tot de vergoeding die de Merchant betaalt voor de acceptatie van 
Betalingen.

5.9.	 Tenzij uitdrukkelijk anders is bepaald, garandeert SEPAY dat indien SEPAY voor een 
Betaling met behulp van een Betaalmethode een Betaalbevestiging ter beschikking 
heeft gesteld én deze Betaalbevestiging tevens conform de Voorschriften door de 
Merchant op elektronische wijze bij SEPAY is opgehaald, deze Betaling met behulp 
van een Collecting Betaalmethode op de Bankrekening wordt bijgeschreven. Deze 
bijschrijving vindt plaats nadat SEPAY het bedrag van de Betaling met behulp van een 
Collecting Betaalmethode van de financiële instelling van de Accounthouder heeft 
ontvangen. De Merchant is verplicht om door SEPAY afgegeven Betaalbevestigingen 
met inachtneming van de Voorschriften onmiddellijk op te halen.

5.10.	 In aanvulling op het bepaalde in artikel 5.1 AAVB SEPAY is SEPAY het bedrag van de Betaling 
met behulp van een Collecting Betaalmethode, ondanks de Betaalbevestiging, 
niet aan de Merchant verschuldigd of mag SEPAY de bijschrijving ervan op de 
Bankrekening opschorten:
a.	 als de Collecting Betaalmethode SEPAY instrueert het  bedrag van de Betaling met 

behulp van de Collecting Betaalmethode niet aan de Merchant ter beschikking 
te stellen;

b.	 als een vermoeden van fraude bestaat.
5.11.	 De Merchant zal steeds zo spoedig mogelijk, maar uiterlijk binnen één maand na de 

datum waarop de Betaalbevestiging door SEPAY is afgegeven, controleren of deze 
Betalingen met behulp van een Collecting Betaalmethode zijn bijgeschreven op de 
Bankrekening. Indien de Merchant van mening is dat een Betaling met behulp van 
een Collecting Betaalmethode niet, niet volledig of niet tijdig is bijgeschreven, zal 
de Merchant dat steeds zo spoedig mogelijk, maar uiterlijk binnen twee maanden  
na de datum waarop de Betaalbevestiging door SEPAY is afgegeven, conform 
de Voorschriften aan SEPAY mededelen. SEPAY is niet verplicht om dergelijke 
mededelingen van de Merchant die na verloop van de in de vorige zin vermelde 
periode door SEPAY zijn ontvangen, in behandeling te nemen.

5.12.	 Uitsluitend SEPAY zal ten gevolge van Betalingen met behulp van een Collecting 
Betaalmethode uitbetalingen aan de Merchant (laten) verrichten. De Merchant zal 
geen aanspraak op uitbetalingen maken jegens de Acquirer en/of Scheme Owner. 
Anders dan op verzoek of instructie van SEPAY zal de Merchant zich niet verbinden 
jegens derde partijen ter zake van transport en verwerking van Betalingen.

5.13.	 Op de non-Collecting Betaalmethoden zijn de artikelen 5.9 t/m 5.11 niet van toepassing. 
De Merchant wordt voor deze non- Collecting Betaalmethoden gecrediteerd door 
de Acquirer in lijn met de tussen de Merchant en de Acquirer hierover gemaakte 
contractuele afspraken.

6.	 Chargebacks en Retourpintransactie
6.1.	 De Accounthouder of Scheme Owner kan om een Chargeback vragen. SEPAY ontvangt 

daarvan bericht van de Scheme Owner. SEPAY bericht vervolgens de Merchant over 
de Chargeback.

6.2.	 SEPAY behandelt een Chargeback volgens de toepasselijke Scheme Rules. SEPAY is geen 
partij in het geschil tussen enerzijds de Merchant en anderzijds de Accounthouder of 
de Scheme Owner. Als een Chargeback wordt gehonoreerd, is dat volledig bewijs dat 
de Chargeback aan alle voorwaarden voldoet. De Merchant kan zich niet via SEPAY 
verzetten tegen een Chargeback of daarmee samenhangende boete. Evenmin is de 
Merchant gerechtigd een Autorisatieverzoek opnieuw ter verwerking aan te bieden 
indien met betrekking tot het oorspronkelijke Autorisatieverzoek een Chargeback is 
toegekend.

6.3.	 Het bedrag van de Chargeback en een eventuele boete wordt aan de Merchant in 
rekening gebracht en kan worden verrekend met de aan de Merchant uit te betalen 
doorbetalingen.

6.4.	 Indien, de Merchant het Product Retourpintransactie wenst aan te bieden aan zijn klanten, 
zijn daaraan de volgende voorwaarden verbonden:
a.	 de Accounthouder geeft de Merchant een betaalbewijs van Betaling waaruit blijkt 

dat de Accounthouder of een bevoegde derde met een betaalpas, mobiele 
telefoon of een creditcard bij de Merchant heeft betaald voor een goed of de 
dienst van de Merchant waarvoor de opdracht voor de Retourpintransactie 
wordt uitgevoerd;

b.	 het bedrag van de Retourpintransactie mag niet hoger zijn dan het bedrag van de 
betreffende Betaling volgens het betaalbewijs;

c.	 als een Retourpintransactie goed verloopt, print de Betaalautomaat een 
transactiebon. De Merchant moet deze bon voorzien van een handtekening en 
meteen aan de Accounthouder overhandigen. De transactiebon geldt als bewijs 
van de Retourpintransactie;

d.	 de Acquirer kan limieten stellen voor Retourpintransacties die niet overschreden 
mogen worden en welke op enig moment gewijzigd kunnen worden;

e.	 het Product – of de met het Product gekoppelde of geïntegreerde kassa – moet 
beveiligd zijn met een wachtwoord dat wordt gevraagd in het geval van een 
Retourpintransactie welke de Merchant niet mag verwijderen of uitzetten;

f.	 het bedrag van de Retourpintransactie en een eventuele boete wordt aan de 
Merchant in rekening gebracht en kan worden verrekend met de aan de 
Merchant uit te betalen doorbetalingen. 

7.	 Storingen, noodmaatregelen en inspecties
7.1.	 SEPAY zal op eigen initiatief, of in opdracht van de Acquirers, de Scheme Owners of 

Toezichthouders, of de Acquirers c.q. Scheme Owners zullen zelf, in specifieke 
situaties noodmaatregelen kunnen treffen ten aanzien van de door de Merchant 
gebruikte Betaalmethode of Betaalinterfaces, zoals – doch niet uitsluitend – het 
blokkeren van de Betaalmethode/ Betaalinterface ingeval van (vermeende) fraude 
of indien de integriteit van Betaling niet kan worden gewaarborgd. Het al dan niet 
treffen van de noodmaatregelen geschiedt naar inzicht van SEPAY, de Acquirer, de 
Scheme Owner of de Toezichthouder en zal zoveel mogelijk met inachtneming met 
de redelijke belangen van de Merchant plaatsvinden.

7.2.	 SEPAY zelf of een door haar ingeschakelde derde is gerechtigd op eerste verzoek de bij 
of ten behoeve van de Merchant geplaatste/ gebruikte Producten, Betaalmethoden 
en Betaalinterfaces, alsmede de bij de werking daarvan betrokken systemen aan 
inspecties te onderwerpen. De Merchant zal in voorkomende gevallen SEPAY of 
de door haar ingeschakelde of aangewezen derde toegang verschaffen tot de 
betreffende apparatuur en systemen.

8.	 Bevoegdheden SEPAY
8.1.	 SEPAY is, in haar relatie tot de Merchant, zelfstandig bevoegd te bepalen in welke categorie 

(MCC) de Merchant voor een bepaalde Betaalmethode op basis van de door die 
Betaalmethode gehanteerde categorieën wordt ingedeeld.

8.2.	 SEPAY is te allen tijde bevoegd om de kenmerken van de Betaalmethoden te wijzigen door 
publiceren van deze wijzigingen op de website van SEPAY. SEPAY zal de Merchant 
ten minste één maand voordat de wijziging van kracht wordt op de hoogte stellen. 
Zulke wijzigingen of aanvullingen gelden ook voor reeds gesloten Overeenkomsten.

8.3.	 SEPAY is op geen enkele wijze verantwoordelijk voor het aantal Accounthouders dat 
Betalingen met behulp van Betaalmethoden kan verrichten.

8.4.	 De Merchant zal in geen geval zelf als CPSP optreden, of aankopen tussen particulieren 
faciliteren zonder zelf de koopovereenkomst te sluiten met de Accounthouder. De 
Merchant vrijwaart SEPAY voor alle schade die SEPAY lijdt indien de Merchant de 
vorige zin overtreedt.

8.5.	 De communicatie tussen de Merchant en SEPAY inzake de Betaalmethoden heeft plaats in 
door de Merchant geselecteerde taal , die door SEPAY wordt aangeboden.

8.6.	 De Merchant heeft gedurende de looptijd van de Overeenkomst het recht om alle 
contractuele voorwaarden en andere informatie als bedoeld in artikel 7:516 van 
het Burgerlijk Wetboek op een duurzame drager te ontvangen. SEPAY mag daarvoor 
passende kosten in rekening brengen.

8.7.	 De Merchant kan uitsluitend op de in de Overeenkomst aangeduide locatie of webshop 
en website Betaalmethoden accepteren in overeenstemming met de verwachte 
maandelijkse Transactie aantallen, het gemiddelde aantal Transacties en/of 
hoogste aantallen Transacties. Voor elke nieuwe locatie of nieuwe website waarop 
de Merchant Betaalmethoden wil accepteren, moet de Merchant met SEPAY een 
nieuwe overeenkomst sluiten.

8.8.	 De Merchant zal regelmatig, maar ten minste eenmaal per 14 kalenderdagen, op de website 

https://www.sepay.nl/Algemene-Voorwaarden.pdf
https://www.sepay.nl/General-Terms-and-Conditions.pdf
https://www.sepay.nl/Allgemeine-Geschaftsbedingungen.pdf
https://www.sepay.nl/Conditions-Generales.pdf
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de paiement, sans être tenue à une indemnisation. SEPAY donnera, si possible, au 
Client la possibilité d’être informé à l’avance de (l’intention de) la suspension, à 
moins que SEPAY ne le juge indésirable dans le cadre (mais pas exclusivement) de 
la prévention ou de la détection des fraudes ou des intérêts des tiers.

SEPAY est autorisé à imposer des limites à l’acceptation par le Client des Paiements 
utilisant un Mode de Paiement, y compris des limites sur le nombre de Paiements 
devant être acceptés par le Client par période ou le montant total des Paiements 
devant être reçus par le Client par période pour le Mode de Paiement concerné. 
SEPAY peut fixer ou modifier les limites ci-dessus à tout moment et en informera 
le Client par les moyens de communication habituels. SEPAY a également le droit 
de suspendre un paiement continu de paiements et de l’utiliser pour un dépôt 
jusqu’à un montant indiqué par SEPAY.

Le Client est responsable de la disponibilité, de la sécurité et de l’exploitation des 
installations techniques nécessaires, et veillera à ce que ces installations 
techniques soient toujours conformes aux spécifications fixées par SEPAY, y 
compris les ajouts et modifications à ces spécifications.

Le Client est tenu d’utiliser un logiciel antivirus récent, un logiciel anti-logiciel espion, 
un logiciel pare-feu et d’autres outils techniques de sécurité pour sécuriser 
l’utilisation des Modes de paiement. Si le Client découvre ou soupçonne la 
présence d’un virus ou d’un logiciel espion ou d’un accès non autorisé par un tiers, 
il doit immédiatement en informer SEPAY et prendre toutes les mesures possibles 
pour limiter les dommages.

SEPAY est en droit, en cas d’utilisation excessive d’un Mode de Paiement, d’ajuster les 
frais dus par le Client. Le montant des ajustements est proportionnel au nombre 
de paiements traités.

SEPAY aura le droit, à la demande de l’acquéreur ou du propriétaire du système, de 
déposer tout ou partie du dépôt fourni par le Client auprès de l’acquéreur ou du 
propriétaire du système concerné.

Obligations du Client
Le Client communiquera à SEPAY à la première demande de SEPAY toutes les don- nées 

nécessaires en rapport avec l’exécution du Contrat, dont SEPAY a besoin pour 
traiter des Paiements, y compris – mais non exclusivement – les données qui :
permettent à SEPAY de diligenter une enquête sur le(s) bénéficiaire(s) effectif(s) 

final/ finaux, la solvabilité, les références et d’autres informations pertinentes 
concernant le Client ;

permettent à SEPAY d’enregistrer, pour chaque Paiement, le code de secteur que 
la Chambre de Commerce a attribué au Client ;

permettent à l’Émetteur d’informer les Titulaires de compte au sujet des 
Paiements effectués.

Le Client n’exerce et n’exercera pas d’activités dans des secteurs se livrant à des activités 
interdites par SEPAY, le(s) Propriétaire(s) du système et/ou l’/les Acquéreur(s), 
telles que la pornographie, les contenus réservés aux adultes, la bestialité, la 
perversité ou la prostitution, les services d’escorte, ou les jeux de hasard à 
distance, la télévente de médicaments sur ordonnance, la télévente de produits 
du tabac, les coffee shops et autres magasins qui vendent des drogues, ce que le 
Client déclare par la réalisation du Contrat. De plus, SEPAY peut désigner également 
d’autres secteurs dans lesquels le Client n’est pas autorisé à exercer d’activités. En 
outre, SEPAY peut désigner des secteurs pour lesquels une autorisation expresse 
préalable est exigée avant que le Client puisse y exercer des activités.

Le Client est obligé de rembourser immédiatement à SEPAY le montant du Paiement 
effectué par Méthode de paiements collectifs si SEPAY a crédité le montant du 
Paiement effectué par Méthode de paiements collectifs sur le Compte bancaire 
du Client et que l’une ou plusieurs des situations décrites dans l’article 5.10 ou 
6.3 survient en rapport avec le Paiement effectué par Méthode de paiements 
collectifs.

Le Client utilisera la/les Méthode(s) de paiement proposée(s) par SEPAY au titre 
du Contrat exclusivement dans l’intérêt des activités professionnelles et 
commerciales mentionnées par le Client dans le Contrat.

En plus des dispositions figurant à l’article 8 des Conditions générales, le Client informera 
également SEPAY de tout changement concernant son entreprise exerçant une 
influence sur l’exécution du Contrat. Cette obligation s’applique en tout état de 
cause, mais non exclusivement, dans les situations suivantes :
aliénation, affermage ou toute autre forme de cession, de scission ou de cessation 

de l’entreprise du Client ;
changement de lieu du point de vente du Client ;
modification ou résiliation du Compte bancaire ;
modification du type d’exploitation du Client ;
modification de l’équipement et/ou des réseaux de communication de données 

utilisés par le Client dans le cadre de Paiements.
modification du nombre mensuel attendu de transactions, du nombre moyen de 

transactions et / ou du nombre le plus élevé de transactions.
Le Client est tenu d’informer SEPAY dès qu’il a connaissance de la survenance. de 

Paiements frauduleux et, si le Client enregistre, traite ou transmet des données 
concernant des Paiements, d’informer tant SEPAY que les organismes de 
surveillance compétents des graves incidents de sécurité, y compris les fuites 
de données. Le Client est responsable de tous les dommages résultant du non-
respect du devoir d’information mentionné au présent article.

Le Client est tenu, à la demande de SEPAY, de collaborer à une enquête diligentée par 
SEPAY, les Propriétaires du système, l’Acquéreur ou les Organismes de surveillance 
autorisés ou en leur nom et concernant le mode d’acceptation de Paiements, 
la confidentialité des données du Titulaire du compte ainsi que des infractions 
graves à la sécurité des informations à caractère personnel. Si une infraction est 
constatée lors de cette enquête, SEPAY est habilitée à facturer au Client les frais 
de l’enquête ou les frais qui lui auront été facturés en rapport avec l’enquête.

SEPAY est habilitée à (faire) inspecter pendant les heures de travail les locaux ou les 
systèmes électroniques du Client à partir desquels sont exercées les activités 
professionnelles et commerciales dans le cadre desquelles des Paiements sont 
effectués. Le Client apportera sur demande toute sa collaboration à une telle 
inspection.

Les Prescriptions décrivent où et comment le Client peut présenter sur son site Web la 
possibilité de faire des Paiements avec une Méthode de paiement. Le Client est 
tenu de respecter ces exigences.

En aucun cas, le Client ne pourra présenter la possibilité de faire des Paiements avec 
une Méthode de paiement de manière subordonnée, par exemple par sa 
position sur le site Web, la taille de la présentation, le degré de convivialité ou 
des recommandations implicites ou explicites en faveur d’autres Méthodes de 
paiement.

Avant un Paiement, le Client informera le Titulaire du compte des frais qu’il facture pour 
l’utilisation de l’option de paiement par une Méthode de paiement donnée. Ces 
coûts doivent être indiqués séparément.

SEPAY n’est pas partie prenante de la Transaction. SEPAY n’est pas responsable en- vers 

le Client des actions légales ou autres des Titulaires de compte. Le Client tient 
SEPAY quitte de toute réclamation des Titulaires de compte en rapport avec 
une Transaction et l’utilisation de Méthodes de paiement de SEPAY et le Client 
dédommagera SEPAY pour les dommages subis du fait de telles réclamations.

Si le Client a reçu la Confirmation de paiement, le Client ne retardera pas, ne sus- pendra 
pas ou ne bloquera pas la réalisation de la Transaction au motif que le Titulaire de 
compte n’a pas ou pas encore payé le Client.

Le Client garantit que les Transactions se déroulent correctement et dans le respect 
strict des lois et règlements applicables et garantit qu’il satisfait à ses obligations 
envers les Titulaires de compte sur la base des Transactions avec le soin requis. Le 
Client résoudra de manière raisonnable les différends liés à la Transaction avec les 
Titulaires de compte, à ses propres frais et risques.

Le Client s’engage envers SEPAY et SEPAY exige pour le bénéfice de chaque Titulaire de 
compte effectuant un Paiement par Méthode de paiement que le Client utilise 
les données reçues sur les Titulaires de compte dans le cadre de la réalisation 
du Paiement par Méthode de paiement exclusivement pour le traitement 
administratif dudit Paiement et dans le strict respect des obligations légales sur la 
protection des données personnelles.

Le Client a mis en place une procédure progressive pour les réclamations des Titulaires 
de compte, dans laquelle le Client a une adresse e-mail et/ou un numéro de 
téléphone permettant un contact par les consommateurs.

Le Client est autorisé, à ses propres frais et risques, à engager des tiers pour la réalisation 
du Contrat. Le Client s’assurera que les tiers engagés par lui connaissent 
parfaitement, et soient liés par, les obligations découlant pour le Client et/ou des 
tierces parties du Contrat, des Méthodes de paiement AAV ou des Prescriptions. 
Le Client garantit que ces tierces parties se conformeront correctement auxdites 
obligations et le Client imposera le respect de ces obligations juridiques à la 
première demande de SEPAY. Le Client sait que le recrutement de tierces parties 
expose à des risques. Le Client prendra les mesures de précaution nécessaires 
pour sélectionner ces parties.

Dans l’éventualité de dysfonctionnements dans l’utilisation d’une Méthode de 
paiement, le Client doit les notifier immédiatement à SEPAY et, à la première 
demande de SEPAY, fournir des informations complémentaires en rapport avec 
le dysfonctionnement et les mesures prises par le Client. Le Client doit suivre les 
instructions données par SEPAY en réponse à sa notification.

Le Client doit également suivre d’autres instructions de SEPAY, du Détenteur de licence 
ou de l’instance responsable d’une Méthode de paiement pour ce qui concerne 
l’utilisation de la Méthode de paiement.

Le Client est tenu de coopérer avec une inspection ou toute autre enquête par SEPAY, 
ou tierce partie engagée par SEPAY, pour s’assurer que les Prescriptions ont été ou 
sont bien respectées. L’administration, les systèmes et les systèmes informatiques 
du Client peuvent aussi être inclus dans cette enquête. Les coûts de l’enquête sont 
à la charge de SEPAY sauf si l’enquête indique que le Client ou une tierce partie 
engagée par le Client n’a pas respecté les obligations mentionnées plus haut. Si 
tel est le cas, le Client est dans l’obligation de dédommager SEPAY pour les coûts 
de l’enquête.

Le Client est tenu de coopérer avec une inspection ou toute autre enquête par le 
Détenteur de licence, l’instance responsable d’une Méthode de paiement ou une 
tierce partie engagée par le Détenteur de licence ou l’instance responsable d’une 
Méthode de paiement pour vérifier que les Prescriptions ont été ou sont bien 
respectées.

Le Client est tenu, en cas de dépassement des seuils à déterminer par SEPAY, de conclure 
un contrat avec un Acquéreur à spécifier par SEPAY en vue de remplacer le Contrat 
conclu entre le Client et SEPAY pour le traitement des paiements. Afin de parvenir 
à un tel contrat entre le Client et l’Acquéreur spécifié par SEPAY, le Client accorde 
à SEPAY une procuration irrévocable permettant de : 
conclure un contrat avec l’Acquéreur à préciser par SEPAY ; 
inscrire le Client auprès de l’acquéreur spécifié par SEPAY ; 
prendre toutes les mesures nécessaires pour parvenir à un contrat entre le Client 

et l’Acquéreur spécifié par SEPAY ;
déposer tout ou partie de l’argent que SEPAY détient en dépôt pour le compte du 

Client auprès de l’Acquéreur ou du propriétaire du système. 
Le Client s’engage à fournir à l’Acquéreur spécifié par SEPAY toutes les informations dont 

il a besoin pour évaluer le Client. Le Client s’engage en outre à prendre toutes 
les mesures nécessaires qui, de l’avis de l’acquéreur spécifié par SEPAY, sont 
nécessaires pour réaliser tout ce qui est spécifié dans la présente procuration. 

Responsabilité
SEPAY n’est pas responsable de la non-exécution ou de l’exécution incorrecte d’un 

ordre de paiement, lorsque cet ordre de paiement a été exécuté sur la base d’un 
identificateur unique, comme indiqué dans l’article  7:542 BW.

Il est possible que les Prescriptions de certaines Méthodes de paiement prévoient une 
limitation plus étendue de la responsabilité. Si tel est le cas, cette limitation plus 
étendue prévaudra sur toutes les autres limitations de responsabilité.

SEPAY ne sera en aucun cas responsable des dommages causés par d’autres parties 
impliquées dans une Méthode de paiement, telle que proposée par l’instance 
fournissant la Méthode de paiement, ou des dommages subis du fait du 
fonctionnement défectueux des plateformes de Méthode de paiement fournies 
par ces autres parties.

Confidentialité
L’obligation de confidentialité figurant à l’article 14 des Conditions générales s’applique 

également à toutes les informations concernant des Titulaires de compte et des 
Paiements.

Toutes les données concernant des Paiements ne seront utilisées par le Client que dans 
le cadre de l’exécution du Contrat.

Le Client n’est pas autorisé à traiter ou à utiliser à d’autres fins les données concernant 
des Méthodes de paiement ou des Titulaires de compte, ni à les aliéner ou à les 
mettre à disposition sous quelque forme que ce soit à qui que ce soit d’autre 
que l’Acquéreur ou les Propriétaires du système, ou autrement qu’à la demande 
d’une instance judiciaire compétente, d’un organisme public ou d’une instance de 
surveillance. Le Client est conscient du fait qu’une violation de cette disposition 
porte atteinte à la législation et à la réglementation visant à protéger les données 
à caractère personnel des Titulaires de compte concernés et sera responsable 
dès lors des conséquences de ses actes et des actes de ses collaborateurs ou 
cocontractants.

Le Client est informé du fait que SEPAY est tenue dans certaines circonstances, en vertu 
notamment de la législation relative à la surveillance financière, de partager des 
informations avec des Organismes de surveillance, par exemple en ce qui concerne 
des opérations suspectes ou des infractions à la sécurité. SEPAY est habilitée, le 
cas échéant, à partager ces informations dans le contexte des cadres juridiques.

Suspension
SEPAY est habilitée à suspendre entièrement ou partiellement et avec effet immédiat 
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Integrität der Zahlung nicht gewährleistet werden kann. Die Entscheidung, ob die 
Notfallmaßnahmen getroffen werden, trifft SEPAY, der Acquirer, der Scheme Owner 
oder die Aufsichtsbehörde so weit wie möglich unter Berücksichtigung der legitimen 
Interessen des Händlers.

SEPAY selbst oder ein durch SEPAY eingebundener Dritter ist berechtigt, auf erstes 
Anfordern die bei oder zu Gunsten des Händlers bereitgestellten/ verwendeten 
Produkte, Zahlungsmethoden und Zahlungsschnittstellen ebenso wie die an deren 
Betrieb beteiligten Systeme zu inspizieren. Der Händler wird SEPAY oder dem durch 
SEPAY eingebundenen oder benannten Dritten in diesen Fällen Zugang zu den 
betreffenden Geräten und Systemen verschaffen.

Befugnisse von SEPAY
SEPAY darf in ihrer Beziehung zum Händler selbstständig entscheiden, in welche 

Kategorie (MCC) der Händler für eine bestimmte Zahlungsmethode auf Basis der für 
diese Zahlungsmethode verwendeten Kategorien eingeteilt wird.

SEPAY darf die Merkmale der Zahlungsmethoden jederzeit ändern, indem SEPAY 
diese Änderungen auf der Website von SEPAY veröffentlicht. SEPAY wird den Händler 
mindestens einen Monat vor Inkrafttreten der Änderung informieren. Solche 
Änderungen oder Ergänzungen gelten auch für bereits geschlossene Verträge.

SEPAY ist unter keinen Umständen verantwortlich für die Anzahl der Kontoinhaber, 
die Zahlungen mittels Zahlungsmethoden leisten können.

Der Händler wird unter keinen Umständen selbst als CPSP auftreten oder auf 
Käufe zwischen Privatpersonen hinwirken, ohne selbst den Kaufvertrag mit dem 
Kontoinhaber zu schließen. Der Händler hält SEPAY schadlos in Bezug auf alle 
Schäden, die SEPAY entstehen, wenn der Händler gegen den vorstehenden Satz 
verstößt.

Die Kommunikation zwischen dem Händler und SEPAY bezüglich der 
Zahlungsmethoden erfolgt in der durch den Händler ausgewählten und durch SEPAY 
angebotenen Sprache.

8.6. Der Händler hat während der Laufzeit des Vertrags das Recht, alle vertraglichen 
Bedingungen und alle anderen Informationen im Sinne von Artikel 7:516 des 
Bürgerlichen Gesetzbuches der Niederlande (Burgerlijk Wetboek) auf einem 
dauerhaften Datenträger zu erhalten. SEPAY darf dafür angemessene Kosten in 
Rechnung stellen.

Der Händler kann ausschließlich an/in dem im Vertrag angegebenen Standort 
oder Online-Shop und auf der dort angegebenen Website Zahlungsmethoden im 
Einklang mit der voraussichtlichen Anzahl der monatlichen Transaktionen, der 
durchschnittlichen Anzahl von Transaktionen und/oder der höchsten Anzahl von 
Transaktionen akzeptieren. Für jeden neuen Standort oder jede neue Website, an/
auf der der Händler Zahlungsmethoden akzeptieren will, muss der Händler mit 
SEPAY einen neuen Vertrag schließen.

Der Händler wird regelmäßig, mindestens aber alle 14 Kalendertage, auf der Website 
von SEPAY kontrollieren, ob neue Informationen über die durch ihn akzeptierte(n) 
Zahlungsmethode(n) zur Verfügung stehen.

SEPAY wird den Händler je nachdem, welche Form des Supports der Händler 
abgenommen hat, dabei unterstützen, Zahlungen über die durch den Händler 
abgenommene(n) Zahlungsmethode(n) zu akzeptieren. SEPAY ist unter anderem 
bei Störungen, Wartungsarbeiten oder Sicherheitsvorfällen befugt, das Akzeptieren 
von Zahlungen über diese Zahlungsmethode durch den Händler vollständig oder 
teilweise zu beschränken und/oder auszusetzen, ohne schadenersatzpflichtig zu 
sein. SEPAY wird den Händler nach Möglichkeit im Voraus über die (beabsichtigte) 
Aussetzung informieren, es sei denn, SEPAY lehnt dies beispielsweise (ohne darauf 
beschränkt zu sein) aus Gründen der Betrugsprävention oder Betrugserkennung 
oder zum Schutz von Interessen Dritter ab.

Was das Akzeptieren von Zahlungen über eine Zahlungsmethode durch den Händler 
betrifft, darf SEPAY bestimmte Limits aufstellen, darin inbegriffen Limits bezüglich der 
Anzahl der Zahlungen, die der Händler in einem bestimmten Zeitraum akzeptieren 
darf, oder bezüglich des Gesamtbetrags, den der Händler in einem bestimmten 
Zeitraum durch Zahlungen über die betreffende Zahlungsmethode empfangen darf. 
SEPAY kann diese Limits jederzeit aufstellen oder ändern und wird den Händler über 
die üblichen Kommunikationsmittel davon in Kenntnis setzen. Darüber hinaus ist 
SEPAY berechtigt, eine Weiterleitung von Zahlungen auszusetzen und entsprechende 
Beträge in Höhe eines durch SEPAY angegebenen Betrags als Sicherheit zu verwahren.

Der Händler ist selbst für die Verfügbarkeit, Sicherung und Funktionstüchtigkeit 
der erforderlichen technischen Vorrichtungen verantwortlich und wird dafür 
sorgen, dass diese technischen Vorrichtungen stets den durch SEPAY festgelegten 
Spezifikationen entsprechen, darin inbegriffen Erweiterungen und Änderungen 
dieser Spezifikationen.

Der Händler ist verpflichtet, aktuelle Antivirensoftware, Anti-Spyware-Software, 
Firewall-Software und andere technische Sicherungsinstrumente zur Sicherung 
der Nutzung der Zahlungsmethoden zu verwenden. Wenn der Händler die Existenz 
eines Virus oder von Spyware oder einen unbefugten Zugang durch einen Dritten 
entdeckt oder vermutet, setzt er SEPAY davon unverzüglich in Kenntnis und trifft alle 
möglichen Maßnahmen zur Schadensbegrenzung.

SEPAY ist im Falle der übermäßigen Nutzung einer Zahlungsmethode berechtigt, 
die durch den Händler zu bezahlenden Vergütungen anzupassen. Die Höhe der 
Anpassungen richtet sich nach der Anzahl der verarbeiteten Zahlungen.

SEPAY ist berechtigt, sofern der Acquirer oder Scheme Owner dies wünscht, 
den durch den Händler hinterlegten Betrag vollständig oder teilweise bei dem 
betreffenden Acquirer oder Scheme Owner zu hinterlegen.

Verpflichtungen des Händlers
Der Händler wird SEPAY im Zusammenhang mit der Ausführung des Vertrags 

auf erstes Anfordern von SEPAY alle Daten bereitstellen, die SEPAY benötigt, um 
Zahlungen abzuwickeln, darin inbegriffen – ohne darauf beschränkt zu sein – die 
Daten, die:
SEPAY in die Lage versetzen, die Identität des/der letztendlichen Beteiligten, die 

Kreditwürdigkeit und Referenzen ebenso wie andere relevante Informationen 
über den Händler und seine Vertreter zu überprüfen;

SEPAY in die Lage versetzen, für jede Zahlung den Branchencode zu registrieren, 
der dem Händler durch die Handelskammer zugewiesen wurde;

den Issuer in die Lage versetzen, die Kontoinhaber über die geleisteten 
Zahlungen zu informieren.

Der Händler ist nicht und wird nicht in Branchen tätig sein, in denen Aktivitäten 
betrieben werden, die durch SEPAY, den (die) Scheme Owner(s) und/oder den 
(die) Acquirer(s) verboten wurden, darin inbegriffen Pornographie, Adult Content, 
Bestialität, Perversion oder Prostitution, Escortservice, und ebenso wenig in 
folgenden Bereichen: Non-Face-To-Face-Glücksspiel (Gambling), Non-Face-To-Face-
Pharmazeutik (rezeptpflichtige Arzneimittel) und Non-Face-To-Face-Tabakprodukte, 
Coffeeshops und andere Geschäfte, die Drogen verkaufen, Organhandel, 
Waffenhandel, In- und Outbound-Telemarketing, Edelsteingroßhandel, Weiterverkauf 
von Tickets, Timesharing-Immobilien, Unterstützung bei Krediterschleichung, 
Manual Cash/Cash Advance, Handel mit virtuellen Währungen, Treuhandstellen, 

was der Händler bei Abschluss des Vertrags erklärt. Es geht dabei u.a. um folgende 
MCCs: 4814, 41816, 5967,7273,7841, 7993, 7994 und 7995. SEPAY kann ergänzend 
dazu auch andere Branchen benennen, in denen der Händler nicht tätig sein darf. 
Darüber hinaus kann SEPAY Branchen benennen, in denen der Händler nur dann 
tätig sein darf, wenn er vorab eine ausdrückliche Zustimmung eingeholt hat.

Der Händler ist verpflichtet, den Betrag einer im Wege einer Collecting-
Zahlungsmethode empfangenen Zahlung unverzüglich an SEPAY zurückzuzahlen, 
wenn SEPAY den Betrag der Zahlung im Wege einer Collecting-Zahlungsmethode 
auf dem Bankkonto des Händlers gutgeschrieben hat und eine oder mehrere der in 
Artikel 5.10 oder 6.3 beschriebenen Situationen in Bezug auf die Zahlung im Wege 
einer Collecting-Zahlungsmethode eintreten.

Der Händler wird die von SEPAY auf Grundlage des Vertrags abgenommene(n) 
Zahlungsmethode(n) ausschließlich zur Ausübung der durch den Händler im Vertrag 
angegebenen beruflichen und betrieblichen Aktivitäten nutzen.

Ergänzend zu Artikel 8 der Allgemeinen Geschäftsbedingungen wird der Händler 
SEPAY auch über jede diesbezügliche seinen Betrieb betreffende Änderung 
informieren, die sich auf die Ausführung des Vertrags auswirkt. Dies gilt in jedem 
Fall, ohne darauf beschränkt zu sein, in folgenden Situationen:
Veräußerung, Verpachtung oder bei jeder anderen Form der Übertragung, 

Spaltung oder Schließung des Betriebs des Händlers;
Änderung des Standorts der Verkaufsstelle des Händlers;
Änderung oder Auflösung des Bankkontos;
Änderung der Art der Betriebsführung des Händlers;
Änderung der durch den Händler im Rahmen von Zahlungen verwendeten 

Geräte und/oder Datenkommunikationsnetzwerke;
Änderung in Bezug auf die voraussichtliche Anzahl der monatlichen 

Transaktionen, die durchschnittliche Anzahl von Transaktionen und/oder die 
höchste Anzahl von Transaktionen.

Der Händler ist verpflichtet, SEPAY über jede ihm zur Kenntnis gelangte in 
betrügerischer Absicht herbeigeführte Zahlung zu informieren und, sofern der 
Händler Daten in Bezug auf Zahlungen speichert, verarbeitet oder weiterleitet, 
SEPAY und die zuständigen Aufsichtsbehörden ferner über schwerwiegende 
Sicherheitsvorfälle zu informieren, darin inbegriffen sogenannte Datenlecks. 
Der Händler haftet für alle Schäden, die aus der Verletzung der in diesem Artikel 
genannten Informationspflicht resultieren.

Der Händler ist verpflichtet, auf Wunsch von SEPAY an einer Untersuchung 
mitzuwirken, die durch SEPAY, die Scheme Owners, den Acquirer, die zuständigen 
Aufsichtsbehörden oder in deren Namen in Bezug auf die Art und Weise der 
Akzeptanz von Zahlungen, die Geheimhaltung der Daten des Kontoinhabers und 
schwerwiegende Sicherheitsvorfälle im Zusammenhang mit sensiblen Daten 
durchgeführt wird. Wird dabei ein Verstoß festgestellt, ist SEPAY berechtigt, die 
Kosten der Untersuchung oder die ihr im Zusammenhang mit der Untersuchung in 
Rechnung gestellten Kosten ihrerseits dem Händler in Rechnung zu stellen.

SEPAY ist berechtigt, während der Arbeitszeit die Geschäftsräume bzw. die 
elektronischen Systeme des Händlers, in/mit denen der Händler seine beruflichen 
und betrieblichen Aktivitäten ausübt und in deren Rahmen Zahlungen geleistet 
werden, zu besichtigen (besichtigen zu lassen). Der Händler wird an einer solchen 
Besichtigung uneingeschränkt mitwirken.

In den Vorschriften ist geregelt, an welcher Stelle (welchen Stellen) und auf welche 
Weise(n) der Händler auf seiner Website auf die Möglichkeit hinweist, Zahlungen im 
Wege einer Zahlungsmethode zu leisten. Der Händler ist verpflichtet, sich an diese 
Regelungen zu halten.

Unter keinen Umständen darf der Händler dem Hinweis auf die Möglichkeit, 
Zahlungen im Wege einer Zahlungsmethode zu leisten, einen untergeordneten 
Stellenwert einräumen, beispielsweise durch die Position auf der Website, die Größe 
des Hinweises, das Maß der Benutzerfreundlichkeit oder durch konkludente oder 
ausdrückliche Empfehlungen im Vergleich zu etwaigen anderen Zahlungsmethoden.

Vor einer Zahlung informiert der Händler den Kontoinhaber über die Kosten, die 
er für die Nutzung einer bestimmten Zahlungsmethode in Rechnung stellt. Diese 
Kosten werden gesondert angezeigt.

SEPAY ist bei einer Transaktion keine Partei. SEPAY haftet gegenüber dem Händler 
nicht für (rechtsgeschäftliche) Handlungen von Kontoinhabern. Der Händler hält 
SEPAY schadlos in Bezug auf alle Forderungen von Kontoinhabern, die mit einer 
Transaktion und der Nutzung von SEPAY-Zahlungsmethoden zusammenhängen, und 
ersetzt SEPAY den Schaden, der SEPAY infolge solcher Forderungen entsteht.

Wenn der Händler die Zahlungsbestätigung erhalten hat, wird der Händler die 
Ausführung der Transaktion nicht mit der Behauptung verweigern, aufschieben oder 
anderweitig verhindern, der Kontoinhaber habe (noch) nicht an den Händler gezahlt.

Der Händler steht dafür ein, dass Transaktionen auf korrekte Weise und 
unter Einhaltung des geltenden Rechts zustande kommen und dass er seinen 
Verpflichtungen, die ihm gegenüber Kontoinhabern aufgrund von Transaktionen 
obliegen, uneingeschränkt nachkommt. Der Händler wird Streitigkeiten mit 
Kontoinhabern im Zusammenhang mit Transaktionen auf angemessene Weise sowie 
auf eigene Rechnung und Gefahr lösen.

Der Händler verpflichtet sich gegenüber SEPAY und SEPAY bedingt zu Gunsten 
jedes Kontoinhabers, der eine Zahlung im Wege einer Zahlungsmethode leistet, die 
Zusicherung von Seiten des Händlers aus, die Daten, die der Händler im Rahmen der 
Ausführung der Zahlung im Wege einer Zahlungsmethode über Kontoinhaber erhält, 
ausschließlich zum Zwecke der administrativen Abwicklung der Zahlung im Wege 
einer Zahlungsmethode und unter Einhaltung der dem Schutz personenbezogener 
Daten dienenden geltenden Rechtsvorschriften zu verwenden.

Der Händler verfügt zu Gunsten von Kontoinhabern über ein Beschwerde- und 
Eskalationsverfahren, in dessen Rahmen der Händler eine Kontaktaufnahme per 
E-Mail und/oder Telefon ermöglicht.

Der Händler ist befugt, auf eigene Rechnung und Gefahr Dritte in die Ausführung 
des Vertrags einzubinden. Der Händler sorgt dafür, dass die durch den Händler 
eingebundenen Dritten vollumfänglich Kenntnis von den Verpflichtungen haben, die 
dem Händler und/oder den Dritten aus dem Vertrag, den EAGB Zahlungsmethoden 
oder den Vorschriften obliegen, und an diese Verpflichtungen gebunden sind. 
Der Händler steht dafür ein, dass die durch ihn eingebundenen Dritten diese 
Verpflichtungen uneingeschränkt erfüllen, und wird auf erstes Anfordern von SEPAY 
die Erfüllung dieser Verpflichtungen gerichtlich durchsetzen. Der Händler ist sich 
darüber bewusst, dass die Einbindung von Dritten mit Risiken verbunden ist. Der 
Händler wird bei der Auswahl dieser Dritten die nötige Sorgfalt aufwenden.

Der Händler muss Störungen bei der Nutzung einer Zahlungsmethode unverzüglich 
SEPAY melden und auf erstes Anfordern von SEPAY weitere Informationen zur Störung 
und zu den durch den Händler getroffenen Maßnahmen verschaffen. Der Händler 
muss die durch SEPAY anlässlich der Meldung erteilten Anweisungen befolgen.

Der Händler muss auch andere Anweisungen befolgen, die SEPAY, der Lizenzinhaber 
oder die Stelle, die für eine Zahlungsmethode verantwortlich ist, in Bezug auf die 
Nutzung der Zahlungsmethode erteilt.
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prevention or fraud detection or third-party interests.
SEPAY is authorized to set limits for the Merchant’s acceptance of Payments using a 

Payment Method, which includes limits for the number of Payments the Merchant 
may accept per period or the total amount in Payments using a particular Payment 
Method that the Merchant may receive per period. SEPAY can always set or adjust 
the aforementioned limits and will notify the Merchant about this via the Usual 
Means of Communication. SEPAY is also entitled to suspend an onward payment 
of Payments and to use this for a deposit for an amount to be specified by SEPAY.

The Merchant is the party responsible for the availability, security and functioning 
of the required technical facilities and will ensure that these technical facilities 
always satisfy the specifications determined by SEPAY, including additions and 
amendments to these specifications.

The Merchant is required to use recent antivirus software, anti-spyware software, 
firewall software and other technical security instruments to secure the use of the 
Payment Methods. If the Merchant discovers or suspects the presence of a virus 
or spyware or unauthorized access by a third party, it must report this to SEPAY 
immediately and take all possible measures to limit the damage.

SEPAY is entitled, in the event of excessive use of a Payment Method, to adjust the fees 
to be paid by the Merchant. The level of the adjustment will be in proportion to 
the numbers of Payments processed.

SEPAY is entitled at the request of the Acquirer or Scheme Owner to deposit the deposit 
provided by the Merchant, in full or in part, with the Acquirer or Scheme Owner 
concerned.

Obligations of the Merchant
In connection with the performance of the Agreement, the Merchant will, at SEPAY’s 

first request, provide SEPAY with all necessary data that SEPAY requires to settle 
Payments, including – but not limited to – the data that:
enable SEPAY to carry out an investigation into the identity of the ultimate 

beneficiary owner, the creditworthiness, references and other relevant 
information about the Merchant and its representatives;

enable SEPAY to, for each Payment, register the sector code the Chamber of 
Commerce has assigned to the Merchant;

enable the Issuer to notify the Account Holders about the Payments performed.
The Merchant is not and will not be active in sectors engaged in activities prohibited 

by SEPAY, the Scheme Owner(s) and/or Acquirer(s) such as pornography, adult 
content, bestiality, perversity or prostitution, escort services, or non-face-to-
face gambling, non-face-to-face prescription medications and non- face-to-face 
tobacco products, hash cafés and other shops that sell drugs, trade in human 
organs, trade in weapons, inbound and outbound telemarketing, wholesale 
dealing in precious stones, selling on of tickets, property timeshares, assistance 
in incorrect credit registration, manual cash/cash advance, trade in virtual 
currencies, trust offices, which the Merchant declares upon establishment of the 
Agreement. This includes MCC’s: 4814, 41816, 5967,7273,7841, 7993, 7994 and 
7995. In supplement to this, SEPAY can also designate other sectors in which the 
Merchant may not be active. Furthermore, SEPAY can designate sectors for which 
prior explicit permission is required before the Merchant may be active in these.

The Merchant is obligated to repay the amount of the Payment made using a Collecting 
Payment Method to SEPAY immediately if SEPAY has credited the amount of 
the Payment made using a Collecting Payment Method to the Merchant’s Bank 
Account and one or more of the situations described in clause 5.10 or clause 6.3 
occurs in relation to the Payment made using the Collecting Payment Method.

The Merchant will make use of the Payment Method(s) offered by SEPAY under the 
Agreement exclusively for the purposes of the professional and business activities 
the Merchant has reported in the Agreement.

In supplement to the provisions in clause 8 of the General Terms and Conditions, the 
Merchant will also notify SEPAY about any change in relation to its business which 
affects the performance of the Agreement. This applies in any event, but not 
exclusively, to the following situations:
disposal, leasing out or any other form of transfer, split-off or termination of the 

Merchant’s business;
change in the location of the Merchant’s sales point;
change or termination of the Bank Account;
change in the nature of the Merchant’s business operations;
change in the equipment and/or data communications networks used by the Mer- 

chant in the context of Payments;
change in the expected monthly numbers of Transactions, the average number of 

Transactions and/or the highest numbers of Transactions.
The Merchant is required to notify SEPAY if it has knowledge of any fraudulent Payments 

that have taken place and, in case the Merchant stores, processes or transmits 
data relating to Payments, to inform SEPAY and the relevant regulators about 
major payment security incidents, including data breaches. The Merchant is liable 
for all damage arising from its failure to comply with the duty to inform mentioned 
in this clause.

At SEPAY’s request, the Merchant is required to cooperate to an investigation by or on 
behalf of SEPAY, the Scheme Owners, the Acquirer or the authorized Regulators 
into how Payments are accepted, into the secrecy of the Account Holder’s data 
and into serious breaches of the security of privacy-sensitive information. If 
any violation is ascertained, SEPAY has the right to charge the Merchant for the 
costs of the investigation or the costs charged to SEPAY in connection with the 
investigation.

SEPAY has the right to inspect or commission inspection of the Merchant’s business 
space or electronic systems during working hours, which space or systems are 
used for its professional and business activities for which Payments are made. The 
Merchant will cooperate fully with such an inspection if asked to do so.

The Regulations describe where and how the Merchant may present on its Website 
the possibility of making Payments using a Payment Method. The Merchant is 
required to comply with these requirements.

In no event will the Merchant present the possibility of making Payments using a 
Payment Method subordinately, for example by its position on the website, the 
size of the presentation, the degree of user-friendliness or the implicit or explicit 
recommendations with respect to any other Payment Methods.

Prior to a Payment, the Merchant will inform the Account Holder about the costs it 
charges for using the option to pay using a particular Payment Method. These 
costs must be stated separately.

SEPAY is not a party to a Transaction. SEPAY is not liable to the Merchant for legal or 
other actions by Account Holders. The Merchant indemnifies SEPAY against all 
claims from Account Holders that are related to a Transaction and the use of SEPAY 
Payment Methods and will compensate SEPAY for damage SEPAY suffers as a result 
of such claims.

If the Merchant has received the Payment Confirmation, the Merchant will not postpone, 
suspend or otherwise frustrate performance of the Transaction on grounds of the 

position that the Account Holder has not or not yet paid the Merchant.
The Merchant guarantees that the Transactions take place correctly and with due 

observance of the applicable legislation and regulations and guarantees that it 
satisfies its obligations towards Account Holders based on the Transactions with 
due care. The Merchant will resolve Transaction-related disputes with Account 
Holders in fairness and at its own expense and risk.

The Merchant commits to SEPAY and SEPAY demands for the benefit of every Account 
Holder who performs a Payment using a Payment Method that the Merchant will 
use the data about Account Holders received by it in the context of performing the 
Payment using a Payment Method exclusively for the administrative handling of 
the Payment using a Payment Method and with due observance of the statutory 
obligations concerning personal data protection.

The Merchant has a complaints and escalation procedure for Account Holders, in which 
the Merchant has an email and/or telephone point of contact for consumers.

The Merchant is authorized to, at its own expense and risk, engage third parties in the 
performance of the Agreement. The Merchant will ensure that the third parties 
engaged by the Merchant are fully aware of, and bound by, the obligations arising 
for the Merchant and/or third parties from the Agreement, the AAV Payment 
Methods or the Regulations. The Merchant guarantees that these third parties will 
comply with such obligations correctly and, at SEPAY’s first request, the Merchant 
will enforce compliance with these obligations at law. The Merchant is aware that 
engaging third parties entails risks. The Merchant will observe the necessary due 
care in selecting these third parties.

In the event of malfunctions in the use of a Payment Method, the Merchant must 
report this to SEPAY immediately and, at SEPAY’s first request, provide further 
information in relation to the malfunction and the measures the Merchant has 
taken. The Merchant must follow the instructions given by SEPAY in response to 
the report.

The Merchant must also follow other instructions from SEPAY, the Licensee or the agency 
responsible for a Payment Method with regard to the use of the Payment Method.

The Merchant is required to cooperate with an inspection or any other investigation 
by SEPAY or third parties engaged by SEPAY to monitor that the Regulations 
have been or are being complied with. The Merchant’s administration, systems 
and computer systems may also be included in the investigation. The costs 
of the investigation are at SEPAY’s expense, unless the investigation indicates 
that the Merchant or a third party engaged by it has failed to comply with the 
aforementioned obligations. If this is the case, the Merchant is required to 
compensate SEPAY for the costs of the investigation.

The Merchant is required to cooperate to an inspection or any other investigation by the 
Licensee, the agency responsible for a Payment Method or third parties engaged 
by the Licensee or the agency responsible for a Payment Method to monitor 
whether the Regulations have been or are being complied with.

The Merchant is obliged, in the event that thresholds to be determined by SEPAY are 
exceeded, to enter into an agreement with an Acquirer to be specified by SEPAY 
to replace the Agreement concluded between the Merchant and SEPAY for the 
processing of Payments. In order to bring about such an agreement between the 
Merchant and the Acquirer specified by SEPAY, the Merchant grants to SEPAY an 
irrevocable power of attorney to:
enter into an agreement with the Acquirer to be specified by SEPAY;
to register the Merchant with the Acquirer specified by SEPAY;
to take all measures that may be necessary to bring about the agreement between 

the Merchant and the Acquirer specified by SEPAY;
to deposit monies, in full or in part, that SEPAY is holding on deposit on behalf of 

the Merchant to the Acquirer or Scheme Owner.
The Merchant undertakes to provide to the Acquirer specified by SEPAY all the 

information the Acquirer needs in order to assess the Merchant. The Merchant 
further undertakes to take all measures necessary which, in the opinion of the 
Acquirer specified by SEPAY, is necessary to bring about all of that specified in this 
power of attorney.

Liability
SEPAY is not liable for the non-performance or faulty performance of a payment 

instruction if this payment instruction was carried out on the basis of a unique 
identifier, as referred to in Book 7, Article 542 of the Dutch Civil Code.

A further-reaching limitation of liability may be contained in the Regulations for 
particular Payment Methods. If that is the case, this further-reaching limitation 
prevails over all other limitations of liability.

In no event is SEPAY liable for damage caused by other parties, in any event including 
but not limited to a Supervisor, involved in a Payment Method, as it is offered by 
the agency that facilitates a Payment Method, or for damage suffered as a result 
of the defective functioning of the Payment Method platforms provided by these 
other parties.

Secrecy
The obligation to observe secrecy contained in clause 14 of the General Terms and 

Conditions also applies for all information about Account Holders and Payments.
All data about Payments will only be used by the Merchant in the context of performing 

the Agreement.
The Merchant may not process or use the data on Payment Methods or Account Holders 

for other purposes or sell or provide these to any party whatsoever, in any form 
whatsoever, other than to the Acquirer or Scheme Owners or at the request of 
a competent judicial authority, government body or supervisory authority. The 
Merchant is aware that breach of this provision constitutes a violation of the 
legislation and regulations to protect the personal data of the particular Account 
Holders and that it will consequently be liable for the consequences of its actions 
and the actions of its employees or fellow contracting parties.

The Merchant is aware that on grounds of, among other legislation, laws relating to 
financial supervision, SEPAY is required to share information with regulators 
under certain circumstances, for instance in relation to suspicious transactions or 
security breaches. In cases that arise, SEPAY has the right to share this information 
within the statutory frame- works.

Suspension
SEPAY has the right to entirely or partially suspend the possibility of performing Payments 

at the Merchant and the paying on of Payments as referred to in Article 5 with 
immediate effect, without being obligated to pay any damage compensation, if:
this is necessary, in its opinion, with a view to the security and integrity of 

the Payment Methods or Transmission. Such necessity may be related to 
obligations between other parties in the payments chain or obligations 
between SEPAY and other parties in the payments chain which have their 
effect on the relationship with the Merchant;

SEPAY knows or suspects that the Merchant is not complying with one or more of 
its obligations under the Agreement;

the Merchant is declared bankrupt, a moratorium on payments or statutory debt 

Pagina 8 van 9Algemene Voorwaarden SEPAY (D021 - versie juli 2021)

van SEPAY controleren of er nieuwe informatie over de door hem geaccepteerde 
Betaalmethode(n) ter beschikking is gesteld.

8.9.	 SEPAY zal conform de door de Merchant afgenomen vorm van support, support verlenen 
om de Merchant in staat te stellen Betalingen met behulp van de door hem 
afgenomen Betaalmethode(n) te kunnen accepteren. SEPAY is, onder meer in geval 
van storingen, onderhoudswerkzaamheden of beveiligingsincidenten, bevoegd om 
het door de Merchant accepteren van Betalingen met behulp van die Betaalmethode 
geheel of gedeeltelijk te beperken en/of op te schorten,  zonder schadeplichtig te 
zijn. SEPAY zal de Merchant zo mogelijk van tevoren in gelegenheid stellen kennis 
te nemen van (het voornemen tot) opschorting, tenzij SEPAY dit onwenselijk vindt  
in verband met bijvoorbeeld (maar niet daartoe beperkt) fraudepreventie of 
fraudedetectie of belangen van derden.

8.10.	 SEPAY is bevoegd om aan het accepteren van Betalingen met behulp van een Betaalmethode 
door de Merchant limieten te stellen, daaronder begrepen limieten voor het aantal 
per periode door de Merchant te accepteren Betalingen of het per periode door 
de Merchant in totaal te ontvangen bedrag aan Betalingen voor de betreffende 
Betaalmethode. SEPAY kan voornoemde limieten altijd instellen of wijzigen en zal 
de Merchant met behulp van de Gebruikelijke communicatiemiddelen hierover 
informeren. Tevens is SEPAY gerechtigd een doorbetaling van Betalingen op te 
schorten en aan te wenden voor een deportstorting ter grootte van een door SEPAY 
aangegeven bedrag.

8.11.	 De Merchant is zelf verantwoordelijk voor de beschikbaarheid, beveiliging en het 
functioneren van de benodigde technische voorzieningen, en zal ervoor zorgen dat 
die technische voorzieningen steeds voldoen aan de specificaties die door SEPAY zijn 
vastgesteld, met inbegrip van aanvullingen en wijzigingen van die specificaties.

8.12.	 De Merchant is verplicht om recente antivirus software, anti- spyware software, firewall 
software en andere technische beveiligingsinstrumenten te gebruiken ter beveiliging 
van het gebruik van de Betaalmethoden. Als de Merchant de aanwezigheid van 
een virus of spyware of de ongeautoriseerde toegang door een derde ontdekt 
of vermoedt, meldt hij dit onmiddellijk aan SEPAY en neemt hij alle mogelijke 
maatregelen tot beperking van schade.

8.13.	 SEPAY is gerechtigd om, indien sprake is van excessief gebruik van een Betaalmethode, 
de door Merchant te betalen vergoedingen aan te passen. De hoogte van de 
aanpassingen is proportioneel in verhouding tot de aantallen verwerkte Betalingen.

8.14.	 SEPAY is gerechtigd om op verzoek van de Acquirer of Scheme Owner het door de Merchant 
verstrekte depot geheel of gedeeltelijk bij de betreffende Acquirer of Scheme Owner 
te deponeren.

9.	 Verplichtingen van de Merchant
9.1.	 De Merchant zal SEPAY in verband met de uitvoering van de Overeenkomst op eerste 

verzoek van SEPAY alle noodzakelijke gegevens verstrekken die SEPAY nodig heeft 
om Betalingen af te wikkelen, waaronder – doch niet uitsluitend – de gegevens die:
a.	 SEPAY in staat stelt een onderzoek te verrichten naar de identiteit van de uiteindelijke 

belanghebbende(n), de kredietwaardigheid, referenties en andere relevante 
informatie over de Merchant en haar vertegenwoordigers;

b.	 SEPAY in staat stelt om voor iedere Betaling de branchecode te registreren die de 
Merchant door de Kamer van Koophandel is toegewezen;

c.	 de Issuer in staat stelt om de Accounthouders te informeren omtrent de verrichte 
Betalingen.

9.2.	 De Merchant is niet, en zal niet actief zijn in branches die  zich bezig houden met 
door SEPAY, Scheme Owner(s) en/of Acquirer(s) verboden activiteiten zoals 
pornografie, adult content, bestialiteit, perversiteit of prostitutie, escortservices, 
dan wel met non-face-to-face kansspelen (gambling), non-face-to-face farmacie 
(receptgeneesmiddelen) en non-face-to-face tabaksproducten, coffeeshops en 
andere winkels die drugs verkopen, orgaanhandel, wapenhandel, in- en out-bound 
telemarketing, groothandel in edelstenen, doorverkoop van tickets, timesharing 
vastgoed, hulp bij onterechte kredietregistratie, manual cash/cash advance,handel 
in virtuele valuta, trustkantoren, hetgeen de Merchant bij de totstandkoming van 
de Overeenkomst verklaart. Dit betreft o.a. MCC’s: 4814, 41816, 5967,7273,7841, 
7993, 7994 en 7995. SEPAY kan in aanvulling hierop ook andere branches aanwijzen 
waarin de Merchant niet actief mag zijn. Bovendien kan SEPAY branches aanwijzen 
waarvoor vooraf uitdrukkelijke toestemming vereist is alvorens de Merchant daarin 
actief mag zijn.

9.3.	 De Merchant is verplicht het bedrag van de betaling met behulp  van een Collecting 
Betaalmethode onmiddellijk aan SEPAY terug te betalen als SEPAY het bedrag van 
de Betaling met behulp van een Collecting Betaalmethode op de Bankrekening 
van de Merchant heeft gecrediteerd en één of meer van de in artikelen 5.10 of 6.3 
beschreven situaties zich voordoen met betrekking tot  de Betaling met behulp van 
een Collecting Betaalmethode.

9.4.	 Uitsluitend ten behoeve van de beroeps- en bedrijfsactiviteiten, zoals door de Merchant 
vermeld in de Overeenkomst, zal de Merchant gebruik maken van de door SEPAY uit 
hoofde van de Overeenkomst afgenomen Betaalmethode(n).

9.5.	 In aanvulling op hetgeen is bepaald in artikel 8 van de Algemene Voorwaarden, zal de 
Merchant SEPAY ook informeren over iedere verandering ter zake van zijn bedrijf, die 
van invloed is op de uitvoering van de Overeenkomst. Dit geldt in ieder geval, maar 
niet uitsluitend, bij de volgende situaties:
a.	 vervreemding, verpachting of iedere andere vorm van overdracht, splitsing of 

beëindiging van het bedrijf van de Merchant;
b.	 wijziging van de locatie van het verkooppunt van de Merchant;
c.	 wijziging of beëindiging van de Bankrekening;
d.	 wijziging van de aard van de bedrijfsvoering van de Merchant;
e.	 wijziging van de door de Merchant in het kader van Betalingen gebruikte apparatuur 

en/of datacommunicatienetwerken;
f.	 wijziging in de verwachte maandelijkse Transactie aantallen, het gemiddelde aantal 

Transacties en/of hoogste aantallen Transacties.
9.6.	 De Merchant is verplicht SEPAY te informeren inzake kennis van elke frauduleuze Betalingen 

die hebben plaatsgevonden en, indien de Merchant gegevens met betrekking 
tot Betalingen opslaat, verwerkt of doorleidt, SEPAY en daartoe aangewezen 
toezichthouders te informeren over ernstige veiligheidsincidenten, waaronder 
begrepen zogenaamde datalekken. De Merchant is aansprakelijk voor alle schade 
die voortvloeit uit het niet-nakomen van de in dit artikel genoemde informatieplicht.

9.7.	 Op verzoek van SEPAY is de Merchant verplicht mee te werken aan een onderzoek 
door of namens SEPAY, de Scheme Owners, de Acquirer of de daartoe bevoegde 
Toezichthouders naar de wijze van acceptatie van Betalingen, naar de geheimhouding 
van de gegevens van de Accounthouder en naar ernstige inbreuken op de veiligheid 
van privacygevoelige informatie. Indien daarbij een overtreding wordt geconstateerd, 
is SEPAY gerechtigd de kosten van het onderzoek dan wel de aan haar in rekening 
gebrachte kosten in verband met het onderzoek aan de Merchant in rekening te 
brengen.

9.8.	 SEPAY is gerechtigd om tijdens werktijd de bedrijfsruimte c.q. de elektronische 
systemen van de Merchant te (laten) inspecteren van waaruit diens beroeps- en 
bedrijfsactiviteiten worden verricht ter zake waarvan Betalingen worden gedaan. De 

Merchant zal desgevraagd aan een dergelijke inspectie alle medewerking verlenen.
9.9.	 In de Voorschriften is beschreven op welke plaats(en) en wijze(n) de Merchant de 

mogelijkheid om Betalingen met behulp van een Betaalmethode te verrichten, 
presenteert op haar website. De Merchant is gehouden deze vereisten na te leven.

9.10.	 In geen geval zal de Merchant de presentatie van de mogelijkheid om Betalingen met 
behulp van een Betaalmethode te verrichten een ondergeschikte plaats geven, 
bijvoorbeeld door de positie op de website, de grootte van de presentatie, de mate 
van gebruiksvriendelijkheid of impliciete of expliciete aanbevelingen ten opzichte 
van eventuele andere Betaalmethoden.

9.11.	 Voorafgaand aan een Betaling informeert de Merchant de Accounthouder over de kosten 
die hij in rekening brengt voor het gebruik van de mogelijkheid om te betalen met 
een bepaalde Betaalmethode. Deze kosten worden apart vermeld.

9.12.	 SEPAY is geen partij bij een Transactie. SEPAY is jegens de Merchant niet aansprakelijk voor 
(rechts)handelingen van Accounthouders. De Merchant vrijwaart SEPAY voor alle 
vorderingen van Accounthouders die verband houden met een Transactie en het 
gebruik van SEPAY Betaalmethoden, en vergoedt SEPAY de schade die SEPAY lijdt als 
gevolg van zulke vorderingen.

9.13.	 Indien de Merchant de Betaalbevestiging heeft ontvangen, zal de Merchant de uitvoering 
van de Transactie niet uitstellen, opschorten of anderszins frustreren op grond van 
de stelling dat Accounthouder de Merchant (nog) niet heeft betaald.

9.14.	 De Merchant staat er voor in dat Transacties op correcte wijze en met inachtneming van 
de toepasselijke wet- en regelgeving  tot stand komen, en staat er voor in dat hij zijn 
verplichtingen jegens Accounthouders uit hoofde van Transacties zorgvuldig nakomt. 
De Merchant zal geschillen met Accounthouders in verband met Transacties voor 
eigen rekening en risico op redelijke wijze oplossen.

9.15.	 De Merchant verbindt zich tegenover SEPAY en SEPAY bedingt ten behoeve van iedere 
Accounthouder die een Betaling met behulp van een Betaalmethode verricht, dat de 
Merchant de door hem in het kader van de uitvoering van de Betaling met behulp 
van een Betaalmethode ontvangen gegevens inzake Accounthouders uitsluitend zal 
gebruiken voor de administratieve afhandeling van de Betaling met behulp van een 
Betaalmethode en met inachtneming van de wettelijke verplichtingen terzake de 
bescherming van persoonsgegevens.

9.16.	 De Merchant beschikt over een klachten- en escalatieprocedure ten behoeve van 
Accounthouders, waarbij de Merchant ten behoeve van consumenten beschikt over 
een contactpunt via e-mail en/of telefoon.

9.17.	 De Merchant is, voor eigen rekening en risico, bevoegd om derden in te schakelen bij 
de uitvoering van de Overeenkomst. De Merchant zorgt ervoor dat de door de 
Merchant ingeschakelde derden volledig op de hoogte zijn van, en gebonden zijn 
aan, de verplichtingen die voor de Merchant en/of derden uit de Overeenkomst, 
AAVB Betaalmethoden of Voorschriften voortvloeien. De Merchant staat er voor 
in dat deze derden zulke verplichtingen correct nakomen, en zal op eerste verzoek 
van SEPAY de nakoming van die verplichtingen in rechte afdwingen. De Merchant is 
zich er van bewust dat de inschakeling van derden risico’s met zich meebrengt. De 
Merchant zal bij de keuze van die derden de nodige zorgvuldigheid in acht nemen.

9.18.	 In geval van storingen bij het gebruik van een Betaalmethode dient de Merchant dit 
onmiddellijk aan SEPAY te melden en op eerste verzoek van SEPAY nadere informatie 
te geven met betrekking tot de storing en maatregelen die de Merchant heeft 
getroffen. De Merchant dient de instructies die SEPAY naar aanleiding van de 
melding geeft op te volgen.

9.19.	 De Merchant dient ook andere instructies van SEPAY, de Licentiehouder of de instantie die 
verantwoordelijk is voor een Betaalmethode, met betrekking tot het gebruik van de 
Betaalmethode na te leven.

9.20.	 De Merchant is gehouden medewerking te verlenen aan een inspectie of enig ander 
onderzoek van SEPAY of door SEPAY ingeschakelde derden om erop toe te zien dat 
de Voorschriften zijn of worden nageleefd. Het onderzoek kan zich mede uitstrekken 
tot de administratie en (computer)systemen van de Merchant. De kosten van het 
onderzoek komen voor rekening van SEPAY, tenzij uit het onderzoek blijkt dat de 
Merchant of een door hem ingeschakelde derde tekort is geschoten in de nakoming 
van voornoemde verplichtingen. In dat laatste geval is de Merchant gehouden de 
kosten van het onderzoek aan SEPAY te vergoeden.

9.21.	 De Merchant is gehouden medewerking te verlenen aan een inspectie of enig ander 
onderzoek van de Licentiehouder, de instantie die verantwoordelijk is voor een 
Betaalmethode of derden die zijn ingeschakeld door Licentiehouder of de instantie 
die verantwoordelijk is voor een Betaalmethode om erop toe te zien dat de 
Voorschriften zijn of worden nageleefd.

9.22.	 De Merchant is gehouden om, indien door SEPAY te bepalen grenswaarden worden 
overschreden, een overeenkomst met een door SEPAY te bepalen Acquirer aan te 
gaan ter vervanging van de tussen de Merchant en SEPAY gesloten Overeenkomst 
voor de verwerking van Betalingen. Ten einde een dergelijke overeenkomst tussen 
de Merchant en de door SEPAY bepaalde Acquirer tot stand te brengen, verleent de 
Merchant aan SEPAY een onherroepelijke volmacht om:
a.	 een overeenkomst aan te gaan met de door SEPAY te bepalen Acquirer;
b.	 de Merchant bij de door SEPAY bepaalde Acquirer te registreren;
c.	 alles te doen wat nodig mocht zijn om de overeenkomst tussen de Merchant en de 

door SEPAY bepaalde Acquirer tot stand te brengen;
d.	 gelden die SEPAY namens de Merchant in depot houdt geheel of gedeeltelijk bij de 

Acquirer of Scheme Owner in depot te geven.  
9.23.	 De Merchant verplicht zich om de door SEPAY bepaalde Acquirer al die informatie te 

verstrekken, die deze nodig heeft om de Merchant te kunnen beoordelen. Tevens 
verplicht de Merchant zich om al datgene te doen wat naar het oordeel van de door 
SEPAY bepaalde Acquirer noodzakelijk is om uitvoering te geven aan het in deze 
volmacht bepaalde.

10.	 Aansprakelijkheid
10.1.	 SEPAY is niet aansprakelijk voor de niet-uitvoering of gebrekkige uitvoering van een 

betaalopdracht wanneer die betaalopdracht is uitgevoerd op basis van een unieke 
identificator, zoals bedoeld in art. 7:542 BW.

10.2.	 Het is mogelijk dat in de Voorschriften van bepaalde Betaalmethoden een verdergaande 
beperking van aansprakelijkheid is opgenomen. Indien dat het geval  is, prevaleert 
die verdergaande beperking op alle andere beperkingen van aansprakelijkheid.

10.3.	 In geen geval is SEPAY aansprakelijk voor schade veroorzaakt door andere partijen, 
waaronder in ieder geval begrepen, maar niet beperkt tot, een Toezichthouder, die 
betrokken zijn in een Betaalmethode systeem, zoals dat wordt aangeboden door 
de instantie die een Betaalmethode mogelijk maakt, noch  voor schade die wordt 
geleden als gevolg van de gebrekkige werking van de Betaalmethode-platforms die 
door deze andere partijen worden aangeboden.

https://www.sepay.nl/Algemene-Voorwaarden.pdf
https://www.sepay.nl/General-Terms-and-Conditions.pdf
https://www.sepay.nl/Allgemeine-Geschaftsbedingungen.pdf
https://www.sepay.nl/Conditions-Generales.pdf
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la possibilité d’effectuer des Paiements auprès du Client, sans être tenue à une 
quelconque indemnisation, si :
elle est d’avis qu’une telle suspension est nécessaire en vue de la sécurité et de 

l’intégrité des Méthodes de paiement ou du Transport. Cette nécessité peut 
résider dans des obligations entre d’autres parties de la chaîne de paiement 
ou entre SEPAY et d’autres parties de la chaîne de paiement et qui ont une 
répercussion sur la relation avec le Client ;

SEPAY sait ou pense que le Client n’honore pas une ou plusieurs de ses obligations 
au titre du Contrat ;

le Client a été déclaré en faillite, un redressement judiciaire ou une procédure 
de médiation pour surendettement a été demandé à l’égard du Client, ou les 
activités du Client ont fait l’objet d’une cessation ou d’une liquidation, ou le 
Client perd d’une autre manière la gestion de ses biens ou d’une partie de 
ceux-ci ;

il en va de la sécurité de la Méthode de paiement ;
on soupçonne une utilisation non autorisée ou frauduleuse de la Méthode de 

paiement ; ou
le risque de voir le payeur ne pas être en mesure d’honorer ses obligations de 

paiement qui résultent de l’utilisation d’une Méthode de paiement permettant 
de disposer d’une marge de crédit a considérablement augmenté.

SEPAY informera le Client dans les meilleurs délais d’une suspension. SEPAY est 
habilitée à assortir des conditions plus détaillées à la levée de la suspension. 
Toutes les créances que SEPAY détient sur le Client au titre du Contrat à la date 
de la suspension sont immédiatement exigibles dans l’un des cas mentionnés au 
premier paragraphe ci-dessus.

Annulation et dissolution
En dérogation à l’article 7.3 des Conditions générales, le Client ou SEPAY peut à tout 

instant annuler le Contrat avec effet immédiat par avis via les Modes de 
communications habituels.

Si le Client ne respecte pas les Prescriptions ou s’il dépasse les limites imposées ou 
accepte des Paiements que SEPAY juge contraires aux dispositions de l’article 4.6, 
SEPAY et/ou l’Acquéreur et/ou les Propriétaires du système sont habilités à court-
circuiter (entièrement ou partiellement) le Client, sans que ce dernier ait droit à 
une indemnisation.

Si le Contrat ou l’utilisation d’une Méthode de paiement est résilié dans les 12 mois, 
SEPAY a le droit de facturer les frais éventuels qui ont été vraiment engagés par 
SEPAY.

En plus des dispositions de l’article 7.4 des Conditions générales, SEPAY est habilitée à 
résilier le Contrat avec effet immédiat sans intervention judiciaire et sans qu’une 
mise en demeure soit exigée, et SEPAY et l’Acquéreur sont en droit de désactiver 
les Produits et/ou les Méthodes de paiement, sans que le Client ait droit à une 
indemnisation, si :
le Client n’honore pas, pas à temps ou pas convenablement les obligations lui 

incombant en vertu du Contrat et des Prescriptions, y compris – mais non 
exclusivement –.....................................................................................................
le respect de mesures préventives (complémentaires) imposées pour prévenir 
la fraude et/ou garantir l’intégrité des paiements ;

il est question de fraude ou d’un autre manquement grave du Client dans le cadre 
du Transport ;

une mesure émanant d’une instance de surveillance oblige SEPAY à le faire ;
la législation ou la réglementation nationale ou internationale oblige SEPAY à le 

faire ;
les agissements du Client sont contraires à la législation ou à la réglementation 

ou peuvent nuire à la réputation de SEPAY ou d’un de ses sous-traitants (y 
compris les tiers impliqués dans le Transport) ;

la situation financière du Client est en très net recul ;
d’importants intérêts de SEPAY (ou d’une autre entité en faisant partie) font 

qu’il ne peut raisonnablement pas être exigé de SEPAY qu’elle poursuive les 
prestations de services en vertu du Contrat ;

le Client perd d’une autre manière la gestion de ses biens ou d’une partie de ceux- 
ci.

Si l’Acquéreur et/ou un Propriétaire du système résilie le contrat conclu avec SEPAY 
relatif à l’offre de Méthodes de paiement et/ou au traitement de Paiements, 
soit avec effet immédiat, soit en considération d’un délai de préavis, SEPAY est 
habilitée en conséquence à résilier également le Contrat avec effet immédiat 
ou pour une date d’annulation antérieure ou identique à celle annoncée par 
l’Acquéreur ou le Propriétaire du système.

Si le Client exerce des activités qui, de l’avis de SEPAY, de l’Acquéreur ou des Propriétaires 
du système ne sont pas conformes aux Prescriptions, SEPAY résiliera le Contrat 
avec effet immédiat.

Sans préjudice des dispositions du présent article, SEPAY est également en droit d’exiger 
du Client qu’il lui indemnise le préjudice, les frais, les intérêts, etc. que SEPAY aura 
subis du fait de l’annulation ou de la dissolution du présent Contrat.

En cas de résiliation par SEPAY du Contrat, le Client n’a droit à aucune forme 
d’indemnisation.

Après résiliation du Contrat, les obligations qui, de par leur nature, continuent à produire 
des effets, par exemple – sans que cela soit limitatif – les obligations en matière de 
traitement des paiements, le devoir de diligence et l’obligation de conservation, 
la confidentialité, la responsabilité et l’inscription au crédit du Compte bancaire, 
restent pleinement d’application pour autant que ces Paiements soient intervenus 
avant la résiliation du Contrat.

La Haye, juli 2021
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Der Händler ist verpflichtet, an jeder Überprüfung oder anderweitigen Untersuchung 
mitzuwirken, die SEPAY oder durch SEPAY eingebundene Dritte zum Zwecke der 
Überwachung der Einhaltung der Vorschriften durchführen. Die Untersuchung kann 
sich unter anderem auf die Administration und (Computer-)Systeme des Händlers 
erstrecken. Die Kosten der Untersuchung trägt SEPAY, es sei denn, die Untersuchung 
ergibt, dass der Händler oder ein durch ihn eingebundener Dritte eine oben genannte 
Verpflichtung verletzt hat. Im letztgenannten Fall ist der Händler verpflichtet, SEPAY 
die Kosten der Untersuchung zu erstatten.

Der Händler ist verpflichtet, an jeder Überprüfung oder anderweitigen Untersuchung 
mitzuwirken, die der Lizenzinhaber, die für eine Zahlungsmethode verantwortliche 
Stelle oder durch den Lizenzinhaber oder durch die für eine Zahlungsmethode 
verantwortliche Stelle eingebundene Dritte zum Zwecke der Überwachung der 
Einhaltung der Vorschriften durchführen.

Wenn durch SEPAY festzulegende Grenzwerte überschritten werden, ist der Händler 
verpflichtet, mit einem durch SEPAY zu bestimmenden Acquirer einen Vertrag zu 
schließen, der den zwischen dem Händler und SEPAY über die Verarbeitung von 
Zahlungen geschlossenen Vertrag ersetzt. Um den Abschluss eines solchen Vertrags 
zwischen dem Händler und dem durch SEPAY ausgewählten Acquirer zu ermöglichen, 
erteilt der Händler SEPAY die unwiderrufliche Vollmacht:
einen Vertrag mit dem durch SEPAY zu bestimmenden Acquirer zu schließen;
den Händler bei dem durch SEPAY ausgewählten Acquirer zu registrieren;
alles zu tun, was erforderlich ist, um den Vertrag zwischen dem Händler und dem 

durch SEPAY ausgewählten Acquirer zustande zu bringen;
Geldbeträge, die SEPAY im Namen des Händlers verwahrt, vollständig oder 

teilweise bei dem Acquirer oder Scheme Owner in Verwahrung zu geben.
Der Händler verpflichtet sich, dem durch SEPAY ausgewählten Acquirer alle 

Informationen zu verschaffen, die dieser benötigt, um den Händler beurteilen 
zu können. Darüber hinaus verpflichtet sich der Händler, alles zu tun, was nach 
Auffassung des durch SEPAY ausgewählten Acquirers notwendig ist, um diese 
Vollmacht umzusetzen.

10. Haftung
SEPAY haftet für eine Nichtausführung oder eine mangelhafte Ausführung eines 

Zahlungsauftrags nicht, wenn dieser Zahlungsauftrag auf Basis einer eindeutigen 
Kennung im Sinne von Art. 7:542 BW ausgeführt wurde.

Es besteht die Möglichkeit, dass die für bestimmte Zahlungsmethoden geltenden 
Vorschriften eine weitergehende Haftungsbeschränkung enthalten. Ist dies 
der Fall, hat diese weitergehende Beschränkung Vorrang vor allen anderen 
Haftungsbeschränkungen.

Unter keinen Umständen haftet SEPAY für Schäden, die durch andere Parteien, darin 
inbegriffen, ohne darauf beschränkt zu sein, eine Aufsichtsbehörde, verursacht 
werden, die an einem Zahlungsmethoden-System beteiligt sind, das durch die 
Stelle angeboten wird, die eine Zahlungsmethode ermöglicht, und ebenso wenig 
für Schäden, die dadurch entstehen, dass die durch diese anderen Beteiligten 
angebotenen Zahlungsmethoden-Plattformen nicht ordnungsgemäß funktionieren.

Geheimhaltung
Die in Artikel 14 der Allgemeinen Geschäftsbedingungen aufgenommene 

Verpflichtung zur Geheimhaltung gilt auch für alle Informationen über Kontoinhaber 
und Zahlungen.

Der Händler wird sämtliche Daten zu Zahlungen ausschließlich im Rahmen der 
Ausführung des Vertrags verwenden.

Der Händler darf die Daten zu Zahlungsmethoden oder Kontoinhabern nicht 
verarbeiten, verwenden, veräußern oder in irgendeiner Form zur Verfügung stellen, 
es sei denn, dies erfolgt an den Acquirer, an die Scheme Owners oder auf Anordnung 
eines zuständigen Gerichts oder einer zuständigen Aufsichts- oder anderen Behörde. 
Der Händler ist sich darüber bewusst, dass ein Verstoß gegen diese Bestimmung 
eine Verletzung der dem Schutz der personenbezogenen Daten der betreffenden 
Kontoinhaber dienenden geltenden Rechtsvorschriften darstellt und der Händler in 
diesem Fall für die Folgen seines Handelns und des Handelns seiner Mitarbeiter oder 
Vertragspartner haftet.

Der Händler hat Kenntnis davon, dass SEPAY unter anderem aufgrund von 
Rechtsvorschriften auf dem Gebiet der Finanzaufsicht unter bestimmten 
Umständen verpflichtet ist, Informationen mit Aufsichtsbehörden zu teilen, darin 
inbegriffen beispielsweise Informationen zu verdächtigen Transaktionen oder 
Sicherheitsvorfällen. SEPAY ist in einem solchen Fall berechtigt, diese Informationen 
innerhalb der rechtlich zulässigen Grenzen zu teilen.

Aussetzung
SEPAY ist berechtigt, die Möglichkeit, bei dem Händler Zahlungen zu leisten, und 

die Weiterleitung von Zahlungen im Sinne von Artikel 5 mit sofortiger Wirkung 
vollständig oder teilweise auszusetzen, ohne schadenersatzpflichtig zu sein, wenn:
dies nach ihrer Auffassung im Hinblick auf die Sicherheit und Integrität der 

Zahlungsmethoden bzw. der Übertragung notwendig ist. Diese Notwendigkeit 
kann in Verpflichtungen zwischen anderen Parteien in der Zahlungskette oder 
zwischen SEPAY und anderen Parteien in der Zahlungskette bestehen, die sich 
auf die mit dem Händler bestehende Beziehung auswirken;

SEPAY weiß oder vermutet, dass der Händler eine oder mehrere seiner 
Verpflichtungen aus dem Vertrag nicht erfüllt;

der Händler für insolvent erklärt wird, in Bezug auf den Händler ein gerichtlicher 
Zahlungsaufschub oder die Anwendung einer Schuldensanierungsregelung 
beantragt wird oder der Betrieb des Händlers eingestellt oder liquidiert wird 
oder der Händler auf andere Weise die Verfügungsgewalt über sein Vermögen 
oder Teile davon verliert;

die Sicherheit der Zahlungsmethode gefährdet ist;
die Vermutung einer unzulässigen oder betrügerischen Nutzung der 

Zahlungsmethode besteht oder
erheblich das Risiko gestiegen ist, dass der/die Zahlende nicht in der Lage 

ist, seine/ihre Zahlungsverpflichtungen zu erfüllen, die aus der Nutzung 
einer Zahlungsmethode resultieren, die die Möglichkeit bietet, über einen 
Kreditrahmen zu verfügen.

SEPAY wird den Händler so schnell wie möglich von einer Aussetzung in Kenntnis 
setzen. SEPAY ist berechtigt, an die Aufhebung der Aussetzung Bedingungen zu 
knüpfen. Alle Forderungen, die SEPAY aus dem Vertrag zum Zeitpunkt der Aussetzung 
gegen den Händler hat, sind in jedem der oben in Absatz 1 genannten Fälle sofort 
fällig.

Kündigung und Auflösung
Abweichend von Artikel 7.3 der Allgemeinen Geschäftsbedingungen kann sowohl 

der Händler als auch SEPAY den Vertrag jederzeit mit sofortiger Wirkung über die 
üblichen Kommunikationsmittel kündigen.

Wenn sich der Händler nicht an die Vorschriften hält oder auferlegte Limits 
überschreitet oder Zahlungen akzeptiert, die nach Auffassung von SEPAY nicht mit 
Artikel 4.6 vereinbar sind, sind SEPAY und/oder der Acquirer und/oder die Scheme 
Owners berechtigt, den Händler (vollständig oder teilweise) auszuschließen, ohne 

dass der Händler einen Schadenersatzanspruch hat. 
Im Falle der Beendigung des Vertrags oder der Nutzung einer Zahlungsmethode 

innenhalb von 12 Monaten ist SEPAY berechtigt, durch SEPAY tatsächlich 
aufgewendete Kosten in Rechnung zu stellen.

SEPAY ist – ergänzend zu Artikel 7.4 der Allgemeinen Geschäftsbedingungen – 
berechtigt, den Vertrag ohne gerichtliche Beteiligung und ohne den Händler zunächst 
in Verzug setzen zu müssen, mit sofortiger Wirkung aufzulösen, und SEPAY und der 
Acquirer sind berechtigt, die Produkte und/oder Zahlungsmethoden zu deaktivieren, 
ohne dass der Händler einen Schadenersatzanspruch hat, wenn:
der Händler seine Verpflichtungen, die ihm aus dem Vertrag und den Vorschriften 

obliegen, darin inbegriffen, ohne darauf beschränkt zu sein, die Verpflichtung, 
auferlegte (ergänzende) Präventivmaßnahmen zur Verhinderung von Betrug 
und/oder zur Gewährleistung der Integrität des Zahlungsverkehrs zu treffen, 
nicht, nicht rechtzeitig oder nicht ordnungsgemäß erfüllt; 

wenn ein Betrugsfall oder ein anderes schwerwiegendes Fehlverhalten des 
Händlers im Rahmen der Übertragung vorliegt;

SEPAY aufgrund einer Maßnahme einer Aufsichtsbehörde dazu verpflichtet ist;
SEPAY aufgrund nationalen oder internationalen Rechts dazu verpflichtet ist;
das Verhalten des Händlers gegen geltendes Recht verstößt oder dem Ruf von 

SEPAY oder eines ihrer Nachunternehmer (einschließlich der an der Übertragung 
beteiligten Dritten) schaden kann;

sich die finanzielle Situation des Händlers erheblich verschlechtert;
schwerwiegende Interessen von SEPAY (oder einer anderen Einheit, die Teil 

von SEPAY ist), dazu führen, dass SEPAY die Fortsetzung der Dienstleistung auf 
Grundlage des Vertrags nach vertretbarer Betrachtung nicht zumutbar ist;

der Händler anderweitig die Verfügungsgewalt über sein Vermögen oder Teile 
davon verliert.

Wenn der Acquirer und/oder ein Scheme Owner den mit SEPAY über das Anbieten 
von Zahlungsmethoden und/oder Verarbeiten von Zahlungen geschlossenen Vertrag 
mit sofortiger Wirkung oder unter Einhaltung einer Kündigungsfrist beendet, ist 
SEPAY dadurch berechtigt, den mit dem Händler geschlossenen Vertrag ebenfalls 
fristlos beziehungsweise spätestens zu dem durch den Acquirer oder Scheme Owner 
angekündigten Enddatum zu beenden.

Wenn der Händler Aktivitäten ausübt, die laut SEPAY, dem Acquirer, den Scheme 
Owners nicht mit den Vorschriften vereinbar sind, wird SEPAY den Vertrag mit 
sofortiger Wirkung beenden.

Unbeschadet der Bestimmungen in diesem Artikel hat SEPAY gegen den Händler 
infolge der Kündigung oder Auflösung gemäß diesem Vertrag außerdem Anspruch 
auf Ersatz der SEPAY entstandenen Schäden, auf Erstattung von Kosten, auf Zahlung 
von Zinsen und dergleichen.

Im Falle der Beendigung des Vertrags durch SEPAY hat der Händler keinerlei 
Schadenersatzanspruch.

Nach Beendigung des Vertrags bleiben die Verpflichtungen, die aufgrund ihrer Art 
dazu bestimmt sind, uneingeschränkt bestehen, darin inbegriffen, ohne darauf 
beschränkt zu sein, die Verpflichtungen, die sich auf die Verarbeitung von Zahlungen, 
die Fürsorge- und Aufbewahrungspflicht, die Geheimhaltung, die  Haftung und 
Gutschriften auf dem Bankkonto beziehen, soweit diese Zahlungen vor Beendigung 
des Vertrags erfolgt sind.

Den Haag, juli 2021
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management scheme is applied for with respect to the Merchant, or the 
Merchant’s business is discontinued or liquidated, or the Merchant loses the 
right to dispose of its assets or parts thereof in some other way;

the security of the Payment Method is in jeopardy;
there is a suspicion that impermissible or fraudulent use has been made of the 

Payment Method; or
there has been a significant increase in the risk that the payer will be unable to 

satisfy its payment obligations arising from a use of a Payment Method that 
provides access to credit margin.

SEPAY will notify the Merchant as soon as possible of a suspension. SEPAY has the right to 
stipulate further conditions for ending the suspension. All claims that SEPAY has on 
the Merchant under the Agreement at the time of the suspension are immediately 
due and payable if any of the cases listed above in the first paragraph occurs.

Cancellation and dissolution
In deviation from clause 7.3 of the General Terms and Conditions, either the Mer- chant 

or SEPAY may at any time cancel the Agreement with immediate effect by notice 
via the Usual Means of Communication.

If the Merchant fails to comply with the Regulations or exceeds the imposed limits or 
accepts Payments that SEPAY deems to be in violation of the provisions of clause 
4.6, SEPAY and/or the Acquirer and/or the Scheme Owners have the right to cut 
off the Merchant (entirely or in part), without the Merchant having any right to 
damages.

If the Agreement or the use of a Payment Method is terminated within 12 months, SEPAY 
has the right to charge for any costs it has actually incurred.

In supplement to the provisions of clause 7.4 of the General Terms and Conditions, SEPAY 
has the right to dissolve the Agreement with immediate effect and without court 
intervention or notice of default being necessary, and SEPAY and the Acquirer 
have the right to deactivate the Products and/or Payment Methods without the 
Merchant being entitled to damage compensation, if:
the Merchant fails to comply with the obligations arising for it under the Agreement 

and Regulations, or fails to do so on time or properly, which includes but is not 
limited to compliance with (supplementary) preventive measures imposed 
to prevent fraud and/or safeguard the integrity of the payment transactions;

there is a case of fraud or other serious failure on the part of the Merchant in the 
context of Transmission;

a measure from a supervisory authority requires that SEPAY do this;
national or international legislation or regulations require that SEPAY do this;
the Merchant acts in a manner that is in violation of legislation or regulations 

or that could result in reputational damage for SEPAY or one of its suppliers 
(which includes the third parties involved in the Transmission);

the Merchant’s financial condition shows serious decline;
due to serious interests on the part of SEPAY (or another entity constituting part 

of thereof), SEPAY cannot in all reasonableness be expected to continue the 
service provision based on the Agreement;

the Merchant loses the right to dispose of its assets or parts thereof in some other 
way.

If the Acquirer and/or a Scheme Owner terminates the agreement concluded with SEPAY 
for the provision of Payment Methods and/or the processing of Payments, either 
with immediate effect or with due observance of a notice period, SEPAY has the 
right to consequently terminate the Agreement, likewise either with immediate 
effect or with effect from a cancellation date no later than the termination date 
announced by the Acquirer or Scheme Owner.

If the Merchant carries out activities that, in the opinion of SEPAY, the Acquirer or 
the Scheme Owners, deviate from the Regulations, SEPAY must terminate the 
Agreement with immediate effect.

Without prejudice to the provisions in this clause, SEPAY also has the right to 
compensation from the Merchant for damage suffered and costs, interest and so 
on that SEPAY has incurred.

In the event SEPAY terminates the Agreement, the Merchant is not entitled to any form 
of damage compensation.

After termination of the Agreement, the obligations that by their nature continue to 
have effect, including but not limited to the obligations relating to the processing 
of payments, the duty of care and retention obligation, secrecy, liability and 
crediting of the Bank Account, will remain fully in force to the extent these 
Payments took place before the Agreement was ended.

The Hague, July 2021
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11.	 Geheimhouding
11.1.	 De in artikel 14 van de Algemene Voorwaarden opgenomen verplichting tot 

geheimhouding geldt ook voor alle informatie over Accounthouders en Betalingen.
11.2.	 Alle gegevens over Betalingen zullen door de Merchant slechts worden gebruikt in het 

kader van de uitvoering van de Overeenkomst.
11.3.	 De Merchant mag de gegevens over Betaalmethodes of Accounthouders, niet 

verwerken, of gebruiken voor andere doeleinden, noch ten gunste van wie dan ook 
vervreemden of ter beschikking stellen, onder welke vorm dan ook, anders dan 
aan de Acquirer, Scheme Owners of op verzoek van een bevoegde gerechtelijke 
instantie, overheidsorgaan of toezichthoudende instantie. De Merchant is zich 
ervan bewust dat een schending van deze bepaling een inbreuk inhoudt op de 
wet- en regelgeving ter bescherming van persoonsgegevens van de betreffende 
Accounthouders en zal bijgevolg aansprakelijk zijn voor de gevolgen van zijn 
daden en van de daden van zijn medewerkers of medecontractanten.

11.4.	 De Merchant is er van op de hoogte dat SEPAY op grond van onder meer wetgeving 
met betrekking tot financieel toezicht onder bepaalde omstandigheden gehouden 
is informatie te  delen met Toezichthouders, zoals met betrekking tot verdachte 
transacties of inbreuken op de beveiliging. SEPAY is gerechtigd in voorkomend 
geval deze informatie binnen de wettelijke kaders te delen.

12.	 Opschorting
12.1.	 SEPAY is gerechtigd de mogelijkheid tot het bij de Merchant verrichten van Betalingen 

en de doorbetaling van Betalingen als bedoeld in artikel 5 met onmiddellijke 
ingang geheel of gedeeltelijk op te schorten zonder tot enige schadevergoeding 
gehouden te zijn, indien:
a.	 dit naar haar mening met het oog op de veiligheid en integriteit van de 

Betaalmethodes c.q. het Transport noodzakelijk is. Deze noodzaak kan liggen 
in verplichtingen tussen andere partijen in de betalingsketen of tussen SEPAY 
en andere partijen in de betalingsketen en die doorwerken in de relatie met 
de Merchant;

b.	 SEPAY weet of vermoedt dat de Merchant een of meer van zijn verplichtingen uit 
hoofde van de Overeenkomst niet nakomt;

c.	 De Merchant in staat van faillissement is verklaard, ten aanzien van de Merchant 
surseance van betaling of een schuldsaneringsregeling is aangevraagd, of het  
bedrijf van de Merchant wordt gestaakt of geliquideerd, of de Merchant op 
andere wijze het beheer over zijn vermogen of delen ervan verliest;

d.	 de veiligheid van de Betaalmethode in het geding is;
e.	 het vermoeden bestaat van niet-toegestaan of frauduleus gebruik van de 

Betaalmethode; of 
f.	 het risico aanzienlijk is toegenomen dat de betaler niet in staat is zijn 

betalingsverplichtingen na te komen die voortvloeien uit een gebruik van een 
Betaalmethode waarmee over een kredietruimte kan worden beschikt.

12.2.	 SEPAY zal de Merchant zo spoedig mogelijk op de hoogte stellen van een opschorting. 
SEPAY is gerechtigd aan het beëindigen van de opschorting nadere voorwaarden 
te stellen. Alle vorderingen die SEPAY uit hoofde van de Overeenkomst ten tijde 
van de opschorting op de Merchant heeft zijn direct opeisbaar in een van de 
hiervoor in het eerste lid genoemde gevallen.

13.	 Opzegging en ontbinding
13.1.	 In afwijking van artikel 7.3 van de Algemene Voorwaarden kunnen zowel de Merchant 

als SEPAY te allen tijde de Overeenkomst met onmiddellijke ingang met behulp van 
de Gebruikelijke communicatiemiddelen opzeggen.

13.2.	 Indien de Merchant de Voorschriften niet nakomt of opgelegde limieten overschrijdt, 
of Betalingen accepteert, die naar de mening van SEPAY in strijd zijn met hetgeen 
bepaald is in artikel 4.6, zijn SEPAY en/of de Acquirer en/of de Scheme Owners 
gerechtigd om de Merchant (geheel of gedeeltelijk) af te sluiten, zonder dat de 
Merchant recht heeft op schadevergoeding.

13.3.	 In geval van beëindiging van de Overeenkomst, dan wel het gebruik van een 
Betaalmethode binnen 12 maanden, is SEPAY gerechtigd om door haar gemaakte 
feitelijke kosten in rekening te brengen.

13.4.	 SEPAY is – in aanvulling op hetgeen is bepaald in artikel 7.4 van de Algemene Voorwaarden 
– gerechtigd de Overeenkomst zonder rechterlijke tussenkomst en zonder dat een 
ingebrekestelling is vereist, met onmiddellijke ingang te ontbinden, en SEPAY en 
de Acquirer zijn gerechtigd de Producten en/of Betaalmethodes te deactiveren, 
zonder dat de Merchant recht heeft op schadevergoeding, indien:
a.	 de Merchant niet, niet tijdig of niet behoorlijk voldoet aan zijn verplichtingen welke 

voor hem uit de Overeenkomst en Voorschriften voortvloeien, waaronder 
begrepen, doch niet uitsluitend, de nakoming van opgelegde (aanvullende) 
preventieve maatregelen om fraude te voorkomen en/of de integriteit van het 
betalingsverkeer te waarborgen;

b.	 indien er is sprake van fraude of een andere ernstige tekortkoming van de 
Merchant in het kader van Transport;

c.	 een maatregel van een toezichthoudende instantie SEPAY daartoe verplicht; 
d.	 nationale of internationale wet- of regelgeving SEPAY daartoe verplicht;
e.	 de Merchant op een wijze handelt die in strijd is met wet- of regelgeving of die 

kan leiden tot reputatieschade voor SEPAY, of één van haar toeleveranciers 
(waaronder de bij de Transport betrokken derden);

f.	 de financiële conditie van de Merchant een ernstige teruggang vertoont;
g.	 zwaarwegende belangen van SEPAY (of een andere entiteit die daarvan deel 

uitmaakt) maken dat in redelijkheid niet van SEPAY kan worden gevergd dat zij 
de dienstverlening op grond van de Overeenkomst voortzet;

h.	 De Merchant op andere wijze het beheer over zijn vermogen of delen ervan 
verliest.

13.5.	 Indien de Acquirer en/of een Scheme Owner de met SEPAY gesloten overeenkomst 
inzake het aanbieden van Betaalmethodes en/of het verwerken van Betalingen 
beëindigt, hetzij met onmiddellijke ingang, hetzij met inachtneming van 
een opzeggingstermijn, dan is SEPAY gerechtigd om als gevolg daarvan de 
Overeenkomst eveneens onmiddellijk respectievelijk tegen een opzeggingsdatum 
die niet later ligt dan de door de Acquirer of Scheme Owner aangekondigde 
beëindigingsdatum te beëindigen.

13.6.	 Indien de Merchant activiteiten uitvoert die naar de mening van SEPAY, de Acquirer, de 
Scheme Owners afwijken van de Voorschriften, dan zal SEPAY de Overeenkomst 
met onmiddellijke ingang beëindigen.

13.7.	 Onverminderd het bepaalde in dit artikel heeft SEPAY tevens het recht op vergoeding 
door de Merchant van door SEPAY geleden schade, kosten, rente en dergelijke als 
gevolg van de opzegging of ontbinding overeenkomstig van deze overeenkomst.

13.8.	 In geval van beëindiging van de Overeenkomst door SEPAY, is de Merchant niet 
gerechtigd tot enige vorm van schadevergoeding.

13.9.	 Na beëindiging van de Overeenkomst blijven de verplichtingen naar hun aard 
doorlopen, zoals, maar niet beperkt tot, de verplichtingen die betrekking hebben 
op de verwerking van betalingen, de zorg- en bewaarplicht, geheimhouding, 
aansprakelijkheid en creditering van de Bankrekening, onverminderd in stand, 
voor zover deze Betalingen hebben plaatsgevonden voordat de Overeenkomst 
werd beëindigd.

Den Haag, juli 2021

https://www.sepay.nl/Algemene-Voorwaarden.pdf
https://www.sepay.nl/General-Terms-and-Conditions.pdf
https://www.sepay.nl/Allgemeine-Geschaftsbedingungen.pdf
https://www.sepay.nl/Conditions-Generales.pdf
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